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BozZi¢ne misli.

»Oprostite, gospod urednik, da Vas nadlegu-
jem! Pred dvema tednoma sem c¢ital v Vasem listu
poziv na somi$ljenike, naj posljcjo ¢imprej svoje
prispevke za bozi¢no Stevilko. Odzval sem se po-
zivu in evo me! PrinaSam Vam oscbno svoj ro-
kopis!«

»Hvala lepa, gospod.. .«

»Ime mi je Martin in piSem se¢ Bric.«

»Torej, gospod Bric, hvala Vam! Opozarjam
Vas pa na dejstvo, da imamo radi izrednih
razmer, v katerih Zivimo, poseben odbor, ki pre:
gleduje vse rokopise. Le to, kar odobri odbor so-
glasno, se natisne. Prav sedaj uraduje v sosed:
ni sobi ¢lan tega odbora. PredloZite njemu ro-
kopis!«

Se predno je mogel pretehtati Bric uredni:
kove besede, je Ze stal pred mogocnim kritikom.
Toliko je Se slisal, kako je na rahlo zaprl urednik
za njim vrata, prepustivéi ga negotovi usodi.

Pisatelji goje navadno veliko spostovanje do
svojih kritikov vsaj do trenutka, ko izrazijo ti-le
svoje mnenje. To spostovanje je upognilo tudi
Bricu ves gorenji del Zivota skoraj do miznega
roba in mu izvilo iz ust vse polno opravich radi
nadloge in motenja.

Slednji¢ se je zdel Bric ze samemu sebi sme:
Sen. V eni roki klobuk, v drugi rokopis, globoki



Tl

pokloni, prazno beseditenje — prava lutka pod
spretnim vodstvom nevidnega reziserja.

»Gotovo prinaSate prispevek za naSo bozZi¢no
stevilkole v

»Uganili ste!« je odgovoril Bric, ves vesel, da
je bil s tem koncéan ta neznosni in ob enem tako

omicni nastop. Oddal je svoj rokopis.

~ »Sedite in potrpite, da pregledam! Drevi ob
Sestih imamo sejo, v kateri ho¢em jaz sam po-
"roc¢ati o VaSem prispevku.«

Bric je slusal in sedel. Plaho je oS$vrknil s
pogledom gospoda kritika, sedecega za pisalno
mizo sredi najrazlicnejsih rokopisov in krtacnih
odtisov. 1z goloobritega obraza, rdecih lic, dobro:-
dusnih o¢i je ¢rpal mnogo upanja, visoko ¢elo mu
je pravilo o pravem razumevanju pisateljskega
poleta, dolgi lasje so pa govorili Se jasnejsi jezik.

Nekoliko utolazen, da ima tako rekoé¢ kolego
pred sabo, je zacel motriti Bric natanéneje vsako
kretnjo Citajoega viszasvisa. Iz kretenj sklepa naj-
laZzje z gotovostjo na vtise svojega rokopisa.

Pocasi slede kritikove o¢i posameznim vr:
stam. Strog mora biti ta kritik, vesten in na-
tanen! Se vedno ima prvo stran pred sabo. Kje
neki mora sedaj biti? Bric je bil prej$nji dan pre:
bral najmanj trikrat svojo ¢rtico, zato pa tudi ve
sedaj tocno, da je bravec pri sluéaju Kentuky:ju.
Kaj pa to?! Ustavil se je, segel po rdetem sviné:
niku in podértal dve vrsti. Cemu? Vrag vedi!

In Bric je ¢util, kako mu je nekaj stisnilo
srce. Slutil je pa tudi, da ga je upanje prevarilo.
In ko je natancneje pogledal kritika, je opazil,
da niso o¢i nikakor tako dobrodusne, da je celo
mnogo nizje, da so lasje krajsi.

Druga stran je prisla na vrsto. Dogodek iz
Michigana. Tudi ta je bil na smrt obsojen potom
rde¢e Crte in rdedega klicaja.

Kako se ¢&lovek lahko zmoti, ako se vda pr-
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vim vtisom! O¢i sploh niso bile nikdar dobro:
dusne, céelo SEIOh naravne velikosti in lasje obi-
¢ajno kratki, kakrsna je pac sedaj moda.

Mogoce pa potolazi strogega kritika konec
Crtice, si je mislil pisatelj. Prav sedaj se mu bliZa.
Konec se mu je zdel Ze prejsnji dan kos njego:
vega srca in del njegove duSe. Ce sprijazni ob
sklepu pojedine pristen Sampanjec uZaljene goste
z gostiteljem, ki je tekom obeda serviral povab:
ljencem le kislico, mora izbrisati tudi lep in brez-
hiben konec pri ¢rtici vse rdece lise iz nje. To
razmotrivanje je vrnilo Bricu njegovo samozavest,
njegov skljuéen hrbet se mu je vzravnal in v oceh
mu je zaZarel ogenj kon¢nega uspeha.

Nemoteno je tacas nadaljeval kritik svoje
delo. Kaj pa sedaj?! Svincnik ni vec¢ podcrtal, pac
pa prelrtal skoraj vso zadnjo stran. To mora biti
pomota, neumevanje, atentat! :

In zopet je pogledal Bric v svojega kritika:
o¢i navadne, ¢elo zelo nizko, lasje Se krajsi. Pri
srcu mu je pa bilo kakor obtoZencu, ki je spoznal
tekom razprave, da ne uteée obsodbi in mora
vkljub temu poslusati Se temeljita izvajanja in
tehtno utemeljitev drZavnega pravdnika. Neznana
sila ga je prikovala na stol.

»Hm, hm, hm, hm!«, trikrat se je odkasljal
kritik. »Tezko mi je izre¢i Ze sedaj kon¢no sodbo,
gospod . . .«

»Martin mi je ime in Bric se piSem.«

»Torej Bric ni Vas psevdonim?«

»Nikakor ne, ker sta se celo ofe in mati pi-
sala Bric. O¢e je namre¢ porodil svojo sestri¢no.«

»Tak pojav mi nikakor ne ugaja!« Kritik si je
pri tem prizgal smotko. »Pisatelj ne sme imeti
preve¢ samozavesti, Ze radi kritike. Da ste prisli
drugemu kritiku, ki ni tako obziren kakor jaz, v
roke, bi bil Vas priimek za vekov veke omadeZe-
van. Zato Vam pa najprej svetujem: preskrbite si
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primeren psevdonim! Ime naj ostane, priimek pa
izpremenite na vsak nacin. Ce je kritika ugodna,
se lahko ponasate s svojim imenom, v nasprotnem
slucaju je zakrivil spis kak drug ¢lovek. Me li ra-
zumete?«

»Popolnomal« je odvrnil Bric in se znizal v
stolu pod udarcem te neoporecne logike najmanj
za eno ped. "

»Svojo értico ste naslovili: Bozi¢ne misli, Na-
slov se pa nikakor ne ujema z vsebino ¢rtice. Take
misli bi lahko imeli na sv. Martin ali pa na pustni
torek. Edino le polnoénica in pristen visok slo:
venski sneg oznalujeta bozi¢ni vecer. Vi pa ne
omenjate ne prve, ne drugega. O tem sem Vas,
upam, preprical, kaj nel?«

»Sevedal« je prikimal Bric in se zniZal na
stolu pod novim udarcem zopet za eno ped.

»V tezkih Casih Zivimo!« Tajinstven in tih je
postal kritikov govor. »Na3 list je kakor kapljica
na veji. Prva neugodna sapica jo strese. Zelo
oprezni moramo biti. Ce pa priob¢imo Vaso vest,
kako je nabila v drzavi Kentuky v samotni koéi
posnoci Zena misleCag~da prihaja moZ pijan do-
mov, velikanskega medveda, da je kosmatinec
komaj odnesel Zivljenje, in e obelodanimo zra-
ven Se Vase misli, da se je to zgodilo v republiki,
da so zenske povsod enake v monarhijah kakor v
republikah, da se torej ne smemo ogrevati za re-
publikansko drZavno ustavo, dokler ne preustro-
jimo Zensk, ste lahko gotovi, da nam zaplenijo list,
zaprejo tiskarno, vklenejo urednika in odbor. In
kaj bi imelo nase ljudstvo od tega?! Vas ameri-
kanski medved in Vase Se ne republicirane Zenske
bi mu pozrle edino duSevno hrano. Saj govorim
dovolj jasno!«

»ge prejasnol« je zamrmral Bric. Zopet se je
skréila njegova postava pod novim udarcem.

»Notica o koncu sveta, ki ga je prerokoval
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amerikanski astronom, ni na mestul«, je nada:
ljeval kritik. Njegov glas ni bil ve¢ skrivnosten.

~ »Prav sedaj smo pozvali naroénike, naj takoj

placajo zaostalo naroénino. Kakor hitro bi pa zve:-
deli, da se bliza konec sveta, bi se nobeden ne
brigal ve¢ za nasSe upravniStvo. Vas konec sveta
nam nikakor ne sme preértati ra¢unov. Temu mo-
rate i Vi sami pritrditile

»Pritrdim tudil« je Sepetal Bric.

»Slednji¢ pa prihajate do nenavadnega za-
kljucka, da so si namreé¢ evropejski casnikarji
sami izmislili Ameriko, da ne eksistira ne Kolumb,
ne Carnegie, ne Rockefeller, ne Wilson; vse te
moZe so rodili ¢asnikarji, da na ta nadin laZje la-

- zejo in da tolaZijo svoje bravce z obljubljeno de-

Zelo, z bogastvom, s pravi¢nostjo in svobodo. Po-

' vejte mi resnico, gospod Bric, ste li mislili resno,

ali res verjamete, da ni Amerike? !«

»Ne, ne, saj to je le Sala, kateri sem primesal
skrivaj nekaj resnice!« se je branil Bric in pobiral
klobuk, ki mu je bil padel raz koleno.

»Sedaj Vas komaj razumem! Vasa ¢rtica naj
bi bila nekaka humoreska ali satira, kaj ne!? Toda
tudi v tem sluéaju ste na nepravi potile« Kritikov
glas je postajal bolj in bolj iskren, oéetovski. »Do-
volite, da Vam dam par nasvetov! Najboljsi dov:
tipi so in ostanejo stari dovtipi. Recimo: gospod
naroc¢i v prodajalni venec s trakom. Na trak ukaZze
zapisati »Spavaj sladko!« in sicer na obeh straneh.
Kako se zacudi gospod, ko mu prinesé venec z
napisom: »Spavaj sladko na obeh straneh!« Ha, ha,
ha, ha, kaj ne, izboren dovtip!l«

»Pravil mi ga je Ze moj oce, ki ga je bil zvedel
od svojega starega ocetal«, je pripomnil Bric in
si ¢istil z rokavom klotuk.

»Dovtip je pa le lep, in ¢e se tudi nekoliko iz-
premeni, ne izgubi smesnostil« je nadaljeval kritik
in si obrisal solzo, ki se mu je z olesa potofila



¢rez obraz. »Vi lahko posljete gospo v prodajalno,
napis lahko predrugadcite, recimo »Blagor mu, ki se
spocije«, ali »Zadnji pozdrave, ali »Vrlemu rodo-
ljubu« ali »Na svidenje«, samo na to morate pa-
ziti, da pristavite vedno $Se zraven »na obeh stra-
neh«. Dam Vam pa Se drug dovtip na razpolago.
Ta dopusca se vel izprememb. Poslusajte! Kri-
stus in sv. Peter gresta po Krasu in jesta vsak
svoj kos kruha. »Kruh je vendar le doberi« pravi
Kristus. »Potica Se boljsal« mu odgovori sv. Peter.
Pomislite, danes posljete oba v Vipavsko dolino,
jutri v Hribe, potem v Brda, ko se utrudita oba, po-
sljete sv. Valentina in Pelegrina, ali sv. Kozma in
Damijana polagoma v vse te kraje. Dovtip pa
ostane vecen, ker je potica res boljsa od kruha.«

»Kaj pa, ¢e pridejo na Kras sv. Trije kralji?
Naj se li zavzame Baltazar kot tretji kralj za
mandolat ali za trzaske fige?« je pohlevno vprasal
Bric svojega ucenika in si obrisal pot na obeh
straneh.

»Popolnoma zgreSeno! Ze vidim, da nimate
pravega pojma o humorju. Ce pripeljete tako od-
licno druzbo na Kras, imamo zopet sitnosti pri
listu, ker ki ta obisk disal v sedanjih ¢asih preveé
po politiki. Opreznost tudi pri dovtipihl« Kritik
je vstal. »Vsekakor bi morali Vi svoj spis popol:
noma izpremeniti, da bi postal goden za tisk. Mo-
gote se bo dala uporabiti kaka misel.«

»V tem sluéaju bi Vas prosil,« tudi Bric je
vstal in se priklonil svojemu dobrotniku, »da re-
Site vsaj zadnjo misel: o Amerikil«

»Vedremo! Klanjam se, gospod Bric!«

»Hvala lepa za pouk, za obe strani na traku
in za potico sv. Petral«

= L4 *

Prisel je boZi¢ni vecer v deZelo. Malo ljudi si
sre¢aval po ulicah. Fin deZ je prsil iz megle. Pi-
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satelj Bric je pa hodil brez deznika pred toba:
arno. Cakal je bozitne stevilke.

Konéno jo je vendar le prinesel raznaSalec
in prvi kupec, Se¢ predno je sploh preStela pro:-
dajalka doposlane ji izvode, je bil Bric.

' S svojim zakladom je stopil Bric v najbliZjo
' gostilno. Sam je bil. Tem bolje! Vzel je list iz
zepa in pregledoval.

Podlistek ni¢! Mogoée v bozi¢ni prilogi?

Natakarica mu je prinesla zahtevano Cetrt.
Poglobil se je v dnevne vesti, da bi ga ne motila s
kakim vpraSanjem,

Sla je. »V bozi¢ni noci«, pesem, ni¢, »In mir
ljudem na zemljil«, nié, tu ni¢, v odstavku za kra-
tek Cas je bil pa¢ dovtip o gospodu, vencu in traku,
toda saj ta dovtip ni bil njegov.

Stoj! Na predzadnji strani:

POSLANO.*)

Podpisani Martin Bric izjavljam tem potom,
da ni ne Amerike, ne Kolumba, ne Wilsona. Ame:
riko in Amerikance so si izmislili evropejski Zur-
nalisti, da dajo svojim izmisljotinam domovinsko
pravico, ker bi imeli v Evropi prestrogo kontrolo.

Spostovanjem

Martin Bric.

#) Za vsebino pod tem naslovam odgovarja urednistvo.
le toliko, kolikor zahteva zakon.
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Ni mnogo, si je mislil Bric! Kritik je pa le
uposteval njegovo zeljo. Resil je misel o Ameriki.
Od sedaj naprej ne bodo ved tako slepo verjeli
bravci vestem, ki se odigravajo v Ameriki.

Spravil je list v Zep, izpil vino, placal in jo od-
kuril proti domy. Kako se je zaéudil, ko je dobil
doma na mizi racun upravni$tva: Za priob&eno
Fos:;gno v bozi¢ni stevilki dne 24. decembra 1919.
ir 36.

Tako so koncale »Bozi¢ne misli« na pred:
zadnji strani zraven osmrtnic. Da so bile drago-
cene, kaze dejstvo, da je stala ena sama misel Ze
36 lir. Bric je bil pa zelo hvaleZen usodi, da ni pri-
klicala staveu v spomin dovtipa »na obeh straneh«.
V tem slucaju bi moral placati 72 lir. Prihranil si
je torej 36 lir, dovolj za oba praznika, ker je bil
skromen.

S temi mislimi je zaspal Bric na bozZi¢ni vecer.
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Bilo je v kimoveu 1918. 1. V stranski sobi go:
stilne »Pri levu« se je bila Ze zbrala obicajna ve:
¢erna druzba. Za okroglo mizo v kotu je sedel
trgovee Berlot. Z nekako poboZnostjo je priviekel
‘iz virzinke slamico, naslonil jo na kozarec, prizgal
jo in vrtel virZinko toliko ¢asa v malem pla-
‘mencku, dokler ni pribodel tanek dim skozi ustnik
Berlotu naravnost pod nos. Nozdrvi so se mu
vidno stresle in s tem trenutkom je pricela zanj
seja. Doma je namreé¢ pravil pri vsaki vecerji, da
mora takoj k seji, kako malo je v mestu poZrtvo:
‘valnih delaveev, da se bliza s hitrimi koraki oni
veliki trenutek, da bremeni usoda vse dezele edi-
‘nole na ramenih peS¢ice moz Zena ga je pomilo:
vala, v srcu jo je pa veselilo, da si je priboril njen
mozZ s pridnostjo, vztrajnostjo in razumem tako
odli¢no mesto med narodovimi voditelji. Na Ber-
lotovi levici je prebiral kontrolor Koren ¢asopis in
zalival vsako brzojavko posebej in vsak posamez-
‘ni odstavek s pozirkom vina. Cesce je pokazal
kako posebno novico svojemu sosedu, posestniku
Hvali, in izrazil svoje dopadajenje nad njo s tem,
da ga je prijateljski sunil med rebra. Cim veé po-
zirkov si je bil privos¢il Koren, tem krepkejsi so
bili njegovi sunki. Hvala je pa moral molcati, ker
je gojil kot hisni posestnik veliko spostovanje do
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davkarije. Suplent Zakrajsek, ki je bil pred dobrim
mesecem oproséen vojaske sluzbe, je kadil kakor
Turek in premisljeval, s katero mi¢no dogodbico
iz svojih bogatih spominov na Stiriletno sluzbo-
vanje v nadporo¢niski suknji naj zabava druzbo.
Lagal je navadno o jarkih, napadih, bojih, ¢eprav
je Se vedno disal po kloroformu, ki se ga je bil
nabral kot pisarniSki vedja neke vojaske bol-
niSnice v zaledju. Med suplentom in trgovcem Ber-
lotom je sedel zadnji &lan stalnega omizja, banéni
uradnik Sirk. Veclerjal je. Nezabeljen krompir,
golas, v katerem je znala zakriti spretna kuharica
s pomoc¢jo paprike in paradiZnikov popolno po-
mankanje zabele, Dvakrat je Sirk privzdignil
kroznik in pogledal omako proti luci iskaje mas:
¢obe. En sam cink, ¢etudi medel, da, celo cindek
bi ga bil popolnoma sprijaznil z vecerjo. Ni¢, in
slednji¢ je bil vesel, da si je bil z nevoljo in na-
porom preskrbel nekako podlago za obifajne &e-
trti, brez katerih bi lahko vrag pobral vso neza:
beljeno sedanjost, kakor se je izrazal po vsaki taki
vecerji.

Nekaj nevidnega je plulo nad druZbo. Dvig:
nilo se je bilo iz nezabeljenega krompirja, iz brez:
- masc¢obnega golaSa, odskocilo od Hvalovih reber
pri vsakem sunku od strani kontrolorja. Vsi so
~ Cutili to moro. Suplent si je bil Ze domislil zanimiv
dogodek, trgovec je pa naroéil dva litra najbolj-
Sega, prepri¢an, da prepodi trtni sok hitreje in
uspeSneje od vsake Se tako pikantne historije dus-
seCo moro.

»Bili smo v Karpatih,« je priel . Zakrajsek,
»jaz sem poveljeval.. .«

»Mackensenovi armadil« mu je prestrigel
Hvala govor. »Tri sto sedem in Sestdeset Rusov se
je navalilo name. Ker nisem imel bele rute kot zna-
menja podaje, sem se moral boriti za Zive in
mrtve, dokler jih nisem uZugal. Vse sem polovil.
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n sam mi je zbezal in ta je bil moj »burs«. Pred:
agan sem bil za visoko odlikovanje, katero sem
v svoji brezmejni skromnosti odklonil itd. itd.!«
»Ves kaj, prijatelj Hvala,« je pripomnil uZa-
liecno Zakrajsek, »ti si danes neznosen! Kaj se ti
je, vraga, pripetilo?«
~ Urska je prinesla steklenico vina na mizo. S
komolcem je v svoji neprevidnosti prevrnila Hvali
kozarec.

»Sedaj pa 7e vem!« se je zasmejal Zakrajsek,
skrst, krst! Ce si radi botrov v skrbeh, name
vedno lahko racunas!«

Na to opazko in vide¢ porogliiv nasmesek
pri vseh svojih prijateljih, se je obrnil Hvala proti
%lﬁki in siknif skozi poluzaprta usta: »Vrag te
vzeémi brez oklicev!« .

-»Tako se ne govori z vasko nedolZnostjo. Z
jezikom si se jezil nad njo, s pogledom si jo pa
poljubljal od nog do glave! Prasi¢l« se je zadrl
vanj Sirk.

»Si slisal, kaj mi je rekel?« je vprasal Hvala
ves rde¢ svojega soseda Zakrajska.
»Prasi¢, ti je rekel, prav, prasi¢, prasi¢le Su:

radi Lele rute in bursa. :

»Prica mi bo$ pri obravnavi? In ti?« je vpra:
Sal Hvala soseda na desni, kontrolorja. !

»Ni¢ nisem sliSall« je hinavski zagotovil
Koren.

»Jaz sem pa slisal, a z mano ne opravis mnogo
pred sodiséem. Se davke placujem nerad samo
zato, ker je davkarija v sodnem poslopju. Le vpra:
$aj Korena! Po tem vinu se drugi dan vse pozabi.
Jutri ne bom veé vedel ni¢esar!« in kakor v dokaz
svoji trditvi je izpraznil Berlot na en ogduéek poln
kozarec vina. - ]

»Sicer pa zadostuje ena pri¢a, Ce nima nas
mena moj nasprotnik, utajiti celo zadevol«

plent je parkrat ponovil to psovko. Masceval se je .°
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»Ne, bodi brez skrbi! Kar sem rekel sem rekel. .\l
\2

S takim prasi¢em ne sedim ve¢ pri mizi! Zdravo!l«
Sifk je vzel svoj povrsnik in izginil skozi kuhinjo.

Vse ga je jezilo, ko je stopal proti domu.
Ulice slabo razsvetljene. Na ovinku se je spo-
teknil ob kamen. »Kanaljal« mu je rekel. Kljuéa
hisnih duri ni mogel koj dobiti. »Falot, kje se
skriva§?«

Niti v postelji se ni mogel umiriti.

»Kaj mi pa morejo, tudi ¢e pride stvar pred
sodnika! Radi prasic¢a Se ni bil nihce obeSen. Deset
kron globe, stroski nasprotnikovega odvetnika bo:-
do znasali s pri¢nino in kolki vred kakih trideset,
kveéjemu Stirideset kron, skupaj petdeset kron.
Vsak Sport stane. PraSic sem mu pa vendar le
rekell«  » :

Sirk se je obrnil k zidu.

»Osmesil si se pa le kot zagovornik morale!
Preden druge sodis, preiséi sebi drob in jetra! Po:-
tem ne bos veé drugih obsojal. Kdo ti je dal to

pravico? Ali ni govorila iz tebe ljubosumnost, ¢e
¢ ne ljubosumnost, pa vsaj sebitnost in ne: -

vostljivost. Kar je dobrega, svezega in zdravega,
bi vse rad sam popapcal. Kaj ne! Drugemu ne
privosdis niti pogleda! Lep moz si! Sram te bodi!
Besede pa vendar ne preklicem! In tudi ¢e bi
sodnik silil k poravnavi, je ne sprejmem !«

Sirk si je popravil zglavje. LeZe¢ na hrbtu je
zijal v temo in razmisjal dalje. Hipna misel ga je
na mah vzdignila pokonei.

»V najkrajSem ¢asu zve vse mesto za ta do-
godek. Gotovo ne bo med zadnjimi urednik Za:
gar. Da pride osebno k razpravi, ni dvoma! In
kako zna on popisati tako bagatelo. Ko sta se zad-
nji¢ sosedi osteli in zlasali, je sestavil tako poro:-
dilo, s kakrsnim se niso mogle ponasati v mirnem
Casu niti razprave pred poroto. Koncem porocila
je Se dostavil, da Zenske ne morejo dobiti volilne
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pravice, kve¢jemu dobe kravilno pravico. Kako
neokusno! In moj sluéaj bo kakor nalas¢ zanj!
Naslov: »Prasi¢ pred sodnijo.« Ce se mu kolickaj
posreci notica, ¢e bo Stela zadostno Stevilo vrstic,
pride celo na uvodno mesto. Take &lanke bi mo:
rala cenzura zapleniti! Zavednemu narodnjaku
lahko vzamejo ugled. Vsak bo popraseval, nisi li
bil ti zadnje Case pred sodis¢em? Ti, moralist, ti,
sedaj se boji$ javnosti, do¢im se prej nisi obo-
tavljal zabrusiti v javnem lokalu prijatelju »pra-
§iCa« v obraz! Sram in fej te bodi!«

. Zopet se je obrnil Sirk k zidu.

~ »Sedaj mi pa le mol&, dovolj imam tvoje pro-
povedi! Pusti me, da zaspim, ¢e ne vstanem in pos=
tem bos videll« Tako je grozil in svetoval sa-
memu sebi Sirk v postelji, obrnil se je Se parkrat

zaspal.
* % kS

»Vabljen sem, gospod sluga, na razpravo ob
10ih predpoldne in sicer v sobo §t. 4. Pravkar
sem bil tam, toda soba je prazna.«

- »Ze vem, U 236/18, Hvala contra Sirk. Pred:
sednik je odredil, da se bo vrSila razprava v pos
rotni dvorani. Konec hodnika na levo, tretja
vrata.« -

Kaj ima opraviti predsednik s to &isto navad-
no kazensko tozbo? Cemu porotna dvorana? Taka
yprasanja si je stavil Sirk stopajo¢ po dolgem
hodniku.

- Sam ni vedel, kako je prisel do cilja. Od daleé
je ze videl tozitelja Hvalo v Zivahnem razgovoru
z njegovim odvetnikom. NajboljSega in najspret-
nejSega kazenskega zagovornika si je bil izbral
njegov nasprotnik. Sirk je instinktivno zvisal pro-
racunjene stroske za celih dvajset kron.

' Kaj pa je to? Hvala mu je priSel naproti. Dal
mu je roko. »Ves, prijatelj Sirk, slaba nama prede!
2
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Moj odvetnik obupuje. Zelo kocljiva zadeva, se je
pravkar izrazil napram menil«

»Samo, da ti zviSa svoj stroSkovnik, le meni
verjemi! Jaz sem te razzalil in obsojen moram
biti, ¢e ne, se pa sam pritozim!«

Sirk se je nato ozrl po dvorani. Udelezil se
je bil Ze marsikatere porotne razprave, neko¢ sta
stala pred sodniki zakonska Zena in njen ljubimec,
ki sta bila umorila moZa in zakopala truplo pod
krizanteme na vrtu, a niti tacas ni polnila dvorane
tako pestra in polnostevilna mnozica. Vsi uradi so
bili zastopani. Navzo¢ je bil glavar z obema ko-
misarjema, dasi je bil na glavarstvu uradni dan.
Celo iz Trsta je prisel namestniStveni nadsvetnik.
Davkarija, financa, odvetniki, notarji, farne cer-
kve, skofija, profesorji, upokojenci, trgovei, obrt:
niki, aristokracija, delavci, dame, gospe, Zene, gos
spodi¢ne in dekfcta.

Da se ni trdno oklepal stola pred sabo, bi bil
Sirk gotovo padel na tla, tako se mu je bilo za-
vrtelo v glavi.

Nehote se je ozrl na galerijo pod stropom.
Predsednik okroznega sodis¢a sam, vsi sodni nad-
svetniki, svetniki, tajniki, avskultanti, drZavni
pravdnik, vsi uradniki in poduradniki, sluge, dve
strojepiski in celo pet Zensk, ki so brisale prah
s sodnih miz.

Kako rad bi bil zavpil Sirk, da bi ga bila sli-
sala vojaska straza tam dale¢ pri vhodu: »Ljudje
bozji, jaz sem znorel, jaz norim, peljite me takoj
v bolnico!« a niti besedice ni spravil iz ust. Suhi
jezik se mu je bil prilepil na nebo.

Zdajci je zavladala tiSina v dvorani. Skozi
stranska vrata so vstopili sodnik, zapisnikar in
zastopnik drZavnega pravdniStva. Za njim je pa
neokretno pristopical na zadnjih dveh nogah pravi
Zivi — prasi¢. Pri vsakem njegovem koraku so se
stresla tla. Velika debela glava se je izlivala — na-
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tan¢no kje, je bilo nemogoée dognati — v mo-
gotna pleca. Napeta koza se mu je svetlikala in
zarki jesenskega solnca so se odbijali v masc¢ob:
nem potu.

Se preden je prisel prasi¢ do odkazanega mu
stola, je bil Ze sedel Sirk. Vdal se je v usodo. Mrko
je zrl predse in ni ¢util, kako mu je lil curkoma
pot s Cela.

Nekaj opazk je pa vendarle ¢ulo njegovo uho.
Za njim ob ograji so Sepetali moski. Prvi je iz:
javil: »250 kg tehtal« Drugi: »Ne, imeti mora 230
kg!« Tretji: »Stavim glavo, da ima 240 kg!« Sirk
ni videl govornikov, a spoznal je iz teh opazk, da
je bil prvi kmet, drugi mesar in tretji mesSetar. —
Mati in mali sinko. Mati: »Glej, tisti tam nam da-
je zabelo, slanino!« Sinko: »Mama, kaj je on Sta-
cuna?« Mati: »Ne, on je zivall« Sinko: »Kako ga
klice njegova mama?« Mati: »Pujsek!« Sinko:
»Kadar bom tako velik, ali poreces tudi ti meni
pujsek?« — Dve gospodic¢ni. Prva: »Njegova koza
me spominja moje plesne obleke, zadnje pred
vojno. Enaka barva.« Druga: »Ne, barva me bolj
spominja naSih roz, ves, na verandil«

Sodnik je prebral tozbo, zaslisal tozenca Sirka
in prico ZakrajSka in s tem ugotovil dejanski stan.
Besedo je nato dal prasicu. '

Vse se je dvignilo s sedezev. »Doli! Sedite!
Klobuke z glave!« taka in enaka povelja so se sli-
Sala iz ozadja dvorane.

Prasi¢ se niti zmenil ni za nastali hrup. Po-
cakal je, da je sodnik umiril razgrete duhove z
groznjo, da pusti takoj izprazniti dvorano, e se
vriS¢ ne poleze. »Mirl« je zavpil narednik, po-
veljnik vojaske straZe pri vhodu, in ¢e bi bila
padla v tem trenutku igla na tla, bi jo bili vsi
slisali.

Malo je Se stresel prasi¢ svoja usesa in zacel:

»Dogodilo se je, da je ¢lovek cloveku rekel

2.
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prasi¢. Pomislite, s tem imenom ga je hotel zaliti
in njegov tovaris se je ¢util — razzaljen. Potek
danaSnje razprave je spravil na dan vso ¢rno nes
hvaleznost &loveske druzbe in ¢&loveskega rodu.
Govorim tu kot zastopnik svojih soplemenjakov
in zahtevam svarilno kazen, da izgine enkrat za
vselej iz vaSega slovarja prasi¢ kot psovka. —
Kdo vam daje slanino, mast, da lahko belite svoja
jedila, da lahko cvrete na njej svoje krofe, stravbe,
da lahko pelete naSe lastne mrezne pecenke?«

Pritajeno cmokanje je bilo slisati po dvorani.

»Kdo vam daje rebrca, krvavice, jetrnice, klo-
base sploh, da jih uzivate s kislim zeljem ali kislo
repo?«

Vojaska straza je pobrala onesveséenega
diurnista s tal in ga spravila v predsobo.

»Kdo vam nudi majvelje veselje za veliko-
no¢ne praznike, tako zvano gnjat, ki je dobra ku-
hana ali sirova, s hrenom ali brez hrena?«

Kovaski pomoénik je zavpil: »Ziviol« in Ze
ga je prijel narednik za ovratnik in ga odstranil

»Kamor prihajamo mi, ni bolezni! Brez nas
boste hirali, razpadete! Mi smo vasa lekarna in
mi smo vasi zdravniki!« je Se zakrulil in sedel.

Ni je bilo kravate, ni je bilo bluze v dvorani,
ki bi ne bila mokra. Izjemo je tvorilo le sodno
osobje na galeriji. Imeli so dovolj razmaha, da so
si Se¢ pravocasno obrisali usta.

Odvetnik, oni slovedi kazenski zagovornik, je
govoril nad tri ¢etrti ure. Med govorom se je
tako zagledal v svoj visokocenjeni visza-vis, kakor
je veckrat imenoval prasi¢a, da se ni lotil samo
tozenca, marveé lopnil je tudi svojega klijenta,
Hvalo. Tako je o&rnil oba, da sta Sirkova gospo-
dinja in Hvalova perica Ze mislili na vislice kot
edino mozno kazen. -

No, sodba pa le ni bila tako stroga. ToZenec
in tozitelj placata po dvajset kron globe za mestne
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reveze, stroSke nosita oba enakomerno, prositi pa
morata razzaljenega prasSica odpusScanja.

Takoj sta polozila denar na mizo. Tudi od:
vetnik je dodal enako svoto. Ko sta pa $la k pra:
SiCu in mu molila roko, ni bilo ve¢ mogoce
vzdrZati discipline v dvorani. Vse je skocilo po:
konci, da vidi ta prizor. Hvala se je zahvalil pra-
Sicku za odpuséanje reko&: hvala!, kar je vzel
praSi¢ z zadovoljstvom na ‘znanje. Saj je dobil
s tem on sam Cloveski priimek. Seveda je bil tudi
odvetnik takoj zraven in tudi on je stisnil prasi¢u
parklje. Ostalo mu je na roki nekaj zabele. Radi
tega je podaril vse stroSke klijentu. Nicesar ni
maral ne za tozbo, ne za razpravo.

Ko je zapuséal Sirk dvorano, so prihajali k
njemu vsi prijatelji in znanci, stiskali mu roko,
da ga je zacela boleti. Hinavci! Pobrali so mu
z desnice vso mascobo.

* £ *

Pozno v jutro se je zbudil Sirk. Nasprotna
stena se je ze kopala v solnénih Zarkih. Hitro je
vstal. V roki je Cutil hude krée. Zaspal je bil
namre¢ snoci z roko pod sabo.

(Gospodinja mu je prinesla »kavoe.

»Veste kaj, gospod Sirk, ne ostane drugega,
kakor da se obesimo vsi po vrsti. Na vse zgodaj
sem zvedela, da se je slanini zopet zvisala cena.
Le brat dobi od brata sedaj slanino po 140 kron
kilogram. Prasi¢ je postal gospod, in ¢e bi bila
jaz moski, bi se odkrivala vsakemu prasic¢u, ki bi
ga srecala na potilc

Ne da bi bil potrkal, je vstopil v sobo prijatelj
Hvala. Krvave o¢i je imel in zaspan obraz.

»Kam se ti je mudilo sno¢i? Da bi ti videl,
kak direndaj je nastal-po tvojem odhodu! Stiri
litre sem moral pladati, ker me je zadela ¢ast, biti
v tej nezabeljeni sedanjdsti prasi¢. Trgovec Bers
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lot je bil nadelan ko muha. Tako vaZne seje pa
res Se ni bilo, je ponavljal venomer. Jaz sem sunil
kontrolorja Stirikrat pod rebra, mislis, da je kaj
Cutil?! Zakrajsek je trdil Ze pri tretjem litru, da
bi bil Ze kdaj spisal svoje spomine na vojno, ¢e
bi imel dovolj papirja. Zejen sem! Pojdi, greva
k nasi preljubeznivi Urski. Zakrajsek ji je pravil
ves veter Circe in ji tudi razloZil, da je bila to
copernica, ki je izpremenila Odisejevo spremstvo
v praSi¢e. Radi Urske sem postal jaz prasié, &e
se Se spominja$, hvala torej obema, Urski in tebil«



Na murvi.

Bil je krasen zimski dan. Prosinec sam se je
nemalo ¢udil, da ga je doletela taka sre¢a. Solnce
se je Sopirilo na nebu v pomladanskem ornatu
in vabilo s svojimi gorkimi Zarki zmrzle mescane
iz njihovih zaduhlih sob.

Dolgo ¢asa se nisem mogel odlociti, ali naj
grem v kavarno, ali na izprehod. Slednji¢ so uzu:
gali Zarki taroke in pagata in kmalu sem imel mest:
no obzidje za sabo.

Zajec je brezskrbno preskocil stezo pred
mano. Zavedal se je, rekel bi, dejstva, da je na:
stopila zanj pred par dnevi varnostna doba in da
se mu ni bilo ve¢ bati lovcev.

Tam pred mano je izginil za ovinkom c¢lovek.
Najbrze je bilo tudi njega izvabilo solnce v na:
ravo. Vzradostila me je zavest, imeti v blizini so-
rodno duso, ki je niso premotile ne kavarniske
igre, ne popoldanske cCetrti. Srce mi je pravilo, da
gotovo dohitim prej ali slej simpaticnega ne:
znanca.

Pocasi sem stopal. Na levo pod mano je Su-
mela Sofa. Zadnji nalivi so ji bili skalili modro
prozorne valove. Na tem grmovju sem si bil kot
solaréek strgal hlate na begu pred poljskim cu-
vajem. Na oni trati v zavetju smo se par let po-
zneje shajali dijaki in prepevali vkljub. nemskim
disciplinarnim predpisom slovenske pesmi. Spo:



mini so se vrstili za spomini. Nisem se jih mogel
otresti, Ce tudi je bila vojna nekoliko izpremenila
pokrajino. Tik grmovija je bila postavila zarjas
ycle Spanske viteze, preko trate izkopala strelski
Jjarek, na murvo pa obesila pti¢je strasilo. In rav-
no pod to murvo sem bil prvi¢ krivo prisegel
vecno ljubezen in Se veénejSo zvestobo. To strasilo
je nemalo motilo moje spomine. Tak nestvor
sredi najidealnejSe ljubezni!

~ Cemu strasilo sredi zime? In kakor meteor,
ki zaZari na nebu, se mi je pojavila misel, misel
tako strasna, da sem letel preskakovaje jarke
mimo zi¢nih ovir kakor vihra proti murvi.

Z nadc¢loveskimi moémi sem odmotal zanko,
srednje debelo in trpezno vrv, in ¢lovesko truplo
je padlo na tla.

Nisem se bil zmotil. Neznanec pred mano se
je bil obesil in me vabil kot strasilo k sebi. Kaj,
neznanec? Pogledal sem natanénejSe in spoznal
v samomorilcu svojega prijatelja Severina. ‘

Ni¢ odlasanja! Sleﬁel sem vrhno zimsko
suknjo, vrgel klobuk v travo in Ze sem pricel z
umetnim dihanjem. Roke sem mu nategoval, jih
zopet kréil, dvakrat, trikrat, petkrat,... sedem in
dvajsetkrat. Potil sem se. Da bi mogel oddati
vsaj nekoliko svoje gorkote mrzlemu truplu! Le
naprej! Vrgel sem Se suknjo in telovnik v travo. ..
Tri in tridesetkrat. Obrisal sem si pot ob srajco...
Sedem in Stiridesetkrat. Moje mo¢éi so pojemale.
Ali bi nekoliko podival? Ne, ne, gre za Zivljenje
in smrt! Daljni zvon iz mesta mi je dajal ri-
tem ... Pet in petdesetkrat. Na tleh kle¢e sem c¢util
strahovite krée v mecih. Crevljev Ze nisem veé
¢util na nogah ... Sedem in petdesetkrat! Srce mi
je bilo ob prsa, da je kos¢en gumb kar odskako:-
val od srajce... Osem in petdesetkrat. Sapa mi je
posla, izpustil sem prijateljeve roke in v tem tre=
nutku mi je prilepil Severin krepko zausnico.
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Nisem vedel, naj seli jezim ali veselim, moje
delo je obrodilo uspeh. Prijatelj je ozivel. Truden
sem sedel pod murvo.

Lice me je zasCepelo in me spomnilo zau$nice.
Mo¢i pa nisem imel najmanjSe, da bi jo bil vrnil
Ogorcenost nad tako nehvaleZnostjo mojega priz
jatelja, razzaljenost in lastna onemoglost so se¢ iz-
lile v eno samo psovko.

»Nesramnez!« sem mu zabrusil v obraz, vstal
in se pocasi oblacil.

»De mortuis nil nisi bene!« mi je odvrnil pri-
jatelj. Vzdignil se je previdno in si potipal z
obema rokama vrat, kakor bi ¢util Se vedno za-
drgnjeno vrv okrog njega.

»Kar i5¢es, imam Ze jaz v Zepu. Baje prinasa
vrv obesSencey sreco! Sicer pa odpusti mi, ¢e sem
te razzalil! Kako neki sem moral biti tako kratko-
viden! Sprejmi, dragi dobrotnik, mojo mnajiskre-
nejSo zahvalo za klofuto od hvaleZnega ti pri-
jateljal«

Ne vem, ali me je bila bolj uzalila zauSnica
ali prijateljeve besede. Najraje bi jo bil odkuril
v ocigled tej ¢rni nehvaleznosti. Bil sem pa pres
vel truden, kréi so mi Se vedno nategovali Zile
in roke so me zaéele boleti v sklepih. Izmucen sem
sedel v travo s hrbtom obrnjen proti Severinu.

»Povej mi odkritosréno, kdo ti je dal oblast,
posegati v moje &isto zasebne razmere?« Iz glasu
sem spoznal, da se drzi Severin $e vedno okrog
vratu. »Si li moj jerob, moj kurator?«

»Ne eno, ne drugo!« sem odgovarjal, obrniti
se pa le nisem hotel. »Zasebne razmere pravis,
ko se pa javno obeSas! Doma, med Stirimi stena-
mi se lahko udejstvuje tvoja zasebnost po tvoji
lastni volji, tu je pa javen kraj in kot del javnosti
sem upravicen, rediti nesreéneZa in ga vrniti Clos
veét'vu!«

»Cenéa! Samo s CloveSstvom mi ve¢ ne pris

-»
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hajaj! Sit sem ga do vratul« Pri zadnji besedi so
se izgubile prijateljeve roke zopet pod brado.
Vsega tega nisem videl, paé pa ¢util. »Umor se
kaznuje s smrtjo. Zlo¢in je. To je pravica, kaj ne!
Ce pa obudis ¢loveka s prosto voljo in zdravim
razumom, ki je Ze sklenil svojo bilanco, k Ziv:
ljenju, ni to nikak zlo¢in! Niti prestopek ni! In
to, to je krivica! Si me li resil smrti? Ne, nasprot-
no! Naklonil si mi Se eno smrt!«

»Kriva pota hodis, prijateljl« sem posegel
vmes in se pocasi obrnil. »Ali naj duham, da si bil
pri zdravem razumu, ko nisi hotel ve¢ stati na
lastnih nogah? Kolikokrat dovedejo malenkostne
neprilike ¢loveka do nepremisljenega koraka, kas
terega bi se rad kesal, ¢e¢ bi Ze ne bilo prepozno!
Ce mi pa dokaZes, da ni bila zate nobena druga
resitev kakor vrv, evo ti mojo besedo, vrv ti vr:
nem in tvoja prosta volja mi bo svetal«

»MozZato si govoril. Hvala ti! Daj mi roko,
da je med nama pozabljena zauSnical« Severin mi
je prosece molil roko nasproti in udaril sem vanjo.

»Kdo pa pravi, da ni zauSnica prvi znak vra-
Cajocega se zivljenja pri resenem obeSencu?«
sem tolazil Severina. »Mogoce se to dogaja pri
vsakem takem slu¢aju? Bral sicer nisem Se nikjer
o tem, Kdo bo pa tudi pisal o taki stvari, ko se na-
vadno doseze sprava med obema, Se predno za=
grabi ta ali oni za pero. Sedaj pa odkrij svoje srce
in kodi prepri¢an, da bom sledil z najve¢jim za-
nimanjem tvoji povestil«

Sprava je napravila CudeZe: kréi so prenes
hali, bole¢ine izginile. Z lahkoto sem si zvil ci:
gareto in ponudil tudi prijatelju svojo dozo.

»Poslusaj!« Udobno se je zleknil Severin po
mehkem mahu in se zagledal skozi vejevie v jasno
nebo. Nié¢ se mu ni poznalo, da bi mu bil jaz pred
kakimi dvajsetimi minutami kmalu odtrgal obe
roki v ramenih, ali mu jo pa vsaj izvinil v lahtih.



Umetno dihanje je vcasi
zdruzeno z veliko nevarnostjo.

»Pardon, da ne zabim! Preden pri¢neS,« sem
ga prekinil v premisljevanju, »ti moram odkri:
tosr¢no povedati, da si izbral neokusne kulise
zadnjemu dejanju svojega zZivljenja. Ves, kje
midva sedaj pocivava? Tam je konjederec in par
korakov od naju pa pasje pokopalis¢el« Previdno
sem zamolCal, da sem svoj Cas na istem mestu
zlagal sonete, medtem ko se je pasel moj pegaz
blizu konjederca, od katerega sem ga moral ved:
krat z vso odlo¢nostjo zahtevati. Kadar je bil do-
bre volje, mi ga je prepustil tudi za navadno
cigaro.

»Spretna rezija od moje strani, dragi prija-
telj! Le poslusaj! Psu se &escée boljse godi, kot se
je godilo meni zadnji mesecl« Kakor izbruhne
lokomotiva, preden se zaéne premikati, gost oblak
dima v zrak, tako je tudi Severin pihnil z vso silo
precejsen oblak proti vejam in zabrusil ostanek
cigarete ‘dale¢ pro¢ od sebe.

»Torej pozor! Ni dolgo temu, ko sem spisal
za »Nas list« ¢értico. Narekovala mi jo je edino le
ljubezen do rodne grude. Crtica je imela bojkotno
tendenco, ki se je pa radi cenzure bolj sramezljivo
skrivala med vrsticami. Dekle z belimi zobmi,
modrimi oémi in rdedimi lici je vstopilo v pro:-
dajalno. Drugorodni trgovec se je slinil okrog des-
kleta, razkazoval mu najrazlitnejSe blago, hvalil
na vse pretege svojo roko in kupéek pred dekle:
tom je narascal. Zavitki, zavoji, Skatlje, steklenice.
Ko je pa pri raéunu dognal trgovec svoj dobicek
in opazil pred sabo najrazli¢nejse bankovce, se
ni mogel premagovati in uséipnil je ves blazen
odjemalko v polno lice, zahvalivsi se gospodi¢ni
za naklonjenost. Pri njenem odhodu je Sepnil svo:
jemu vajencu v uho: »Da ves, naslov gospodiéne
dela ¢udezel« To je bila kratka vsebina Crtice.
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Citateljem nisem nudil kar naravnost jedrca, dal
sem jim cel oreh, naj ga sami strejo, naj si sami
izlusc¢ijo jedrce! Crtica se je priobéila in z doti¢no
Stevilko lista je pri¢elo moje mudéenidtvo.«

Sledila je kratka pavza. Severin se je obrnil
proti meni, da bi ne presliSal nobene njegove
besede.

»Kmalu nato sem Sel v trgovino nakupovat si
juzino. »Dober dan, gospal« — Nobenega odgo:
vora. — »Prosim 10 dkg siral« — »Ga nimamol«
— »S5aj se Sopiri pol hleba v oknul« — »Ze pro:
dan!« — »Prosim 10 dkg Salamal« — »Disi po pe:-
troleju.« — »Kaj pa s klobaso?« — »So zaltavel«
— »Klanjam sel« Odstranil sem se, za sabo sem pa
Se slisal: »To je tisti pojac, ki trdi, da $¢iplje moj
moz dekletal« »Babal« sem si mislil, »saj nimas
samo ti trgovinel« in $el k sosednemu trgovcu.
Z moskimi se da lazje govoriti, sem se tolazil.
»Dober dan, gospod!« — Nobenega odgovora. —
»Prosim 10 dkg gnjatil« — »Kuhane ali surove?«
— »Kuhanel« — »Je nimamo!« — »Pa surovel«
— »Nam je pravkar poslal« — »Prosim dozo sar:
dinl« — »Sardine prodajamo na debelo, cel sod,
¢e hocete!« Gledal sem po bogato zaloZeni trgo:
vini, kje istaknem kaj primernega. »Ne trudite se,
drugega nimam kakor pet let staro. polenovko!
Hocete kar cel sveZzenj? Sedem kg bo priblizno!
Sicer pa Vam povem, da se petam malo s trgovino,
ker moram Scipati dekleta.« — »Ce Vas tako delo
lahko prezivlja, Vam zavidam!« Ne boste me ne
izstradali, Cemu so pa gostilne! In hajd! v prvo
na voglu ceste. Pri mojem vstopu je Sepnil, (v ta-
kih trenutkih ima ¢lovek fin, obcéutljiv sluh), go-
stilni¢ar svoji Zeni: »Sedaj pridemo krémarji na
vrstol« — »Postrezi mu s primerno pijacol« mu je
odvrnila prav tako tiho gospodinja. In res, dobil
sem kapljico, kapljico ti reCem, katera bi Zirafi za-
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vozlala vrat. Dva dni so imela moja usta obliko cir:
kumfleksa in cel teden sem le pomezikoval.«

Severinu se je pri tem spadil obraz, desno
polovico ustnic je odprl, levo stisnil kréevito sku-
paj, o¢i so mu izginile za nagrbanceno kozo, ¢elo
se mu je pa nabralo v tisoé gub. Tudi meni je obra-
¢alo Zelodec. Pljuval sem na vse strani, a okusa
po vrazji kislini se le nisem mogel iznebiti.

»Pravcati bojkot se je bil osnoval proti meni,
kakor hitro je izsla Stevilka z mojo ¢&rticol« je
zalostno nadaljeval prijatelj in se po moZnosti u-
mikal mojim pljunkom. »Kdor seje veter, Zanje
vihar! Slaba tolazba zame, kaj ne! Sel sem na de:-
7elo. Po poti sem sreéaval Zenice, prihajajoce od
postaje. »Dober dan, mamka!« — »Kaj menite, da
se moja Albinca pusti $Cipati vsakemu trgoveu?!«
— »Ali ima Albinca bele zobe?« — »Bolj bele ka-
kor je tvoja srajca, pisun grdil« Sel sem dalje.
Nokene nisem veé pozdravil. »Kakor Zival gre
mimo, brez pozdrava, le ¢akajte, da Vas dobi
moja Tonc¢ka v pest! Kaj mislite, da je vladuga?«
— »Brez zamere, mamka, ali ima VaSa Toncka
modre oéi?« — »Tako modre, kakorsna bo Vasa
koza, ko se Vas bo lotil njen zarofenec, mesar
Lojze!« — »Pozdravite mi obal« sem se 3alil, a pri
srcu mi je bilo hudo, hudo. »To je tisti...« nova
Zenica je buljila vame o¢&i iskaje primerne psovke
zame, «tisti, tisti veriznik!« pri tem si je gotovo
predstavljala samega vraga, ki ga slikajo z verigo
v roki. »Veriznik, moja Lavra pade Se v jetiko,
tako je uzaljenal« — »Potem pa nima ve¢ rde:-
¢ih lic?l« — »Boste ze videli, moj moz je kovaé
in Vas poznal« Vedno lepse! Nikamor nisem Sel
veé! Zaprl sem se doma v sobo in iskal izhoda,
resitve!«

»Oprosti, da te prekinem! Kak naslov si pa
dal ¢értici?«
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»Naslov? Cemu povprasujes? — Vieraj, da:-
nes, jutri — se je glasil naslov.«

»Velikanska zmota! Kako naj citatelj ve iz
takega naslova, da mora misliti in iskati jedra?
Ce bi ti bil naslovil értico s »Predvéerajsnjim, da-
nes, pojutriSnjem!«, stoj, bi si rekel vsak bravec,
zakaj manjkata tu vmes kar dva dneva, to mora
nekaj pomeniti. In to bi ga napotilo na pravo pot.
Ni vraga, da so bili vsi jezni nate, ker so spoznali
iz naslova, da se dogaja SCipanje vsak dan. Ra-
zumem, da ne mara$ banalnih naslovov kakor »Da-
nes meni, jutri tebil« ali »Svoji k svojim!«, toda
vedi, da mora govoriti v takem slucaju naslov
glasneje kakor vsa ¢értical« Razvnel sem se bil.

»Kar je, je! Razmotrivanja, kaj bi bilo boljse,
niso ve¢ na mestu! Prepozno! Zal mi je, da ni:
sem naslovil ¢rtice »Lunin $¢ip«! Nobena mati bi
si ne drznila trditi, da ima njena Albinca, Toncka,
Lavra obraz kakor luna.« Pri spominu na lakoto,
kislico, mesarja Lojzeta in kovaca je stresla Se:
verina mrzlica.

Smilil se mi je prijatelj, v resnici smilil. Ko
liko je moral pretrpeti, revez. In zdelo se mi je,
da ga vidim leZeCega na grmadi. Zubelj je Ze o:
blizoval njegovo telo. Skozi dim sem videl, kako
mu je polagala na glavo Velika Ideja muceniSko
krono.

Mol¢ala sva. Tak molk, ko se odloca usoda
cloveskega zivljenja,; lega na zivce. Tako rad bi bil
izpregovoril besedo, toda kaj? Svetovati, tolaziti,
pritrditi? Svetovati, to je bila pa¢ pametna ideja,
a kaj svetovati, ko pa nisem imel nobene pamet:
ne ideje. Spomnil sem se obeSenceve vrvi v svos
jem Zepu. Skrivaj sem segel v Zep in poskusal iz:
puliti par vlaken, hotel sem namre¢ za lase pri:
vle¢i sreco iz vrvi. Zaman je bil ves trud!

»Zdi se mi, da si prevelik pesimistl« s to
oznacbo sem se izmotal iz zagate. V takih slu¢ajih
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zdruzuje dobrohotno predbacivanje odkritoscen
nasvet, naj se tovaris prelevi pravoc¢asno v optis
mista, in obenem tudi blagodejno tolazbo. »V tej
zadevi bi jaz Sel v Kanoso in priob¢il novo &rtico,
v kateri uS¢ipne dekle z belimi zobmi i. t. d.
trgovea,«

»Ali se ti mesa?! Da bi imel potem 3Se vsa
dekleta, njihove fante, sploh vso javnost proti
sebi! Se bolj bi se zaril v blato. Vidim, da ni po:-
moci zame! Zakaj nisi Sel danes kakor obicajno
v kavarnol«

»Ne obupuj! Se vedno ti je svet odprt, zapus
sti te kraje, saj dobi§ tudi drugod dela in jela
dovoljl«

»Ne, ne! Uskok pa Ze nocem postati! S svojo
smrtjo sem hotel privesti svoje preganjavce na
prava pota razmotrivanja. Naj ne iS¢ejo veC po-
sameznih oseb, marved naj se vZive v stvar samo,
v idejo, v resnicol« Lepo je govoril prijatelj in
prepri¢evalne so bile njegove besede.

Vzel sem mirno vrv iz Zepa.

»Hvala til« je vzkliknil Severin, »dana beseda
ti je sveta in moja prosta volja tudil«

»Eh, kaj, jaz ogledujem vrv, ¢ bo dovolj
dolga za obal« sem odvrnil.

Kmalu nato je viselo na murvi dvoje trupel.

Kdor pa pride mimo murve, naj se ne loti vec
samaritanskega dela z umetnim dihanjem, kajti
prvi znak oZivljanja bo, o tem sem popolnoma
prepric¢an, tudi v mojem sluéaju — zau$nica. Cim
delj ¢asa bom visel, ¢im bolj se odpoéijem na
murvi, tem krepkejsa bo.
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S prijateljem Cirilom sva sedela pri kozarcu
vina. Malone Sest let se nisva videla, zato sva si
imela tudi mnogo povedati. Svojo nalogo sem
resil jaz v najkrajSem Casu. Kaj naj je pa tudi do-
zivel ubog civilist, ¢eprav z Goriskega doma. Z
granatami bivSemu vojaku nisem hotel postredi,
Ker jih je gotovo temeljitejSe poznal od mene,
begunske mizerije sem bil pa Ze sam pozabil. Ciril
je pa govoril, kakor bi bil bral iz obseZne knjige.
Svoje dozivljaje je stisnil v nekoliko izpremenjeno
Presernovo kitico: Videl sem Poljsko, gorovje bal:
kansko, videl cetinjske visoke gore, videl sem jas:
no nebo italijansko, srece ni naslo mi moje srce.

»Pa¢ pa sem si nabral dobro porcijo revma:
tizmal« je dostavil, zategnil obraz in se prijel
za kolena.

»Ni ¢uda! V strelskih jarkih, polnih dezev:
nice .. .«

»Ah, kaj! Jarkov niti videl nisem!«

»V vlaznih barakah.. .«

»Motis se! Sluzboval sem vedno le v zaledju
kot narednik pri vojaskem oskrbovalis¢u. A imel
sem porocnika, s katerim sva spala v mali, ozki so=
bici drug zraven drugega. Ta poroénik je bil vsak
vecer »fajhten«. Odtod moj revmatizem!«

»Zdi se mi, da pretiravasl«:

»Civilist! Kaj pa ti ve$ o vojaskem Zzivljenju
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in trpljenju tekom svetovne vojne?! Naj nada-
ljujem! Res sem kot vojak mnogo trpel, videl sem
mnogo sveta, prehodil pol Evrope, privadil Ze-
lodec tokajcu, srbski slivovki, ruski vodki in ita-
lijanskemu Chiantiju, a najlepSa se mi je pripe-
tila, ko sem se bil vrnil po splosnem polomu zo:
pet na svoje prejSnje sluzbeno mesto. Le poslusaj!
Saj ga bova Se en litercek?« :

»Kako vprasanje? Seveda ga bova! Vzbudil
si mojo radovednost.«

»Bog te zivi, stara korenika! To vince je pa
res prijetno in pitno! Na zdar! Sedaj pa pozor!

Vrnivsi se domov sem nasel vse v najlepSem
redu. Stalno omizje »Pri luni« me je Ze pricako:
valo. Nobenega nisem pogresal, le natakarica
Toncka je bila izginila. Pravili so mi, da je sre¢na
mati dveh otrok, s katerima se pa ne more nic¢
kaj sporazumeti. Deklica je Nemka, mlajsi sinko
pa MadZar. Posledica premescéenja ¢et ob fronti,
da se ohrani med vojastvom zanimanje za splo$ni

blagor. Evlalija, moja tajna simpatija, se $e ni bila
porocdila. Soba pri moji stari gospodinji me je Se
cakala, isto tako tudi sluzbeno mesto. Uradnik se
koncem koncev po $tirih letih odsotnosti ne more
kar tako vredi na cesto.

Zadovoljen sem bil. Nekaj prihrankov sem
od vojakov prinesel s sabo. To sem moral skrom=
no ziveti kot narednik pri vojaSkem skladiscu!
Kolikokrat sem si moral odtrgati naravnost od ust
par ¢revljev ali pa kako odejo! Pa kaj ves ti
o tem! :

Neko¢ smo sedeli »Pri luni« polnostevilno
zbrani okrog svoje stalne mize. Litron je prisel
na mizo. Vadljali smo, kdo ga placa. Kakor navad-
no sem potegnil jaz najkrajSo uzigalico. Breznika
- mogoce poznas, nJotarskega kandidata? Ni¢ ne
de, ¢e ga ne poznas! Ta namre je imel glavno be:
sedo. Ne vem, kako nas je zanesel govor na kul:

3
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turo. Ko smo bili Ze vsi oddali svoje mnenje o tej
tocki, je vzplamtel Breznik — vrazji ¢lovek, ti re-
rem! — in nam predoc¢il v daljSem govoru nase
zmote. Jezik mu je bil namazan.

Kultura ni po njegovem mnenju nikaka prido-
bitev za ¢lovestvo, kakor smo trdili mi. Ravno na-
sprotno! Kultura da je ustvarila iz ljudi same hi:
navee in neodkritosréneze. Na dolgo in Siroko je
utemeljeval te svoje nazore. Med drugim je trdil,
da govore edino le otroci, pijani ljudje in nene:
varni norci $e resnico. Prvi ne poznajo Se kulture,
pri drugih in tretjih pa manjsajo ali celo unicujejo
posebni vzroki njihovo kulturnost.

Vsega si niti zapomnil nisem, kar je govoril. Je
pa¢ tezavno slediti filozofi¢nemu predavanju pri
‘litronu vina! In kako je govoril! Kakor mudenik,
ki je pripravljen trpeti in umreti za svoje ideje.

Seveda so izzvala Breznikova izvajanja pri
nas odlo¢en in sloZzen odpor. »Pretiravasl« je izs
javil Mraki¢. »Hodi$ kriva potal« je dejal KuS¢ar. -
Jaz sem pa trdil, da zida Breznik svojo filozofijo
na pesku. .

In kaj mislis, s ¢im nas je zavrnil Breznik?
»Roko na srce, prijatelji, priznajte odkritosréno,
da niste bili v tem trenutku odkritosréni. Mrakid
s svojim »pretiravas« me je imel za otroka, Kuscar
s svojimi »krivimi poti« mi je prisvajal pijanost
in ti, Drobnié, si mi s svojo »filozofijo« kratko
malo odrekal zdrav razum. V gotovem oziru se Ze
pribliZujete moji teoriji. Opazujte same sebe in
videli boste, da sem {rpal svojo filozofijo, kakor
imenuje ironi¢no prijatelj Drobnié moja opazos
vanja, iz zivih ljudi in ne iz mrtvih knjig!«

Kar se mene ti¢e, se nisem vel zavedel, sem
mu li bil odrekel v mislih zdrav razum ali ne. Mo=
goée se ni motil Breznik. Na vsak nacin treba vso
stvar doma prestudirati. Sklenil sem v srcu, da po-
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bijem koj drugi dan Breéznikovo teorijo z dokazi,
ki bodo temeljili na moji lastni izkusnji.

Meni je bil veder pokvarjen. Ne pijaca, ne
ubrane pesmi me niso mogle razvedriti. »Hina: -
vecl« mi je brental vedno v usesih. No, le akaj,
tako lepo bos Se preklical svoje hinavce na kul:
turni podlagi! Predno sem legel spat, sem dolo¢il
koj naslednji dan nabiranju protidokazov.

V urad sem priSel drugo jutro par minut pre-
pozno. Sef me je Zze akal z uro v roki. »Da sem
priSel prepozno v urad, ste opazili, da pa ostajam
redno tudi po uradnih urah v uradu in resujem
nujne akte, tega ne upostevate. To ni lepo! Ena-
kega mnenja so tudi moji tovarisil« Sefu se $e ni
bilo ves Cas njegovega Sefovanja kaj takega pri-
petilo. Iskal je besed, a jih ni nasel. Neizgovorjena
zavrnitev ga je davila, oko mu je krozilo kakor
rep razjarjenemu levu. »Takoj grem javljat go-
spodu predstojniku Vaso predrznost!« »Sre¢no
pot, a prosil bi Vas, da bi bili pred gospodom pred-
stojnikom tako odkritosréni, kakrsen sem bil jaz
pred Vamil« Jaz sem pa v mislih napravil kriz
¢rez dopust — pred dvema tednoma sem bil vlo-
7l tozadevno pro$njo — in &rez obitajno novos
letno nagrado. Odkritosréen sem pa le bil, kultura
me Se ni bila toliko izpridila, kolikor zahteva Brez:
nikova teorija.

Opoldne sem Sel h kosilu. Ze par let pred voj-
no sem zahajal redno k »Florijanu« na hrano.
Tekom let smo se privadili drug drugemu. Krémar
je poznal moje napake, jaz njegove in tako je $lo
leto za letom. Ko je pa priSel krémar k meni ter
me vprasal kakor obi¢ajno, sem li bil zadovoljen
s kosilom, sem moral odloéno grajati kosilo in
postrezbo. Juha vodena, pri mesu preveé¢ kosti,
krompir skoro ni¢ zabeljen, $pinada premalo raz:
sekljana, da so moleli iz nje kar celi §tori, na Cetrt
vina, ki je krS¢eno, sem moral &akati najmanj pol

3.
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ure. To ti je zijal krémar. Tudi on ni priSel tas
koj do besede. gclc po daljSem odmoru je izjavil
svetano: »Saj si nisva ni¢ v sorodstvu, da bi Vi
morali hoditi k meni na hrano. Manjka nam takih
gostov! Pri nas se napasejo, pit pa hodijo na naso
dobro in krepko podlago drugam!« »Sami ste krivi,
gospod krémar! Zakaj pa izpremeni vsako Vase
vino Ze po treh dneh barvo, okus in mo¢? Le vpra-
Sajte druge goste! Jaz notem biti neveden kunec,
na katerem poskuSate vpliv svoje umnozkletarske
kemije. Le pri zdravem Zelodeu ostane tudi glava
zdrava! Zapomnite si te moje besede. Z Bogom !«
Poiskati si bo treba pa¢ novo krémo, a odkritosr:
¢en sem pa le bil. Breznikova teorija se je zacela
majati.

Po kosilu sem jo mahnil mesto v kavarno iz=
jemoma naravnost domov. Skoro sram me je bilo.
Zdelo se mi je, da se ozirajo vsi za mano, ¢eS me=
sec se nagiba h koncu in revez nima denarja za
kavo in biljard. Ta misel je le Se bolj ukrepila
moj sklep.

Doma me je pa ze Cakalo presenecenje. Moja
miza je bila pogrnjena, okoli nje so pa sedeli moja
gospodinja s svojo druzino in njeni sorodniki, Li
so jo bili obiskali presnji dan. Ravnokar so bili
pokosili. Mala smrkulja se je igrala na tleh z moji-
mi razglednicami in pismi, starejsi fantalin je pa
slonel pri pisalni mizi in pregledoval moje knjige.

»Lepe stvari se dogagajo v moji sobi v moji
odsotnosti! Nisem si Se popolnoma na jasnem,
kosite li Vi v moji spalnici, ali spim jaz v Vasi
obednici.«

»Kako si pa drznete priti ob tej uri domov?«
Moja gospodinja bi se rada uveljavila svojim so-
rodnikom z rezkim nastopom.

»Gospa, ni li platana soba tudi za prve pos-
poldanske ure?«

»Ne! Ravno zato je najemnina tako neznatna,
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Sla lahko jaz razpolagam s sobo do gotove ve:
¢erne ure.«

»Ta pogoj ni bil v najini pogodbi! To ste si
~ kratkomalo izmislili!«

»Kaj, jaz laznivka? Ko skrbim za Vas kakor
bi bili moj sin!«

»Lepa mati, ki raztrobi vsako jutro po vsej
sosescini, kdaj sem priSel po noéi spat, katero de-
kle mi je pisalo, da sem se ves Cas svetovne voj-
ne vojskoval le z alkoholom, ¢eprav ta nasi drzavi
vojne niti napovedal ni, da mislim v najkrajSem
Casu porociti gospodi¢no Evlalijo, ker nosi klobuk,
bere nemske romane in ima nekaj pod palcem!«

»Nisem li govorila resnice? Sama se ¢udim,
kako trpim tako pohujSanje v svoji hisi! Vsi vi-
tezi »Pri luni« bodo umrli na vodenici. Zakaj pa
Stefaniji in Mariji ni¢ veé ne piSete, da se Ze hu-
dujeta na vsaki razglednici?«

»Strina Stefanija ima Sestdeset let, necakinja
Marija je v trinajstem! To je Ze skrajna nesram:
nost! Ves trg pozna Vas in Va3 jezik, ki sega od
urarja Simona do stare mitnice ravno na nasprotni
strani trga. Le vpraSajte sosede! Ce bodo oni tako
odkritosr¢ni, kakor sem sedaj jaz, boste zvedeli
$e drugih stvari«. Jaz sem zaprl vrata za seboj. No,
treba bo pal poiskati novo stanovanje, o tem sem
bil docela preprican. Kaj to! Breznikova teorija
o slabih posledicah nase kulture je pa kazala Ze
usodne razpoke.

Sel sem nato v bliZznji drevored na izprehod.
Sem li hotel biti sam s svojimi mislimi? Me je li
gnal nesiti Zzelodec v prosto naravo, da se nauzijem
vsaj svezega zraka? MogocCe sem se hotel izogniti
jeziku svoje gospodinje, kajti koj za staro mitnico
zunaj trga so rastli kostanji na desni in levi pri-
jazne peszpoti.

Ko sem prisel do klopi konec drevoreda, sem
bil v mislih Ze sestavil obrambni govor v prilog
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kulturi, katero je Breznik tako mrzil. Brezniko=
vemu sino¢njemu predavanju naj sledi drevi moje
predavanje! Videti ho¢emo, kdo zmaga! Sredi
piljenja in popravljanja svojega govora sem bil,
ko me je pozdravila gospodi¢na Evlalija. Kako je °
zvedela, da sem v drevoredu, kamor — pomni
dobro! — nisem bil nikdar zaSel koj po kosilu,
nisem mogel tedaj Se izslediti. Lalica, ves, prijatelj,
je Cedno dekle. Pa tudi nevarno! Ima velikansko
veselje do verzov. Kogar koli, kadar koli in kjer koli
dobi moskega, mu da svoj album, ti pa pisi verze,
¢e le mogoce, lastne umotvore, Ne pretiravam s
trditvijo, da sem Lalici napolnil sam najmanj tri
albume. Najprej sem sam jezdil Pegaza. Ker me
je pa jeza le preved utrudila, sem prepustil ta sport
Zupanéicu, Gregoréicu in Gradniku. Pod vsak
verz sem seveda podpisal doti¢nega pesnika. Kaj
meni$, da je Lalica verjela? Tako si je bila vtepla
v glavo moje pesniSke zmoZnosti, da so bili Zu-
panéic, Gregorci¢ in Gradnik sami moji psevdo:
nimi.

»Tako na samem, gospod Drobni¢? Gotovo
imate zopet kako pesnitev po rokah! Jutri Vam
posljem svoj novi album !«

»Oprostite, gospodi¢na, da prihajam komaj
sedaj s Cestitkami! Tako malo se vidiva.. .«

»Cestitkami? Cemu?«

»Vada zalna obleka me je spomnila moje
dolZznosti! Ali Vam ni umrla teta?«

»In k smrti moje tete mi Cestitate? Kako nes
okusnol«

»Ni¢ neokusno! Neokusno bi bilo, ¢e bi Vam
izrazil sozalje! Jaz sem odkritosréen, da veste!
Teta Vam je umrla. Ves ¢as bolezni ste ji stregli.
Zadnje mesece ni niti vstala ved iz postelje.
Trpela ste Vi, trpela je ona. Smrt je resila njo,
resila pa tudi Vas. In da Vas je usoda resila, zato
naj jaz sedaj povesim o¢i, skremZim obraz, pridrs
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Zim predpisane solze in izretem laz, da obzZa:
lujem nesreco, ki Vas je zadela! In ¢e se ne motim,
Vam je teta zapustila hiSo, vrt in nekaj gotovine.
In tudi radi te zapusSCine naj bi Vas jaz pomi-
loval?«

»Vi ste danes neznosni! Ni mi zaman tozila
Vasa gospodinja pred pol ure, kako ste se vedli
pri njej po kosilu. Kje je pieteta do pokojnikov!
Albuma Vam ne posljem! % Bogom!«

Jezno jo je odkurila iz drevoreda. Stavil bi
bil glavo, da izreze takoj iz spominske knjige vse
moje in »nemoje« pesni. Kaj za to, ¢e sem tudi
postal v Lali¢inih oc¢eh iz idealnega pesnika na-
vaden neotesanec in surovez. Breznikova stavba
se je pa le zacela rusiti.

Z nabiranjem takih tehtnih protidokazov sem
se pa slednji¢ uzejal. Stopil sem v prvo krémo. K
mizi je prisedel star, neznan mozak. Kmalu sva
bila v Zivahnem razgovoru. Moj vis:a:=vis se je
zelo zanimal za politiko, obupoval in iskal pri
meni tolazbe. Razvnel sem se! Udrihal sem po
Parizu, Londonu, New:Yorku, grajal tajne dogo:
vore, oksojal igro z narodi in zagotavljal pravici
konéno zmago. Odgovore na vpraSanji: kdaj in
kako sem prepuscal usodi. Mozaka pred sabo sem
naravnost zacaral. Po vsakem pomembne;éem
stavku mi je stisnil roko in njegovi hvalezni
pogledi so bili najboljSe priznanje mojim izvajas
njem. Zahvalil se mi je za tolaZilo in se odstranil.
Pri pla¢evanju me je opozoril krémar, da moj
prejsnji sosed pri mizi rad ovaja in da je imelo
baje Ze vel trzanov sitnosti radi njega. Dokazati
da se mu seveda ne more nicesar.

Dovolj mi je bilo! Tako torej! Povsod sem
bil odkritosréen. Kar sem imel v srcu, v moZganih,
je bilo tudi na jeziku. Prav tega je pa pogresal
Breznik pri sedanjih kulturnih ljudeh. S svojo
odkritosrénostjo sem rusil njegovo teorijo, da sem
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slednji¢ samega sebe pokopal pod grobljo zrusene
stavke. Da dokaZe tujo zmoto, Zrtvuje veckrat
¢lovek mnogo, a svoboda je le svoboda.

Sel sem takoj domov. Tu sem legel v posteljo,
povedal gospodinji, da se mi mesa, uzil aspirin, da
se spotim, in ¢akal.

Drugi dan ni bilo Se nicesar. Lezal sem trdo:
vratno. Opravi¢il sem se po gospodinji v uradu.
Sploh sem imel stike z zunanjim svetom le potom
svoje gospodinje. Pravila mi je, da se moj Sef zelo
zanima za mojo bolezen. Tudi on je prisel do pre:-
pricanja, da se mi meSa. Isto trdita krémar Flo:-
rijan in gospodi¢na Evlalija. Sebe ni omenila moja
zlahtna gospodinja. Sicer mi pa duSevna zmeda ni
mogla Skoditi. Vkljub temu je zacela preiskava.
Orozniki so me Ze povsod iskali, v uradu, v krémi,
v kavarni. Doma so me dobili ravno v trenutku,
ko sem hladil mesno juho v umivalni skledi in ji
prilival olja in kisa. OroZniki so se sicer na lastne
oci prepricali o moji bolezni, da bi jim pa ne mogel
nobeden niesar oditati, so poslali se zdravnika k
meni. Preiskal me je temeljito in spoznal iz pre-
dolgih nohtov na nogi mojo dedno slaboumnost
(latinsko ime se glasi lepse). Dober zdravnik, ti
re¢em! On in moj ded sta me resila. Ovadba se je
menda na to uniéila, vsaj sitnosti nisem imel ni-
kakih ve¢. Bil sem prost. Napravil sem ratunski
zakljutek svojega odkritosrénega dneva. Zguba:
dopust, novoletna nagrada, hrana, soba, Evlalija,
zdrava pamet. Dobicek: ni¢. Se en sam tak odkri-
tosréen dan in napovedati bi moral konkurs. Se
preden je za$lo solnce, sem postal hinavec in pris
pomogel Brezniku do popolne zmage. Prav se mi
godi! Kdo me je pa silil k temu. »Odkrij srcel« je
krasen rek, toda pogojni dostavek »Ce si drznes«
sne temu krasnemu reku vso praktiéno vrednost.

Zadeve pa Se ni bilo konec. V uradu me je Sef
sprejel zelo ljubeznivo z opombo, da sem prisel
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v urad najbrze cel teden prezgodaj. Vrag naj ra-
zume naSe Sefe! Prej je bilo »pet minut« prepozno,
potem pa »cel teden« prezgodaj. Priznal mi je
takoj, da je govoril glede mene s predstojnikom,
ki mu je pa ocital neumestno strogost in pretirano
natanénost. »Kdor hodi vsak dopoldan iz urada
na zajtrk in vsak popoldan na malico, mora biti
popustljiv napram podloZznim uradnikom in jim
mora izpregledati marsikatero nerednost!« To je
povedal Sef v svoji odkritosrénosti, katero sem mu
bil jaz nasvetoval, predstojniku. Takoj je bil
ogenj v strehi! Predstojnik je kar rohnel. Pritozil
se je na vi§je mesto, stvar se je razvila in da je
pred kratkim ¢asom odstopil nas minister, je mo:
goce zakrivila edino le moja odkritosrénost. Evla-
lija se je sprla — nekaj Casa se je tudi ona
bavila z odkritosrénostjo — s svojo najintimnejSo
prijateljico, moji gospodinji so pa kmalu potem
po nodi neznani zlikovei pobili vse Sipe, tako je
bila odkrila svoje srce vsem trzanom. Brezniku
niti Cestital nisem k njegovi zmagi. Popolnoma
sem bil pozabil, ko smo sedeli zopet »Pri lunie,
njegove teorije, pri tem pa skrbno pazil, da se ne
izdam.

Ali bi ga Se eno merico, dragi prijatelj? Kaj
pravis k mojim dogodkom? Problem je zanimiv,
pojdi in stori tudi ti tako! Skusaj biti en sam dan
odkritosréen!«

»Ne! Tvoje muéenistvo me je prepricalo o
neizpodbitnosti Breznikove teorije. Vsaj v tem
oziru hotem biti odkritosréen napram tebi, da me
velevnik »Odkrij srcel« ne spravi med norce, raje
se drzim hinavcev na kulturni podlagi. Bog te Zivi,
ti mucenik za Breznikove ideje!«



Tragika cloveSkega Zivljenja.
(Peto poglavije iz Zivljenjepisa Blaza Kebra.)

Slednji¢ se mi je vendar odprla pot. Vsaj tako
sem upal. Nikakor ne pretiravam, ¢e trdim, da
sem bil ze skoro obupal. Letaj sem, letaj tja, trkaj,
prosi, povsod pa opazuj, kako nagnejo ljudje
glavo bodisi na desno, bodisi na levo, fcako pri=
vzdignejo ramena za tri centimetre in kako ti z od-
krito dlanjo in razprtimi prsti povedo, da si prisel
prepozno. 3

In na mah so bile pozabljene vse skrbi. Ves
svet bi bil objel. Zavriskal bi bil na glas, da ni bilo
tacas v kavarni toliko gostov. List, ki mi ga je bil
vrinil sreéen slu¢aj v roko, se je tresel, tako sem
se bil razburil. Le vprasajte me po vzroku in od:
govorim vam koj, da je opazilo moje oko na
zadnji strani mal oglasi¢: I$¢e se urednik za naso
»Mestno kroniko«. Oglasiti se je v naSem ured:
niStvu od 9. do 10. ure predpolne. .

Najmanj dvajsetkrat sem prebral oglas in
najrajsi bi bil skril ¢asopis globoko v notranji Zep
svoje suknje, samo da bi ne opazil kak tekmec
istega oglasa. Kake neumne ideje se narode v
takih trenutkih v ¢&loveskih moZganih! Kakor
bi ne krozilo istotasno Ze tiso¢ in tiso¢ izvodov
lista po mestu, dostopnih vsakomur, zaZelenih pa
posebno takim ljudem, ki so delili, iskajo¢i sami
sluzbe, usodo z menoj.
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Da bi le ze bila deveta ura zjutraj! Toda vmes
sta bila Se dolg vecer in $e daljsa no¢. Kako pricas
kati trenutka? Zrl sem v list in pogledoval zdrze-
ma na uro. Kako pocasi se je pomikal sekundnik!
Gotovo se je bila zaprasila ura.

»Natakar!« se je oglasil plesast gospod z zla-
timi nao¢niki pri sosednji mizi. Prinesite mi »NaSo
mod« ¢imprejl«

»Je v roki, gospod tovarnar!«

»In sicer ze dve celi uril«

Opazila je bila ta posast, kje se je mudil toliko
¢asa list. Kaj pa treba tovarnarju brati prav v ka-
varni »Naso moé!« Naroé€il bi si bil ¢asnik doma,
pa bi ne grenil sladkih hipov siromaku, kakrSen
sem bil jaz. S tezkim srcem sem moral oddati na
tak migljaj od strani preobjestnega naduteza gla:
silo, ki mi je bilo radi omenjenega oglasa takoj
prirastlo k srcu, in koprnel sem po priliki srecati
tovarnarja na samem in 0 pozni uri.

Cemu se mi je bilo treba bati prav za prav
tega bogatina?! Da nastopi kot tekmec in me iz-
podrine pri urednistvu? Smesno! Tak, vi$, se briga
za mestno kroniko! List ti pa¢ vzame v roko, pre:
gleda pazljivo borzna poroéila, odgrizne konec
smotke, prizge jo na natakarjevi uzigalici in s tem
se kon¢a njegova dolznost napram narodnemu cas
sSopisju. _

Med tem mojim razmotrivanjem je dobivala
prejSnja poSast bolj in bolj cloveske poteze in
kmalu je sedel pri sosedni mizi prijazen, spostljiv,
simpati¢en staréek. Odobraval sem celo njegov
ukor. Kdor tako gresi proti kavarniskim obicajem
in tis¢i dve celi uri list v roki, ne zasluZi samo
ukora. Naj bi se bilo meni kaj takega pripetilo!
Vsa kavarna bi bila pokonci. Telefon bi zapel, re-
darji prilomastili in moje posteno ime bi prislo na
redarjev, na policijski in sodnijski zapisnik.

Kako sem ucakal drugo jutro, s ¢tivom, spec,
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bdec ali v sanjah, si ne znam raztolmaciti. Iz onih
bridkih ur muénega pricakovanja sem resil edino
le trenutek, ko sem stal, — dve minuti sta manj:
kali do devetih — pred vrati uredniske sobe.

Potrkal sem in vstopil. S treh sten so zrh
name z velikimi, celo slepcem vidnimi ¢rkami
tiskani reki: »Cas je zlato! Torej .. l« Izza velikega
kupa starih Casopisov na pisalni mizi je pokukal
gospod glavni urednik.

»Moj poklon! Kronist, ki ga iS¢e uredniStvo
»Nase moci« potom oglasa, stoji pred Vami v
osebi Blaza Kebrac.

»Sedite in potrpite Se nekoliko! Preden se
zatneva meniti, moram S$e¢ ubiti ¢lankarja nam
sovraznega glasila. Tak Sirokoustnez, izprevra:
cavec besed, dlakocepec! Se par stavkov in upam,
da ne vstane vet!«

»Pocakam tudi pred sobo, ¢e Vam je sluéajna
prica pri uboju neljubac.

»Le seditel«

Slusal sem. Dragi Blazek, sem si mislil, kdaj
bos znal pa ti tako ubijati svoje politine nasprot:
nike? Hladnokrvno, s peresom v desnici z levico
sukajoc¢ si brke. Se dva stavka v Zivo in nasprotnik
se ne gane vet! Kako zadoScenje!

»Dovolj ima! Torej, gospod Keber, vi se poga-
jate za mesto kronista v nasem uredniStvu. Ste li
bili Ze¢ zaposleni v kakem urednistvu in v kas
terem?«

»Do sedaj Se v nobenem!« ,

«Hm! ... Cutite pa v sebi dovolj zmoZnosti za
svoj novi poklic?«

»Vseckakor, gospod glavni urednik!«

»Po kak$nem pravopisu pa pisete? Po Levce-
vem ali Breznikovem?«

»Po Breznikovem!« sem odgovoril, kar je
vidno ugajalo vpraSavcu. Brezniku sem dal pa zato
prednost, ker se mi je zdelo ¢udno, da bi bil
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spisal Levec pravopis. Potemtakem bi moral spi-
sati Pravec levopis.

»Clovek ne zna nikdar dovolj svojega materiz
nega jezika. Posebno mi, uredniki, se moramo
izpopolnjevati v njem, da nudimo ljudstvu zdravo
dusevno hrano tudi v lepi, pravilni obliki. Noben
mojster Se ni padel z neba in pred dovr§enost so
postavili bogovi znoj. Pridnost, vztrajnost in ves
selje premagajo vse zaCetne tezkote. Bodi! Sprej:.
mete se v naSe urednistvo. Sedaj pa posluéajte
pazno moja navodilalc

Glavni urednik se je sleknil v svogem naslon=
jacu, prel\rual prste in se zacel igrati s palcema,
vrte¢ ju v enakomernih krogih zdaj proti sebi,
zdaj od sebe.

»Sestavo naSega lista poznate! Vam se odkaze
z jutriSnjim dnem »Mestna kronika«. Vse, kar se
zgodi znamenitega v naSem mestu, se priob¢i v tem
oddelku. Najmanj en stolpec za vsako Stevilko.
Ker se pa staw;o mestne vesti s petitom, pozre vas
stolpec precej rokopisa.

Sedaj pa pazite! Za vsak slu«.aJ »Poroke« m
»Smrtne kose« je odlocenih najveé pet vrst.
stitke in voscila pri prvih, kakor sozalje pri drugih
se dostavijo takim vestem le v sluaju, da se obja-
vijo istolasno tozadevna naznanila tudi med
oglasi. Biti morate radi tega pa¢ v stalnem stiku
z naso upravo in sicer z inseratnim oddelkom. Da
se Vam pa ne pripeti taka nezgoda, kakrsna se je
pripetila Vasemu prcdmku' Novoporo¢enemu paru
je zelel: n. v m. p.}, zalu)oum ostalim po umrlem
Koscstmku in trgovcu je pa voscil: obilo srece! In

do je imel potem novoporoéenca in ZalujoCe
ostale na vratu? Jaz! Tiste dneve sem se vidno
postaral. Zenina smo odskodovali s tem, da je
delalo urednistvo med novicami in med oglasi dva
meseca brezplatno reklamo za njegovo brivnico,
zalujoCe ostale, dva_sina, tri héere in dva vnuka,
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je pa sprejela nasa uprava med celoletne brez-
plaépe narocnike. Naso Skodo si lahko izracunite
sami.

Rojstva se omenjajo edinozle od trojékov
dalje. Pri éetverckih si lahko dovolite opombo o
preobilnem blagoslovu z ozirom na danasSnjo dra-
ginjo in prevodeno mleko nasih mlekaric. Frazo o
»krepkih deckih« opustite, ker navadno umrejo vsi
po vrsti, preden pridejo v tiskarski stroj.

Pretepi, tatvine in ropi dobe svoje zavetisce
v »Vsakdanjosti«. Pri samomorih ima VaSa fanta-
zija hvalezno priliko, da se razvije. Vsa tragika
cloveskega zivljenja se da v vsakem posameznem
slu¢aju krasno opisati, posebno &e nesrecni samo:
morilec ni znan. Pri vedjih, senzacijo obujajocih
umorih Vam prisko&ijo vsi ¢lani uredniStva na
pomoc.

Ce ste do sedaj pazljivo prebirali naso Mestno
kroniko, Vam ta posel ne bo delal posebnih pres
glavic. Sicer pa postane praksa Vasa najboljsa
uciteljica. Se nekaj! Ogibajte se tujk; ako le ne
morete drugade, dostavite tujki njen pomen
v oklepajih. Radi oblevanja s strankami se Vam
nakaze posebna soba. Sedaj pa le sréno na delo!
Zelim Vam mnogo uspeha in sree! Zbogom!«

S tem pozdravom me je odslovil moj novi
predstojnik. Zabrusil me je, ne sicer skozi vrata
na hodnik, pa¢ pa v sredino derotega veletoka.
Plavaj, Blaz Keber, in resi se, ali pa utoni! Tragika
¢loveskega Zivljenja se da tako lepo opisati. Res
je to! A rajsi bi bil vsekakor, ¢e bi se bil zmotil
predstojnik pri slovesu in mi privos¢il mesto
»obilo srefe« »naj v miru podivame«. Toda moj Ze-
lodec je imel pri tem tudi svojo besedo in Se zelo
vazno. Menda se laZje plava s praznim kakor s
polnim Zelodcem.
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Vsak zacdetek je tezak. Resni¢nost tega prego-
vora sem obcutil, kadar koli sem vstopil v novo
sluzbo. Da se pa vzivim tako hitro v ulogo mest:
nega kronista, nisem niti najmanj pri¢akoval.

Vsak dan sem napolnil svoj stolpec. Pred:
stojnik je moral biti z mano zadovoljen, vsaj nik-
dar me ni klical v svojo sobo, — takih pozivov
so se namred moji tovariSi bali, ker je bil pred:-
stojnik v gotovih ozirih zelo strog predstojnik,
dokler ... Naj rajsi povem ves dogodek po vrsti,
kakor se je vrsil .

V svesti si nisem bil nikakega posebnega pro=
greska, ko sem prestopil prag predstojnikove sobe.
Vkljub temu mi je utripalo srce precej hitro.

»Gospod Keber, 7e nekaj Casa sem opazam,
da se le preve¢ bavite s pijanci. Res je sicer, da
ni bila par let taka pijanost v nasem mestuy,
kakrina je prav sedaj t. j. po zadnji dobri vinski
letini. Pomislite pa je treba, da list ne priobéuje
samo dogodkov, marve¢ da vzgaja ljudstvo in na-
vaja isto k vsemu, kar je dobro, kar je lepo. Z
drasti¢énim popisom pijanéeve poti po gostilnah
in proti domu v véerajsnji Stevilki pa naravnost
zapeljujete ljudstvo k posnemanju. Koliko je
sploh resnice na celem dogodku? Kdo je ta junak?
So Vam li znane podrobnosti?«

»Gospod predstojnik! Moz je naznanil pri
policiji, da so mu vzeli neznani zlikovei tik pred
veZnimi vrati ves denar. To je dejstvo. Policijski
sluga mi je sam vse to povedal. Ker je pa imanj:
kalo kronike za Stevilko Se kakih pet in dvajset
vrst, prej ve¢ ko manj, sem si izbral to vest iz
»Vsakdanjosti«, predelal jo, moja fantazija je
imela hvalezno priliko in tragika c¢loveskega
zivljenja se da tako lepo opisati. Moja izvajanja
so logi¢na. Neznani zlikovei napadajo najrajsi tik
pred veznimi vrati take osebe, katerim se je od-
porna sila Ze raztopila v alkoholu«.
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Kolikor toliko sem utolaZil svojega predstojs
nika, a vedel sem, da imam Ze prvo ¢rno piko. Do
ticno vest sem pa dobro shranil in jo na tem
mestu prioblujem:

mk- Vecerna veda in ponocna posta. — Nad junak, iz
posebnih ozirov zamoltimo njegova generalija (ime, priimek,
rojstno leto, mesec, dan, kraj, ofetovo in materino ime, veros
izpoved in poklic) je bil kakor lastovica, ki odleti, ko pride
pravi fas, ko pride prava ura, na juzno. Qd lastovice je logila
naSega junaka cdinosle navada, da pride za lastovico samo
enkrat v letu prava ura za odhod na juZno, medtem ko je
imel nas junak vsak dan tako pravo uro. Tako je bilo tudi
v soboto. Po tecni in obilni juZni »Pri $panskem kraljue se
je nas junak otresel najprej Spanskih dvornih obredov, zas
vihal si podjetno svoje brke, poboZal z rokavom klobuk,
pozdrayil prijateliski dvorno damo, sedcfo za blagajno, in
odSel. JuZna se mora zaliti. Ker je pa na§ junak rad druzil
prijetnosti s koristmi, je takoj sklenil ponoviti medpotoma
nckaj odstavkov iz rastlinstva, Obiskal je »RoZo«, »Hrastifa«,
in »Zlato hrusko«. Zadovoljen z izvrstnimi uspehi na tem
polju, in hrepeneé po nadaljnih uspehih tudi na drugih poljih,
je posetil sLevae, »Zajcax, »Orlae, pomesal se kot politik
med »Maksiste«, »Karliste«, »Centraliste« in »Molariste«,
skotil Se k »Luni« in »Polarni zvezdi« in on, ki je malo prej
razloteval roZo od hrasta, leya od orla, on, ki je bil vedno
planetom, trabantom in nepremiénicam dobrodosel gost, on ni
mogel dobiti luknje v veznih vratih. Vtikal je namre¢ kljué
v sosednji podtni nabiralnik. Verjetno je, da se je ustrasil
stopnic in se hotel poslati po posti domov; naj se le pismos
noda nekoliko poti in trudi, zato je tudi pladan. Nakrat se pos
javijo iz teme prikazni, pregledajo hafemu ostraenemu junas
ku listnico, vrnejo mu izkaznico za Zivila, potni list, ¢eprav
se jim je zdela slika pretemna, vzamejo pa s seboj bankovee,
ker so jim bili tide prebledi in — Ze jih ni bilo ved Noé jih
je rodila, noé pozrla, Se prej je pa dobil na§ junak od vsake
prikazni s pestjo postni pefat na glavo, da se ne izgubi
»pismo« po poti..

Ko sem se vracal s ¢rno piko od predstojnika,
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sem opazil na hodniku celo vrsto ljudi. Bilo jih je
kakor korald na vratnem motvozu. Tako so se
uvrscali tekom vojne pred aprovizacijo in pred
trafikami.

Ce so bili namenjeni vsi tizle k meni, bo huda!
In res! Posami¢ so prihajali v sobo. Vsak je slo-
vesno protestoval, kazo¢ na »Vedérno vedoc, da se
objavljajo take intimnosti iz njegovega zasebnega
zivlienja, priznal sicer, da je bil oropan, zanikal pa
odlo¢no vsako pijanost, vsaj toliko gostilen ni bil
obletel. Ta je zahteval popravek, drugi preklic,
tretji pojasnilo. Mehaniéno sem si zapisoval posa-
mezna imena in ulice, in ko je zaloputnil zadnji
vrata za sabo, je bila Ze cela pola popisana. Pet in
Sestdeset jih je bilo. Toliko ropov v eni sami nodi.
A to Stevilo se je Se zvisalo, ker sem moral pri
Steti zraven Se sebe in z mirnim srcem tudi pred:
stojnika, ker se je tako zanimal za junaka in za
podrobnosti. Gnev in srd sta se me polotila“in na-

¢eckal sem v minuti kratke a pomembne stavke:
mks Oblasti, pozor! Veé papirjal — Sluéajno je dognalo

nase uredniStvo, da se je izvriilo v naSem mestu v nodi od
sobote na nedeljo 67 (reci in pifi: sedem in Sestdeset) ropov.
En sam se je javil pristojni oblasti. Znadilno! Radi bi navedli
vse sluéaje v nafem listu, toda kako, & se nam pa nakazuje
toliko papirja, da le s teZavo vriimo svoje fasnikarske dolZzno:
sti. Zahtevamo vel papirja!l

»S svojo zahtevo po papirju ste se Se preccj
urezali, gospod Keber!« me je nagovoril par dni
pozneje poslovodja tiskarne, ko sva se bila srecala
na stopnicah. »Pred dobrim tednom sta se naka-
zala tiskarni dva vagona Casnikarskega papirja.
Kaj bo, ¢e se bo upostevala Vasa javna zahteva? !«

»Ne bojte se, gospod faktor! Papir ste dobili,
ker ga niste zahtevali, sedaj ga zahtevamo, a dobili
ne bomo nidesar. Oblasti treba poznati. Potrkajte,
in vrata se Vam zaklenejo pred nosom, zahtevajte
dve poli papirja in dado se Vam trije vagoni —

4
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obljub. Star lisjak sem v tem oziru. Glavo stavim,
da je tako glasna zahteva zadela na gluha uSesa!«

»Dal Bogl« je Se dostavil poslovodja in izginil
v tiskarno.

A Bog ni dal.

»Stavo ste izgubilil« je priletel ves bled poslo-
vodja v mojo sobo. »Ob glavo ste, a tudi jaz sem
svojo izgubil! Pomislite! Nakazali so se tiskarni
Stirje vagoni, da se omejé ropi. Kaj naj napravim?
Kam naj spravim tako koli¢ino? Ce danes ne zno:-
rim, nimam ve¢ mozganov!«

»Seveda jih nimate, saj ste sami izjavili, da ste
izgubili glavo. V Zelodcu pa gotovo ne hranite tako
delikatnega organa. Nocem se vmesSavati v Vas
delokrog, shramba za papir pa spada v Vase po:
drogje in nima nobenega opravila z »Mestno kro-
niko«, Zdravol«

Se sedaj vidim njegov pogled! Osvignil me je
z njim in ¢e bi se bila izpolnila le stotina njegovih
zelja, bi se bil jaz znaSel pri tej prici v sredini na-
Se zemlje.

Nesreda prihaja, kakor Ze znano, malokdaj
sama. Tisti Stirje vagoni papirja so pripeljali s se-
boj cel tovorni vlak ve¢jih in manjSih nesrecic.
Najprej se je zvisala naronina naSemu dnevniku,

otem se je povecal njegov obseg za celo prilogo.

elavei smo ostali isti. Meni so se naprtili trije
stolpci »Mestne kronike«. Trije stolpci s petitom,
pomislite! Kronika seveda vecja, medtem ko se je
mesto zmanjSalo za dve hisi, ki sta bili zgoreli.
Kronika seveda vedja, Stevilo ropov se je pa znis
7alo, bodisi da so si bili pridobili roparji Zze dovolj
sredstev za nekaj mesecno udobno in brezdelno
zivljenje, bodisi da so prihajali junaki Ze ob osmi
uri domoyv, posetivii do tedaj vse botaniCne, zo:
ologi¢ne, politiéne in astronomske postojanke. Tu
je imel gotovo na$ poslovodja svoje prste vmes.
Mozganov v Zelodcu mi ni bil odpustil!
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Nad mesto je prislo nekako prokletstvo. No-
bena poroka, nobena smrtna kosa, nobeni trojcki,
Ceprav sem bil na lastno pest podvojil vrste za po-
roke in smrtne kose, ¢etudi sem jih potrojil pri
trojckih. Najstarejsi prebivalci mestne bolni$nice
in hiralnice so zapuscali trumoma svoja dolgolet:
na bivalis¢a, narascaja, novih gostov od nikoder,
tako mi je tozil streznik in §e pripomnil, da bodo
morali zdravniki in strezniki s trebuhom za kru:
hom, Ce se polozaj na mah ne izboljsa. Mogoce je
pa segala tudi tu sem maséevalna roka poslovodje
naSe tiskarne. Ej, tistega pogleda ne zabim tako
kmalu!

Najmanj$o zanimivost sem'! napihnil v novelo,
pregovore tako reko¢ oblekel v romane. Slednji¢
sem moral priob¢evati dogodke, ki bi se bili lahko
zgodili, a se niso. Tako vem $e prav dobro, kdaj
me je odlikoval predstojnik z drugo ¢rno piko.
Spisal sem bil ka{c’ih pet in trideset vrst dolgo no-
tico o konju, ki se ni splasil, opazivsi pred sabo
porolevalca z beleZznico in s svin¢nikom v roki.
Ker se ni splasil, ni prevrnil mlekarice, vodece
svoj vozitek v razdalji desetih metrov od njega.
In mlekarici, materi treh nepreskrbljenih otrok,
ni bilo treba iti v bolnisnico, kjer je tudi niso
sprejeli na desetem oddelku za tezke telesne po:-
Skodbe.

Takim ¢rnim pikam pri takem predstojniku
se ¢lovek sCasoma privadi in nista minila Se dva
tedna, odkar se je bila »Nasa modé« oErcmila S
prilogo, in Ze sem imel ve¢ ¢rnih pik, kakor jih
ima navadna pikaspolonica.

V tem casu sem si bil nakopal na glavo sovra-
Stvo svojega tovarisa, gledaliSkega kritika pri na-
sem listu. ;

»Prijateljl« mi je rekel nekoé. »Nadomeséaj
me, prosim te, drevi pri predstavi. Igrala se bo
Meskova »Matic. Tu ima$ vstopnico. Kritika

4.
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kvecjemu petnajst vrst. Ves, teta pride in moram
na kolodvor!«

Ni pocakal odgovora, stisnil mi' je vstopnico
v roko in Ze je izginil za voglom.

Nesreéen slucaj je hotel, da je prisla tudi
moja »teta« na posete. Crnolaska, tovariSeva teta
je bila, v kolikor se $e spominjam, blondinka. Pri
predstavi seveda nisem bil. Kaj to! Dobremu kri-
tiku zadostuje naslov igre! Po nodi sem spisal kri-
tiko, ki se je glasila pribliZzno tako-le:

gl. Fr. Ks. Mesko, »Mati«, Sino¢i se je upris
zorila na nadem odru Meskova drama »Matic
Najprej moramo grajati obiCajno neto¢nost. Po
vsej pravici se je balo obclinstvo, da postane iz
»Matere« stara mati, ako se ne pri¢ne v doglednem
Casu s prvim dejanjem. Mati je napravila edino to
napako, da se je bila porodila, kajti njen sin ga
je lomil na odru v vseh dejanjih in gledalcem je
kar odleglo, ko se je na koncu Cetrtega dejanja
usmrtil. Izrazila se je obéna Zelja, naj bi se usmrtil
sin pri prihodnji predstavi Ze v prvem dejanju,
oziroma naj bi prinesel reZiser takoj v zacetku
igre tiskano osmrtnico na oder. Na mnogih mes:
stih, posebno v drugem dejanju so igralci naravs
nost motili Sepetavko tako, da je ni bilo ¢isto ni¢
razumeti v zadnjih vrstah, kaj Sele na galeriji.
Malo ve¢ usmiljenja bi se lahko zahtevalo od
igralcev do uboge Sepetavke, ki se tako trudi
vkljub tesnim razmeram v svojem kurniku.

»Nesre¢nezl« S tem pozdravom je prilomastil
drugi dan kritik v mojo sobo. »Jaz se ustrelim!«

»Me zelo razveselis! V »Mestni kroniki« ti
skopljem grob, dolg najmanj pet in sedemdeset
vrste.

»Molé&i! Sinoéi je zbolela mati in mesto »Mas
tere« so se uprizorili »Rokovnjaci«. Nas list pa
ocenja »Mater«. Pojmis li sedaj tragiko ¢lo=
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veskega zivljenja? Osem let sem Ze kritik, a kaj
takega se mi Se ni pripetilo!«

»Ker si SuSmarl« sem mu odgovoril. »Glej,
meni se je pa koj prvi danl«

»Joj, kaj porece predstojnik?«

»Pika, ¢rna pikal«

Od tedaj me ni veé pogledal tovaris z gleda-
liskega razpredelka. Zvedel sem pozneje, da se
mu je prislo zahvaljevat koj po najinem pogovoru
vse gledaliSko osobje in da je zdrdrala svojo za-
hvalo Sepetavka sama, ne da bi je bil motil pri
telin kak igralec. Kurnika ni mogla odpustiti kri-
tiku. )

Ta dva slucaja, ko je namred oblegalo pet in
Sestdeset brezalkoholnih oropancev mojo sobo
radi »Vecerne vede« in ko je naskakovalo »ro-
kovnjasko« gledalis¢no osobje sobo mojega to-
varisa, kaZeta, s kakimi nepredvidljivimi tezko-
¢ami se mora boriti vsak urednik. Mesto prizna-
nja, mesto nagrade — pika pri predstojniku. Pa
bodi!

Cloveska nrav premosti tudi velike prepade in
zmaga, Ce ima opravila z Zivimi bitji. A jaz, jaz
revez, sem meril svoje telesne in dusevne sile tudi
— z mrtveci, s samomorilci. S samomorilci mos-
kega spola se je dalo Se dobro izhajati. Tako mi

je izrazil neki samomorilec (strel med petim in
~ Sestim rekrom) svojo vdanost radi nekrologa, ki
sem mu ga bil spisal v »Mestni kroniki«. Nikdar
ni mislil, je osebno izjavil, da bi bil on res tako
koristen in posten ¢lan ¢loveske druzbe. Ta ¢as mi
je izginila s pisalne mize moja srebrna cigaretna
doza. Drugi samomorilec, ki se je bil obesil, in
¢egar smrt je jokaje dognala njegova soseda, je
izkoristil moje hrulacije na naslov v to pokli-
canih faktorjev, ki ne skrbe prav in ¢isto ni¢, da
bi se resila rasto¢a brezposelnost, in me naprosil



— 5 -

za honorar, ki sem ga bil baje posebej dobil od
uprave lista za doti¢ni, dobro sestavljeni ¢&lanéic.

Do tretjega slu¢aja gre rado. In ta sludaj je
tudi priSel v osebi mladega, krepkega dekleta. Ne
vdanosti, ne prosnje za honorar nisem mogel raz-
brati ne iz njenih bliskajodih se o¢&i, ne iz njenih
zagorelih lic. In vendar je bila ta mladenka 3e
pred tremi dnevi mrtva. Zastrupila se je bila z
lizolom. Njena prijateljica mi je zagotovovila s
Castno besedo, da je mrtva, ko sem si zapisoval
ime, priimek in starost nesrec¢nice. Izkusen in star
kronist, ‘kakrSen sem bil jaz, ni niti vpraseval po
vzrokih samomora. Dvajsetletno dekle in lizol
dasta po logi¢énem zakljucku: nesre¢no ljubezen.

Se preden je prisel zdravnik z resilne postaje
na lice mesta izpirat Zelodec oziroma ugotavljat
smrt, sem bil Ze pokopal revico v »Mestni kro:-
niki«. Pogreb je bil slovesen. Kratkemu razmotris
vanju o nevarnih posledicah strupenega lizola, je
sledila dolga, dolga vrsta vzdihov zapuScenega
srca tik pred odlo¢ilnim korakom. Tragika clo-
veskega zivljenja, in Se celo tako mladega Ziv-
lienja, se je dala krasno opisati. Moja gospodinja
se je zjokala nad to tragiko. Dva dni so ji krvavele
oc¢i, dva dni so se ji mo¢ili rokavi.

In kaj mi je povedala ta samomorilka? Da so
jo boleli zobje, da je na splo$ni nasvet pila tropi-
novec, ki ni prijal njenemu Zelodcu, da pa ona od-
lo¢no odklanja vsak lizol, ker ljubi celo tri moske,
enega vdovea in enega uradnika sreéno in ne ne-
sreCno. »Jaz se potegujem za svojo Cast, jaz se
potegujem za svoje postenje in ne dovolim, da bi
me tak jetkovec samomoril po svoji kroniki! Ste
razumeli? !« 4

Eh, dobro sem jo kajpada razumell Pudi meni
so zaleli samomori presedati, zato sem jih od tedaj
dalje preziral, in samomorilci niso ve¢ strasili po
mojih treh stolpcih »Mestne kronike«,
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»Ali maj gre res vsa tragika Cloveskega Zivs
ljenja na ta nadin k vragu?« Tako sem se veckrat
poprasSeval stopajo¢ po predmestnih ulicah in
hlade¢ si nepokrito glavo, ki mi jo je bila tako raz-
belila po moji lastni nerodnosti oziroma stanovski
goreCnosti zastrupljena samomorilka. Ni mi bilo
treba dolgo ¢akati odgovora, kajti pred mano se je
vrsil prizor, ki mi je odkril tragiko cCloveskega
Zivljenja od pppolnoma nove, meni do tedaj Se
neznane strani.

Dve Zenski, skoro gotovo sosedi, sta se pric:
kali na javni ulici. Okoli njiju se je bilo postavilo
kakih dvajset Zensk iz bliznjih hi$ in vse so z
vidnim zanimanjem opazovale razvoj tega besed:
nega prerekanja.

»Grdavs lakotna! Snedeno in poZresno
7ens¢e! Zanikaj, de si drznes, da mi nisi ukradla
macka in ga pripravila za velerjol«

»Seveda sem ga! Toda tvoj madek, ki je imel
tako skrbno gospodarico, da je moral Zivotariti le
ob tuji milosrénosti in ob lastni kraji, mi je od-
nesel pol kilograma govedine, in da sem vsaj ko:
likor toliko resila, je moral v kozico. Da bos vedla,
zlabudra staral« :

»Kaj? Moj madek tat? Grdivka grda, oprav:
ljivka zlogesta! Ti in pa pol kilograma mesa! Kdo
se ne smeje?! Niti za velikono¢ne praznike nisi
imela nikdar v shrambi toliko mesa ob enem. Naj
mi na tem mestu takoj zgnije jezik, e ni temu
tako! Ste vidile, Zenice, le poglejte, mi je li zgnil
jezik? Ali torej lazem?«

Odstranil sem se s hitrimi koraki. Morebitno
pri¢evanje pred kazenskim sodnikom me ni ni¢
kaj mikalo. Saj sem imel tudi dovolj. Pogledal
sem bil v najtemnejSe kote naSega mesta, pobr:
skal, kot bi trenil, po kalezu &loveske druzbe in
se preprical, da je Zalibog le premnogim proletar:.
cem macje meso vsakdanji kruh. Kaka tragika!
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To ti je bilo gradiva za mojo »Mestno kro-
niko!« Ostri napadi na merodajne oblasti, ki ve-
¢ajo z malomarno brezbriznostjo in z zloc¢inskim
zanemarjenjem gmotne in gospodarske povzdige
nasega ljudstva misjo in podgansko nadlogo pos
sebno ob periferiji nasega mesta, so pobunili vse
urade. Jaz sem pa le napolnil polovico stolpca z
macjim mesom.

Da bi tega ne bil nikdar storil! Pozneje, ko se
nisem ve¢ ukvarjal z nesreéno ‘kroniko, ko so se
mi bile vrnile jasne misli in stvarni pojmi, sem si
sestavil ves nadaljni potek te »macje« zadeve.

Mlad, podjeten, ¢asti in priznanja lakomen
uradnik se je izbral, da izle¢i poyvoljno in v naj-
krajSem Casu te neznosne predmestne razmere.
S strogo prepovedjo macdjega mesa preti nevar:
nost psom, s ¢imer bi se ogrozali imovitejsi sloji
mestnega srediSéa, z razdeljevanjem cenene gove:
dine uboZnejSim plastem se pa obremeni le preved
javna blagajna. Kaj torej storiti? In uradnik je
razreSil slednji¢ ves problem. Nakupil je  vse
izvode doti¢ne Stevilke »Nase moci«, ki je poros
¢ala o predmestnih mackojedih, dal te izvode raz-
deliti brezplaéno med prizadeto ljudstvo in do-
kazal s tem, kako temeljito je poznal nrav, ¢ustvo:
vanje in psiho (Gospod stavec, prosim Vas, posta-
vite v tej besedi ¢rko h in ne ¢rke c, da se ta macja
neprilika ne prelevi koncem koncev v pasji $kan-
dal!!) ljudske mase.

Med ljudstvom je zavrelo. Laznivcu ne ocitaj
nikdar lazi, pijancu ne $tej nikoli litrov, ljudstvu
nikar ne oponasaj njegovih hib in napak, ako si
zeli§ ohraniti nezatekla lica, zdrave ude in cele
kosti. Iz vseh delov mesta je vrelo ljudstvo pred
naSe uredniStvo reSevat svojo cCast in izrazat
Kkrivcu svoj gnev in svojo jezo nad toliko predrz:
* nostjo.
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Stopal sem, sam s sabo zadovoljen, niCesar
slute¢ proti urednistvu. Kaj pa to? V ulici vse
¢rno ljudstva. Posamezni zvizgi, pritajeno Séeb:-
ljanje in glasni klici so mi udarili na uho. Vprasal
sem redarja, ¢emu ta demonstracija. »Menda gre
za macka mestnega Kronistale«

Se danes mi je Zal, da se nisem nato pomesal
med mnozico, izZvizgal se, pobil si sipe, stopil kot
odposlanec ljutega ljudstva v kronis‘pvo sobo, in
se v njej prav poSteno premikastil in nabil. To bi
bila tragika, ki bi Se samo sebe prekasala. Keber
bi moral v bolnisnico, Keber bi moral v zapor in
Keber bi bil v lastni kazenski zadevi zasebni ude:
lezenec. Zalibog, najlepSe ideje se pojavljajo na-
vadno prepozno.

Kakor kak polit kuzek sem jo skrivaj odkuril
v bliznjo kavarno. Potom telefona sem sporodil
predstojniku svojo ostavko. Predstojnik mi ni
delal zaprek. Sprejel jo je upostevajol moje zatr:
dilo, da mi je duSa radi te madéje zadeve vsa
razpraskana. Da, da, tragika ¢loveskega Zivljenja

se da tako lepo opisati!
: Drugi dan je pa priob¢ila »Nasa moc« na
zadnji strani oglas: IS¢e se urednik za naSo

»Mestno kroniko«. Oglasiti se je v naSem ured- SR

nistvu od 9. do 10. ure predpoldne.



Brez krstnega lista.
(Drama v uradnih aktih.)

Od politi¢ne oblasti prve stopnje.

Gospodu Rajku Dolinarju. '
Stev. 758:20. 18. V. 1920.

Vraca se Vam v prigibu Vasa proSnja z dne
8. V. 1920. z opazko, da ji morate priloZiti Se
krstni list.

Pecat. Glavar: Poznik.

Slavni politi¢ni oblasti prve stopnje!

Z ozirom na tuuradni poziv z dne 18. V. 1920.
pod §t. 758:20, naj priloZi podpisani Rajko Dolinar
se krstni list svoji prosnji, naznanja isti, da tega
kratko malo ne more storiti. Vzroke za to je
obrazlozil Ze v proénji z dne 8. V. 1920. Te vzroke
ponavlja sedaj v tem dopisu: Pri nekem sovraz:
nem naskoku je bil prisiljen zapustiti takoj in
sicer po noéi svojo rojstno hiso. Niti toliko ¢asa
mu ni pustila izganjajofa ga straza, da bi vzel s
seboj najpotrebnejso obleko, kaj e krstni list. V
spodnjicah in srajci, brez krstnega lista jo je od-
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kuril podpisani v begunstvo. Ker je pa v isti noéi
pogorela vsled uzZigalnih granat tudi domadéa cer:
kev z vsemi uradnimi knjigami, med katerimi so
bile tudi krstne bukve, ni mogel dobiti podpisani
duplikata. Prej omenjeni prosnji je pa podpisani
priloZil kot nadomestilo za krstni list nekatera
Solska spricevala, od katerih mu je bilo lahko do-
biti duplikate, ker je Solsko ravnateljstvo resilo
vse svoje spise in kataloge, Iz sprideval se pa na-
tancno razvidi, kdaj se je rodil podpisani Rajko
Dolinar. Zraven tega je pa ta dodal prosnji tudi
vojaski dokument, ki tudi lahko nadomesca krstni
list, saj so bili vsi vojaski spisi skrajno to¢ni in
skrupulozno natanéni.

Podpisani Rajko Dolinar vlaga, ponovivsi
vzroke manjkajocega krstnega lista pri slavni po:
~ liti¢ni oblasti zopet svojo prosnjo pri¢akovaje bla-
gohotnega upoStevanja in ¢imprejSnje resitve.

Dne 19. V. 1920. Rajko Dolinar.

Od politi¢ne oblasti prve stopnje.

Gospodu Rajku Dolinarju.
Stev. 829:20. . . 31. V. 1920.

Z ozirom na VaSa pojasnila v dopisu z dne
19. V. 1920. in na zopetno predlozitev Vase prosnje
Vam odgovarja politicna oblast prve stopnje kas
kor sledi:

Naredba z dne 7. I. 1920, 5t. 153:20 prot. 3. odd.
2. zahteva jasno in odlo¢no in sicer v peti tocki
litera ¢, da mora priloZiti vsak prosilec prosdnji
tudi svoj krstni list. Naredba ne omenja nikjer
nadomestil za krstni list. Edino iz krstnega lista se
da z gotovostjo razbrati Vasa eksistenca. Ako
tega nimate, ne eksistirate za nas kot v postev pri-



hajajoc¢i prosilec, vsled ¢esar Vam zopet vradamo
Vaso prosnjo.

Proti temu odloku politiéne oblasti prve
stopnje Vam je dana moZnost, pritoZiti se tekom
Stirinajstih dni od dneva vroditve tega odloka na
politicno oblast druge stopnje seveda potom prve-
stopnje.

Pecat. Clavar: Poznik.

Slavni politiéni oblasti druge stopnje!

Zoper odlok tukaj$nje politicne oblasti prve
stopnje z dne 31. V. 1920, Stev. 829:20 vlaga podpi-
sani Rajko Dolinar pravocasno na politi¢no oblast
druge stopnje potom prve stopnje sledeco

pritozbo:

Tukajsnja politi¢na oblast je zavrnila prosnjo
z dne 8. V. 1920. z motivacijo, da se ni dodal
prosnji krstni list, ki ga smatra prva stopnja ozi-
raje se na naredbo z dne 7. 1. 1920. §t. 153:20 prot.
3. odd. 2. za neobhodno potrebnega spremljevavea
prosnji. Iz raznih prosnjo spremljajocih spri¢eval
se pa da razbrati, da se je prosilec res rodil in
sicer dne 27. aprila 1885. Pritoznik je mnenja, da
zadoste predpisom prej citirane naredbe tudi na:
domestila za manjkajo¢i krstni list, ako so oprem-
liena z uradnim podpisom. Niti o drustvu, ki je
izgubilo svoj krstni list t. j. svoja originalna pravila
s potrdilno klavzulo, se ne more trditi, da se ni
ustanovilo, tem manj pa o osebi, ki dokazuje z
vlogami in pritozbami da zivi, da se je torej tudi
rodila.

Ugodivsi tej utemeljeni pritozbi opozori druga -~
stopnja podrejeno oblast, naj se ne tolmacijo
razne naredbe preozkosréno, naj se ne uveljavlja
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le' mrtvo besedilo, marvec naj se izluséi iz te lupine
ozivljajoce jedro, pravi namen naredbodajavca.

Dne 2. VI. 1920. Rajko Dolinar.

Od politi¢ne oblasti druge stopnje
potom oblasti prve stopnje.

Gospodu Rajku Dblinarju.
Stev. 1922:20. 12. VII. 1920.

Politicna oblast druge stopnje zavrada Vaso
pritoZbo proti odloku z dne 31. V. 1920. Stev.
820:20. Svoj sklep utemeljuje z naziranjem, da je
merodajen v takih zadevah edino le krstni list.
Kam bi pa tudi prisla politi¢na oblast, ako bi mos
rala zasliSevati in zaprisegati razne price: babice,
botre, Zupnike in sorodnike prosilca v slucaju, da
ta ne more priloziti krstnega lista? To bi le obre:
menjalo upravno postopanje in bi naravnost
nasprotovalo sedanjim tendencam, zenostaviti
isto. Kdor nima torej krstnega lista, se ne upoSteva.

Petat. Nadsvetnik: Obad.

Od krajne 'dﬁvka_rije.
Gospodu Rajku Dolinarju.
Stev. 3522:20. 15. VII. 1920,

V prigibu se Vam posilja obrazec za napoved
osebne dohodnine, ki ga imate izpolniti tekom
osmih dni. ;

Pecat, Davkar: Koruznik.



Okrajni davkariji!

Podpisani Rajko Dolinar vposilia tem potom
okrajni davkariji pod A in B prepisa odlokov po-
liticne oblasti prve in druge stopnje. Politiéna
oblast je pravomoéno doloéila, da se ne upostes
vam. Ce pa ne pripoznajo politi¢ne oblasti moje
eksistence, se tudi za davkarijo, ki spada pa¢ pod
isto ministrstvo, nisem rodil. Kdor se pa ni rodil,
ne zZivi, kdor ne Zzivi, nima nobenih dohodkov,
kdor nima dohodkov, mu jih ni treba napovedati.
Vsled tega vraéam pod C tudi obrazec, ki je postal,
naslovijen name, brezpredmeten.

Dne 17. VIIL. 1920. Rajko Dolinar.

Od okrajne davkarije.

Gospodu Rajku Dolinarju.
Stev. 3843:20, 24, VII. 1920.

Ker niste poslali podpisani davkariji izpolnje-
nega obrazca, niti prijavili ustmeno pri dotiénem
uradniku svojih dohodkov, moramo uradno ugo-
toviti Vase dohodke. Lahko bi Vas tudi oglobili
s precejsnjo vsoto radi prikrivanja in zatajitve
istih. Vedite, da ne zahteva davkarija od nobenega
davkoplaéevavea krstnega lista. Davkarijo ne briga,
¢e se je davkoplacevavec rodil, njej zadostuje, da
zivi, da sluzi in da lahko placuje davke.

Pecat. Davkar: Koruznik.
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Slavnemu drzavnemu pravdniStvu!

Podpisani oroznik Hipolit Bezlaj vlaga na
drZzavno pravdnistvo sledeco

ovadbo:

Ko sem vceraj to¢no ob enajsti uri in triintri-
deset minut predpoldne stopal sluZzbeno po Cvetni
ulici, mi pridrvi nasproti meni neznana Marija
Skocir rajn. Antona in ziv. UrSe roj. BlaZi¢, v sta-
rosti pet in Stirideset let, po poklicu Sivilja, do
sedaj Se nekaznovana. Vsa zasopljena mi hiti pri-
povedovat, da se gode v tretjem nadstropju Cudne
- stvari, da skace neki Rajko Dolinar ¢rez stole po
svoji sobi, da se sede¢ pod mizo sedaj smeje, sedaj
joce, kar je sama opazila skozi kljuCavnico. Na:
stop oboroZene sile da je nujno potreben, ako se
hoce prepreciti vecja nesreca.

Pregledal sem Se, ¢e je moja legitimacija, Ce
je samokres v redu, zresnil svoj obraz, nakral &elo
v sluzbeno stroge gube in Ze sem potrkal na yrata.
Ni¢ odziva. Potrkam drugi¢, krepkeje. Ni¢! Po-
trkam tretji¢ in posluSam. »Zgubi se, kozell« sem
slisal, kar naj se vzame na znanje kot prvi njegov
pregreSek. Zaljenje javnega organa.

Nato sem stopil v sobo. Na stolu sem videl
sedeti bodolega kaznjenca in preStevati gumbe
na suknji. »Zivim, ne Zivim, Zivim, ne zZivim...l«
je godrnjal venomer pred se. :

Prihajam v imenu postave, prosim, da mi pos
veste svoje imel« — »Vi ste v politi¢ni sluzbi, a
za politicno oblast se Se nisem rodil, torej nimam
nobenega imenal« — Vas ofe?« — »(Ga nimam!« —
»Ziv ali rajni?« — »Ne prvo, ne zadnje!« — »Mati?«
— »Je nimam!« — »Njen samski priimek?« —
»Ga ni imelal« Ti odgovori naj se vzamejo tudi na
znanje, ker tvorijo Ze drugi pregreSek proti kazen:
skemu zakonu: napeljavo oblasti v zmoto potom
krivih navedb.
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Ne oziraje se na mojo sluzbeno prisotnost je
zacel Steti bodoc¢i kaznjenec gumbe na svojem te-
lovniku. »Zivim, ne Zivim, zZivim, ne Zivim, Zivim,
ne ziviml« Takoj sem spoznal hlimbo. Z navi-
dezno umobolnostjo se je hotel reSiti aretacije.
Ovajam ga vsled tega tudi kot simulanta.

Nadaljeval sem svoje izpraSevanje. »Koliko
let ste stari?« Odgovora nisem ve¢ slisal, ker sem
bil ze prej priletel skozi odprta vrata meni neznani
Mariji Skocir, prisluskujo¢i skoro gotovo pri klju-
¢avnici, naravnost v narocje. Poljuba se nisem
mogel ubraniti niti s samokresom. Predmet moje
ovadbe se je torej drznil poloziti svojo zlo¢insko
roko na javnega opravitelja, vrSefega svojo te:
zavno sluzbo. In ne samo to! Naklonil mu je vrhu
vsega Se tako smedno situacijo pred vrati, kjer so
se bile nabrale malone vse Zenske iz bliznjih his
in ki so vse brez izjeme z nekako brezmejno sko:-
doZeljnostjo opazile, kako je poljubila meni ne-
znana Marija Skoc¢ir oko postave ravno na usta.

Ako ima kazenski zakonik kak tak paragraf,
ti bi govoril proti Mariji Skocir, ovajam tudi njo.

Edino s strogo kaznitvijo obeh ovajancev
more dobiti uzaljeno oko postave primerno zado:
s¢enje.

Dne 25. VII. 1920. Hipolit Bezlaj.

Vr 248:20:2.
Poziv obdolZenca.
Gospodu Rajku Dolinarju.

Da se zasliSite o obdolZitvi dréavnqgg pravq’
niStva zavoljo hudodelstva javnega nasilja, pozis
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vate se na dan 5. avgusta 1920. donoldne ob 10, uri
pred to sodnijo v sobo §t. 22. II.

Okrozna sodnija, oddeiek VIIL.
Dne 26. VII. 1920.
Opomnja: Ako bi ne prisli, bi Vas s silo
priveli.
Pecat.

Preiskovalni sodnik:

Vesel.
Odpravek je tocen.

Vodja pisarne:
Jazbec.

Okrozni sodniji, oddelek VIII.!

Podpisani Rajko Dolinar, izjavlja na tuuradni
poziv z dne 26. VII. 1920. opr. §t. Vr 248:20:2, da
se ne udelezi zaslisbe iz edinega vzroka, ker se e
ni rodil, kar dokazujeta neoporeéno odloka politi¢:
nih oblasti prve in druge stopnje, ki ju prilaga v
poverjenih prepisih.

One 27. VIIL 1920. Rajko Dolinar.

Od okrozne sodnije, oddelek VIII.

Gospodu Rajku Dolinarju.
Vr 248:20:4.

Vase odpovedi podpisana sodnija ni vzela na
znanje. DrZa mo pravdnistvo ne zahteva nikdar
krstnega lista, njemu zadostuje, da ¢lovek zivi, da

3 5
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je napravil zlo¢in in da razpolaga z vsemi potreb-
nimi zmoZnostmi, priti v jeco.

Dne 30. VII. 1920,

Preiskovalni sodnik:
Vesel.

Odpravek je tocen.
Vodja pisarne:
Jazbec.

Dragi prijatelj!

Preden nastopim svojo kazen prisojeno mi od
tukajSnjega sodnega dvora radi zlo¢ina javnega
nasilstva, Te rotim pri zivem Bogu, Te rotim pri
najljubSem, kar ima$ na svetu, preskrbi svojemu
sinu takoj najmanj dvajset krstnih listov. Jaz sem
izgubil svoj krstni list, in posledica? Tvoj prijatelj,
Rajko Dolinar, je postal zlo¢inec! Brez ﬁrstnega
lista mores pac¢ placevati davke, mores priti pred
preiskovalnega sodnika, od tu pred sodni dvor in
od tu v jeco, ne mores pa biti deleZen dobrot poli-
ticne uprave. Istocasno Ti posiljam po nakaznici
petdesetak za potrebne kolke na krstne liste. Uso-
da Tvojega sina mi je zelo pri srcu. Krstni in birm-
ski boter sem mu bil, zato pa izpolni takoj mogoce
zadnjo prosnjo in zadnjo Zeljo

Svojemu nesreénemu prijatelju
Rajku.

Dne 20. VIII. 1920.



Poravnava.

»Moje ure so Stete. Prisli ste se poslavljat od
mene. Ni mi tezko umreti. Saj ste dobro preskrb-
ljeni. Ti, Angel, ima$§ premogovnike. Tebe, Franc,
bogati sviloreja. Ti, Kristof, trguje$ z zmrznjenim
mesom. Ti, Bruno, si pa vinotrzec. Kri tvojih vino:
lg(radov ti dovaza bogastvo. Nikolaja ni. Slucajna

riza ga je zadrzala doma. Ni¢ ne de! To krizo go-
tovo premaga. Njegova kozuhovina si pribori zo-
£ct svetovni sloves. Poznam ga dobro. Kri je moje

rvi. Kakor vi. Ni mi torej tezko umreti. Dragi si-
novi! Gozd vam zapuséam. Velik je. ObseZen za
deset sodnih okrajev. Njegova obseZnost vpije na-
ravnost po pravdi. Vkljub temu se ne bojim! Prav:
dali se ne boste! Poravnajte Se zanj sporazumno!
Obljubite mi tol«

»Obljubljamo!« so soglasno zatrdili sinovi sto-
jeci ob leziS¢u svojega umirajotega oceta.

»Ne zabite pri poravnavi Nikolaja! Moj sin je.
Vas brat. Postena bodi delitev! Ustrezite zadnji
moji prosnji! Ne loc¢ite se pred sklenjeno porav:
navol«

»Obljubljamol« so zopet soglasno izjavili sis
novi.

»Hvala! — Umrem! — Umiram! — Kon¢ano!
— — —« Nekam ¢uden, hrope¢ glas se je izvil star:
¢ku iz prsi po teh besedah. Srce mu je nehalo biti.
Grozno velicanstvo navzoce vladarice vsega sveta

5
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— Smrti — je uklonilo Zalujo¢im sinovom ponosne
postave, in zdelo se je, da je odplula isti hip skozi
tiSino neslisna molitev v vsemir.

»Gozd, ki ga je omenil rajni oée, — mir nje-
govi dusi in slava njegovemu spominu! — mora biti
zelo velike. S to domnevo je prekinil Angel sve-
¢ani molk.

»NajbrZe je §e veljil« je dodal Franc in si obri-
sal neizjokano solzo iz oCesa.

»Gotovo presega gozd vsa naSa pri¢akovanjal«
je omenil Bruno. Njegova pripomba je ublazila in
zaokroZila vsem bratom veleresne voglate poteze.

»Pustimo gozd! Pokopljimo rajsi prej dragega
oteta! Po pogrebu pa izpolnimo obe poslednji
zeljil« je izjavil Kristof, vzel iz Zepa ¢rno kravato,
zamenjal jo s prejSnjo in si pripel na rokav Se ¢rn
trak. »Pred dogovori pa gremo na lice mesta, da si

- ustvarimo z ogledom pravo'podlago naSi poravs
-+ navil’Kaj menite k temu predlogu?«

»Predlog se spreime,.%rez ugovoral« je pritrdil
Angel«. »Koj ‘drugo jutro po pogrebu sedemo na
avtomobile. Qdlog bi nam znal skoditi. Po o¢etu mi
je pa res zal! Blaga dusa! Nikdar se ni motill«

»Kaj? Nikdar:da se ni motil, pravi§?« mu je
segel v besedo brat ﬁranc. »Ali nisi slisal, kako je
o¢e govoril o krvi Brunovih vinogradov? Cuj, Bru-
no, povej resnico, imas li sploh kak vinograd?«

»Seveda jih imam, toda le bolj za domado ras
bo. Za kupéijo mii pa sluzijo kemikalije in voda.
Manj dela, manj stroskov in vel pridelka,« je pri
znal Bruno in se zadovoljno nasmehnil. »Poskusi
Se ti, dragi Franc, in pregovori tudi druge gosenice,
naj te preskrbe s svilo, ¢e si upas! Jaz bi ti to pri-
voséil iz vsega srca! Cemu me potem zbadas? Kup:
&ija je vendar kupéija! Vsak si pomagaj po svojih
zmoznostih!«

- »Vidva postajata Ze osebna! To ni lepo od
aju’v tem trenutkul« je miril Kristof. »Nehajta




vendar! —Najprej torej pogreb, potem ogled go-
zda in nato poravnava! Da se razumemo!«

Toéno po dolo¢enem vzporedu so se odigrali

‘nadaljni dogodki. Pogreb je bil naravnost velicas
sten. Ko se je zvedelo, da dobi vsak pogrebec lepo,
debelo sve¢o zastonj, se je stevilo ZalujoCih prija-
teljev. in znancev blagega pokojnika podesetorilo.
Pevci svojih svec niti prizgali niso, da bi ne Skodil
dim ubranim glasovom in kapljajo¢i vosek Zalnim
oblekam. Seveda so prodali pevci koj po koncanem
Eogrebu podarjene jim svece svecarju, zalili z iz-

upickom spomin na dobrotnika in utopili svojo
po drustvenih pravilih predpisano Zalost v rujnem,
cekinastem vinu.

Drugo jutro so oddirjali proti gozdu avtomo:
bili, Vsak Erat je bil vzel s sabo po enega odvetnika
s stenografom v varstvo svojih pravic, po enega
zemljemerca z dvema figurantoma, da premerijo
gozd, po enega lesnega trgovea kot zvedenca in po
eno tipkarico. Kot sSefi svojih podjetij so narekovali
svoje ukaze, Zelje in dopise naravnost v stroj, zato
pa tudi v tem sluéaju niso hoteli pogresati te udob:-
nosti. Dva in trideset oseb v osmih avtomobilih. Go:-
sta megla je legla za njimi na vasi, sela in trge ob
prasni cesti in povozeni piS¢anci so zaznamovali
smer te divje voznje.

Ob gozdu je stalo vecje grasc¢ini podobno go:
zdarsko poslopje. K temu so jo zavili avtomobili.
Gozdarjeva druzina se je morala takoj stisniti v
malo ¢umnato, ker so se odkazali vsi drugi prostori
odvetnikom, zemljemercem, zvedencem in pisarni.
Najlepso sobo so si izb' ili bratje za svojo posvetos=
valnico, postavili mize - obliki podkve, kakor je
pal obicaj pri takih konferencah, izvolili si pred=
sednika iz svoje srede, dolodili si sedeze in otvor:
jena je bila prva seja.

»Pozdravljeni v spominu na nasega pokojnega
ocetal« je nagovoril predsednik Franc svoje brate.
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»Bojim se, da nas zadrZi ogled delj ¢asa na tem
mestu! Gozd je velik in delo zemljemerceyv in zves
dencev ogromno. Vse nase stroske krijemo seveda
iz gozda. Ce ima gozd pogum, da vpije po pravdi, -
kakor se je izrazil nas ofe na smrtni postelji, naj
placa stroske vsaj nase poravnave. Bo Se vedno na
dobic¢ku. Pravde pozro cele gozdove, poravnave pa
le par debel. Upam, da soglasate z menoj! Ker smo
pa z danasnjim dnem priceli s pogajanji, menim,
da bi ne bilo bas napacno, privoséiti si pri skupni
vecerji najboljsih uspehov. Gozdarjeva Zena nam
jo pripravi. Dote ni imela, lepa ni bila, zato domne-
vam, da jo je vzel gozdar edino le radi njenih izred:
nih kuharskih zmoznosti. Odvetnikoy, zemlje-
mercev, zvedencev ne smemo motiti pri njihovem
poslu, Edino nase tipkarice naj nam delajo druzbo.
Iz vasih obrazov sklepam, da je moj predlog glede
vecerje sprejet. Jaz sam grem narocat vecerjoc.

Gozdarica je sedela ta ¢as v kuhinji za stedil:
nikom. Okoli nje se je smukal njen sedemletni sin-
¢ek in io motil v njenem razmisljevanju z raznimi
vprasanji.

»Mama, kdo so ti gospod;e”«

»Nasi novi dospodariji so tol«

»Pa toliko in ie! Joj, to bo tata vesel, ko pride
iz gozdal«

»Nedolzno otrocée! Cim veé je gospodarjev
tem slabse se godi usluzbencu! Zgoditi se zna, da
bomo morali od tod! Tvoj ded je bil tu gozdar, tvoj
oce je tu gozdar, tudi ti bi imel slediti svojemu oces
tu v njegovi sluzbi. Toda — pa kaj ti bom pravila!«

»Mama, jaz ne pojdem pro¢, jaz ostanem tu!
Tu je moj dom, in nobeden me ne more pregnatl'«

»NedolZna prepros¢ina! Ti Se ne pozna$ sves
ta! Nas ne bo nih¢e vprasal, Cesa ho¢emo in ¢esa si
zelimo! Toda tiho! Nekdo trka! Naprejl«

V Kkuhinjo je stopil na ta poziv predsednik
Franc. »Gospa! Oprostite! Znate li kuhati?«
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»Seveda, zlahtni gospod! Pred svojo poroko
sem bila kuharical«

»Veseli me, da se nisem motil! Drevi nam pri:
pravite vederjo za osem. Jaz se priporocam, da uvr:
stite v jedilni list tudi znesek po gancoski Segi.«

»Le brez skrbi, Zlahtni gospod! Potruditi se
ho¢em !«

Kmalu po odhodu predsednika iz kuhinje, je
stopil gospod Angel vanjo. »Dober dan, gospal« je
pozdravil. »Slisal sem, da boste skrbeli Vi za naSe
zelodce. Priporo¢am se, da ne zabite beefsteaksa na
angleski nacin. Zelo malo pe¢eno. V sredini bodi
meso Se krvavol« '

»Ustre¢i Vam hocem, Eodite le brez skrbil«

Za Angelom je priSel Kristof, ki se mu je za-
hotelo pudinga, pristnega amerikanskega pudinga
in konéno Bruno, ki si je zaZelel nadevanih maka-
ronov v omaki s parmeZanom potresenih ala Mila:
nese. Da so izrazile na veéerjo povabljene tipkarice
kuharici svoje posebne zelje, se niti ne omenja.
Sladoled, linske, dunajske in ¢okoladne torte so
jim posebno ugajale.

Kuharica se je v resnici skazala. Bojazen, da
izgubi ljubljeni moz slaZbo in goreca Zelja, preskr:
beti sinu, ko doraste, isto sluzbo, sta ji bili najboljsi
pomodénici pri Stedilniku. Njeni novi gospodariji je
kar niso mogli prehvaliti. Tako okusno, te¢no in s
tako ljubeznijo je bila vsaka jed pripravljena, da je
odnesla kuharica skoro same prazne in ociSCene
kroznike z mize. )

«Dokler ne konéajo zemljemerci, zvedenci in
odvetniki svoje naloge, si lahko privos¢imo vsak
dan tako vecerjo. BoljSe kuharice si ne moremo Ze-
leti. Naj nas ne plasi par groSev! Gozd bodi nas
blagajnik! Zivel nas novi blagajnik!« In vsi so tréili
s predsednikom.

Delo je napredovalo podasi. Odvetniki in zem-
liemerci so bili namre¢ izteknili v bliZznjem trgu iz-
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boren hotel, zvedenci ravno tam dobro restavracijo,
stenografi prijazno vasko gostilno in figuranti
¢edno krémo z obi¢ajno Zensko postrezbo.

Tako so minevali tedni. Neko¢ pri vederji je
izjavil Angel, da mora odpotovati, da ga hoce
imeti na vsak nadin soproga doma, ker pojde sin k
birmi in bo to velik druzinski praznik.

»Ne bo niél« mu je ugovarjal predsednik
Franc. »Si li pozabil obljub, danih nasemu odetu
tik pred njegovo smrtjo, da se ne lo¢imo pred skle-
njeno poravnavo? Mi se ne smemo lo¢iti in naj
gre tudi pet sto nasih sinov k birmi! Toda stoj! Na-
sitimo volka in ohranimo ovco! Mi gremo k birmi
tvojega sina. Na ta nacin ostanemo vsi skupaj. Od:
vetniki, zemljemerci in zvedenci ostanejo Se na-
dalje tu, da dokonéajo svoje trudapolno delo, mi se
pa preselimo s pisarniSkim osobjem za enkrat k
tebi. Izprememba je Zivljenje! Boter tvojemu sinu
bo lahko izmed nas, kogar pa¢ zadene Zreb. Darilo
mu pa damo vsi, da se bodo celo tvoji vnuki spo-
minjali te birme. Gozd je namreé¢ na$ blagajnik!«

Predlog je bil soglasno sprejet. K temu so mno-
go pripomogle tipkarice. Od samega navdusenja bi
se bilo kmalu zadavilo Brunovo pisarnisko osobje
ob velikem kosu ¢okoladne torte.

»Vse prav, vse dobro!« je dejal po vecerji An-
- gel bratu predsedniku, ko sta ostala sama v posve:
-~ tovalnici. »Toda kaj porete moja soproga, ¢e pri-

peljem s seboj svojo pisarnisko mo¢. Ve, Zene so

senske, ¢im bolj se starajo, tem ljubosumnejse po-
Sta ajo. Mir v hisi je pa vendar le nekaj vreden!«
" "5Ali si ne zna$ pomagati, dragi Angel?« mu je
" odvrnil Franc. »Mi poretemo, da je tvoja pisarniz
$ka moé prav za prav pisarniSka mo¢ odsotnega
brata Nikolaja! Nekdo mora pad varovati njegove
koristil«

In zopet so oddrdrali avtomobili po prasni ce:-
sti. To pot sc bili samo Stirje, a bilo jih je dovolj,
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da so preskrbeli vsem ob prasni cesti bivajo¢im
etom okusno kosilo s povoZenimi pis¢anci. Toda

v dv_a.krat vedjem Stevilu se je Zrtvovala perutnina
o priliki birme Angelovega sina. Obed je bil tak, da

so plavali celo peceni kapuni z nadevanimi prsmi.
Birmanec je dobil v dar krasno zlato uro in za pri-

- vesek pravega Zivega urarskega mojstra, da takoj

gogrﬁvi uro, kadar koli jo polomi temperamentni
ecek.

Dnevna poro¢ila iz gozda so sicer govorila, da
napreduje delo, povedala so ob enem pa tudi jasno,
da oteZkocCujejo resne ovire hitro resitev.

Minili so meseci. »Dragi bratje!« se je oglasil
neko¢ Bruno pri posvetovanju. »Domov me klice
dolZnost. H¢i se mi porodi. Ker smo neloéljivi do
kon¢ane poravnave, morate z menoj! Pri meni do-
ma lahko prav tako nadaljujemo svoja pogajanja.

»Dobra ideja!« je vzkliknil predsednik Franc.
»Mi gremo s teboj! Tvoje pisarnisko osobje posta-
ne v tem slucaju pisarniSka mo¢ brata Nikolaia,
saj mora vendar nekdo zastopati njegove korisd,
ker jih sam ne more! V svojih bratih pa pripeljes
dve poro¢ni pri¢i domov, in poro¢ni dar, ki ga dobi
nevesta, bo brezdvomno krasen, saj je gozd S3e
vedno na$ blagajnik! Toda obljubiti nam moras,
Bruno, da nas pogostis s krvjo svojih vinogradov
in ne morda s proizvodi svojih vodovodove.

Voznjo, ki je sledila predsednikovemu predlo-
gu, so imenovali kmetje, bivajo¢i ob prasni cesti
wkurjo kugog, tako so namre¢ lomastili avtomobili
¢rez preplasene kure. Obed po poroki je vsekakor
nadkrilil obed o priliki birme Angelovega sina. Sve-
¢anostno razpoloZenje je nekoliko pokvarilo Niko-
lajevo pismo. »Cul sem, da se pogajate za gozd,« je
pisal »toda ne pogajajte se brez mene!«

»Da je na$ brat Nikolaj tak sebi¢nez, si nisem
nikdar mislill« je pripomnil Angel in si nalozil na
kroZnik lep kos pecene svinine. »Kakor bi imeli mi
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bogvekaj od tega gozda! Mi se naravnost Zrtvujes
mo! Samo delo, trpljenje, voznje in skrbi imamo.
Ali ne zastopa v zadostni meni njegovih koristi tip=
karica? Cigava je Ze sedaj na vrsti? Ze vem! Mol-
¢imo rajsi! Bog Zivi nevesto, Zenina, njenega oceta
in njene strice!«

Crez nekaj mesecev — Kristof se je bil naveli-
¢al Brunovega doma in je Ze razmisljal, kako bi
spravil svoje brate na svoj dom — je doslo poro-
¢ilo iz gozda, da je delo koncano. Veliko veselje je
zavladalo med brati. Celo Bruno, ki bi bil rad videl,
da bi ostali vsi Se na njegovem domu in pocastiti s
svojo navzocnostjo krst njegovega Se nerojenega
vauka, je silil na lice mesta, da se Ze enkrat pri¢no
prava pogajanja. Brez krvoprelitja — kure so se
bile deloma povozile Ze pri prejsnjih voznjah, de-
loma zauzile pri birmah in porokah, — so dospeli
bratje do gozdarske hiSe ob gozdu. Postavili so si
zopet v prejsnji posvetovalnici mize v obliki pod:-
kve, sedli na svoje stare sedeZe, in posvetovanje se
je pricelo, .~ & 7 , ¢

Gozd je meril toliko in toliko. Toliko in tos
liko je bilo hrasta, javorja, smreke, bukve, jesena
itd. Clovek spo 7 tej zmeSnjavi in sodi pras

vicno! Za‘vsako postavko so klicali bratje zdaj
izvedence, zdaj odvetnike, zdaj zemljemerce, da
so jim dajali tizle potrebna pojasnila. Cela zadeva
ni bila tako enostavna, kakor so si mislili. Kako
dolociti posameznemu dedicu njegovo interesno
obmocje? Kako zadovoljiti vsakogar in ostati pri
tem skrajno praviéen?!

Seja je sledila seji. Bratje bi bili obupali, da
si niso zbirali dnevho pri obiajnih vecerjah no-
vih sil. In ko so jim Ze siveli lasje samih skrbi, so
prejeli drugo pismo brata Nikolaja. »Dragi bratje!
Pogajate se za na$ gozd, ne da bi poznali mojega
mnenja! In toliko ¢asa Ze! Vsaka pravda bi se
bila prej koncala kakor pa vaSa poravnava. Zgo-
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dovina nam pa¢ ve povedati o sedems, o trideset:
letni vojni, ne omenja pa nikdar niesar o kakih
sedems-, $§¢ manj pa o tridesetletnih mirovnih kon-
ferencah. Kdo plata stroske vasih pogajanj, ka-
terih se jaz kot upravitenec sploh ne udeleZzujem?
Kakor hitro izravnam svoje lastne zadeve, po-
svetim vso svojo brigo praviéni delitvil«

»Nikolaj noril« je izjavil Angel. ko je pre:
¢ital predsednik pismo. »Ce ni §e govorila zgodo:-
vina. o takih poravnavah, o tako dolg:h konteren:
cah, ni Se re¢eno, da ne bo goverila, saj :ﬁgovma
se dela_sproti! Nase sedanj & delo bo lahko Crez
¢as uvriceno v zgodovino. Raune pa moramo vse-
kakor pregledati, da bomo yideli, pri c¢em da smo.
Nikolaj je umazan stiskadle®

Lotili so se novega di brali so racune od-
vetnikov, zemljemerce in iz vcdencev dodali
skupni vsoti svoje lastne stroske i
Z zvedemékxm mnenjem o .f. rednosti a in spo-
Z dg bodo morali Se
sami iz svojega dokladatx e’ na to, da se
nista upostevala n¢ Nll\olé‘)a"ﬁ njegova pravica.

»Gozd je bil ,temajhen. da bi prenesel stroske
nase poravnave. se pa nimamo nikogar bati!
Posteno smo delali'mo¢ in dan, zvesti smo ostali
ocetu dani obljubi-im vsi si lahko roke umijemo!«
%‘? izpregovoril po. daljsem’ odmdru predsednik

ranc.

»Prav pravisle je pristavil Kristoi. »Vsi si

lahko roke umijemo in jaz vas vabim na svoj dom,

kjer lahko to napravimo. Ce bi bil ¢lovek prej ves

del, da gre za tako malenkost, ne bi tratil drago:
cenega Casa in si nalagal toliko mucnih skrbi.
Bratje, sedaj pa kar z menoj, da si ¢im preje umis
jemo roke. Notarski akt o tem opravilu pa po:
sljemo Nikolaju, da bo v1del — umazanec, kako
smo mi Cisti!«

| T
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Sedminski sistem.

Kako sem priSel v doti¢no druzbo, mi Se danes
ni jasno. Mogoce me je bil povabil kak ¢lan omi-
zja, mogoce je igralo nakljucje, kakor veckrat v
zivljenju, tudi tu svojo tajno ulogo. Cim globlje
razmisljam tu pa tam o povodih in vzrokih svo:
jemu koraku, tem manj se morem otresti do:
mneve, da je obstojala med mojim pristopom k prej
omenjenemu omizju in med odhodom prijatelja
Joska v Ljubljano nekaka tajinstvena zveza.

Josko se je namenil v Ljubljano. »Sit sem riza
in brezmesnih dni in potreben izpremembe. Za-
hotelo se mi je sveZega mesa in turskega tobaka.
Crez osem dni se vrnem. Do tedaj pa zbogom!«
Osem dni je minilo, minilo je deset dni, Josko pa
le ni hotel priti. Vprasal sem njegovo gospodinjo.
Obotavljaje se mi je zaupala strogo tajnost, da se
Josko sploh ne vrne. Stal sem pred uganko, katero
bi bil rad razredil, ker sem bil prav jaz tisti, ki je
zasedel po Josku izpraznjeno mesto.

Sedeli smo v mali sobi. Edino okno je pu-
3¢alo radi visoke hise onkraj ozke ulice le malo
dnevne svetlobe v sobo. Prostor je bil v resnici
pripraven za prave zarotnike. Natakarica je smela
k nam le, ¢e smo jo klicali. Polutema, malobesed-
nost navzocih oseb, odloéni ukaz natakarici, vse to
je vplivalo na moje zivce. Da jih umirim, sem
zvrnil poln kozarec vase. Mojim enake obcutke je
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moral imeti mladenié, preden je strgal pajéolan raz
saisko podobo in zagledal grozno Resnico. Sam
priznavam, da me je nekam ¢udno spreletelo, mraz
sem zacutil po telesu, velik kamen na srcu, polt
se mi je pokurjila in lasje so se mi najeZili.

»Zbrana druZbal« Logar je vstal. Njegov glas
je prav pristojal temu polumraku. »Biant je od-
potoval, zato je moral skrbeti nas klub za nado-
mestilo. 1zbral si je tebe, dragi tovaris, in od sedaj
bodi nam ti Biant!«

Nidesar nisem razumel, a vkljub temu sem
se lahko -priklonil, ker besede so bile naslovljene
name. ;

»S tem je nasa sedmorica zopet popolna! Ves,
dragi Biant, mi vsi nosimo imena sedmih grskih
modrijanov. Ker si kot Biant prvi v abecedi, sedis
na predsedniskem mestu. Na svoji levi imas Hi-
lona, potem pride Kleobul, Periander, Pitak, jaz
sam sem Solon in moj levi in tvoj desni sosed je
Tales. Sedimo vedno enako, da si lazje zapomnimo
svoja imena. Predsedujem pa jaz, Solon, najmes.
drejsi med modrijanil«

Saj ni tako hudo, kakor sem se bal. Rad sem
vedno sedel pri modrih ljudeh, poslusal modre
besede, toda da bom kdaj sedel v druzbi samih
modrijanov in bom celo sam modrijan, ne, to je
presegalo vse moje najsmelejse nade.

»Nas klub je znanstven klube, je nadaljeval

“ " Solon, meni se jc pa oni veliki kamen odvalil od

‘srea pri tej izjavi, »toda namen naSega kluba je
revolucijonaren. Mi ho¢emo preobraziti svet,
ker«. .. govornik se je odkasljal in prejsnji kamen
se mi je zopet navalil na srce, »ker smo napovedali
vojno desetinskemu sistemu in se borimo za sed-
minski sistem!«

Vsi modrijani smo moléali na to in nobeden
ni opazil, da se mi je kamen zopet odvalil od srca.
Ce ni hujsega, sem razmisljal, se dam takoj potrditi
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v vojake, grem na fronto, kjer nas sovrainik s
svojimi papirnatimi granatami niti desetiti ne more,
nas, privrzencev sedminskega sistema. Cesar pa ni
mogel izslediti noben alhimist srednjega veka, sem
zasledil jaz v tem trenutku in poznal v kamnu,
skakajocem mi s srca in zopet na srce, kamen mo:
drosti, lapis philosophorum.

»Tajnik Periander, uvedi tovari$a Bianta v na#
misterij!« se je oglasil zopet Solon. »8e prej pa
pokli¢i natakarico, da nam napolni steklenicel«

Zazelel sem si tedaj navzocnosti svojega nek-
danjega profesorja za griéino. Vedno je trdil, da
zadene on prej glavni dobitek brez srecke, kakor

a jaz grski aorist z vsemi razpoloZljivimi sredstvi.
n sedaj? Kaka razlika! Med grskimi modrijani bi
ugledal nekdanjega svojega udenca v osebi mos
drega Bianta! Svojim ofem bi ne bil verjel. Jaz pa
bi se mu nasmehnil in bi rekel: »Gospod profesor,
teorija je tecorija, praksa je pa praksa! Vi ste bili
na gimnaziji teoretiCen modrijan z aoristi, jaz sem
pa postal prakti¢en modrijan brez aoristov!«

Nalil sem si vina, spodil profesorja iz moZga-
nov, zbral svoje misli in poslusal.

Tudi tajnik Periander se je odkasljal. »Upam,
tovari§ Biant, da si §e nekaj resil od splodnih ved,
vcepljenih ti v gimnazijski dobil«

»In Ce bi ne bil niesar resil iz svojih gimna-
zijskih let, modrijan Biant si je lahko sam ustvaril
vso vedo brez vsakega cepljenjal« sem ves ogoréen
zabrusil to svojo pripombo somodrijanu Periandru
v obraz, pri tem pa reSeval iz svojega zapraSenega
spomina podrobnej$e podatke o modrijanu Biantu.
Samo na to sem se Se spomnil, da se je izraZala
smernica njegovega Zivljenja in delovanja v stavku:
»Mnogi delajo Se slabse!«

»Mi modrijani branimo sicer svoje stali§¢e do
skrajnosti, kakor si ti napravil Biant, a ne vzkipimo

6



nikdar. Zapomni si tol« me je posvaril Solon in po-
kimal Perijandru, naj nadaljuje.

»Znano ti je, Biant, kako veliko ulogo igra v.
Zivljenju §tevilo sedem. Solnéna svetloba se deli na
sedmero barv, mavrica je najboljsi dokaz za to, in
v glasbi imamo sedmero glasov. Med vsemi petimi
duti sta vid in sluh najrazvitejsa, zato je pa c¢lo-
vestvo tudi tako hitro prislo na to delitev. Menis,
da si je narava vbila v glavo Stevilo sedem samo
pri oCesu in udesu? Ne, toda ostali trije ¢uti: okus,
vonj in tip so manj razviti, zato nam otezkocujejo
strogo delitev na sedmero delov. Vsekakor pa
mora imeti tudi jezik sedmero okusov, nos sed-
mero duhov in tip enako Stevilo obéutkov. Prisedsi
do tega logi¢nega zakljucka, gremo lahko korak
dalje. Ker vlada pri vseh ¢loveskih cutih Stevilo
sedem, lahko trdimo, da obstoja med vsemi temi
sedmerimi deli nekaka vzajemnost, rumena barva
recimo odgovarja glasu f, okusu po pecenki, duhu
po nageljnu in obéutku raskavosti. Posebna skupina
barv pri slikah mora ustvariti v tvojem uSesu od-
govarjajoco skupino glasov, t. j. melodijo, isto=
¢asno bos imel na jeziku okus po neki posebni
jedi, koje razliéni okusi odgovarjajo sliki in melo-
diji. Saj me razumes!«

»Popolnoma te razumem, dragi Periander!«
sem odgovoril na to, Ceprav se ni ujemalo to moje
pritrdilo z resnico. Barve so mi brnele v uSesih,
glasovi so mi migljali pred ofmi in v nosu sem
¢util okus po malinoveu. Zbral sem vse svoje misli,
mnogo jih itak ni bilo, in dostavil: »Nekaj pojasnil
bi pa rad Se dobil od tebe! V mavrici ni ne bele,
ne ¢rne barve, katerima glasovoma odgovarjata te
dve barvi.«

»Ako vrti§ vse mavriéne barve precej hitro

v krogu, dobis belo barvo, kar odgovarja vsem gla-
sovom, ki se istolasno pojavijo. Crna barva je
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pavza za uho, neokusnost za jezik, nediSecnost za
nos in neoblutnost za prste. Razumes?«

»Seveda! Hvala ti! Toda ¢emu naj mi predoéi
recimo tele¢ja pecenka sliko, ko pa Ze imam njeno
sliko na krozniku pred sabo?«

»Niti dve pecenki nimata enakega okusa, zato
ti pa ustvari vsaka pecenka drugo sliko in nikakor
ni treba, da ti predstavlja ta slika tudi peenko.
Njeni okusi ti naslikajo popolnoma drugaéno sliko,
recimo »Vihar na morju«. Razni prvotni okusi, spo-
jeni v celoto, v pecenko, ustvarjajo razne prvotne
barve, spojene zopet v celoto, v slikol«

Ta tele¢ja pe¢enka na viharnem morju me je
tako zmesala in zbegala, da sem takoj vse razumel.
Ako prelozim in prestavim celotni okus pedenke
v glasbo, dobim najmanj Lisztovo Rapsodijo ali pa
vsaj arijo Mihaele iz opere Carmen.

»Seja se prekine za pet minut, da nam prinese
natakarica nove pijacel« je odredil Solon, in Pe:-
rijander in jaz sva umolknila. V svojem srcu sem
pa sklenil molk, ¢rn, neokusen, nediSe¢ in neob:
¢uten molk. Ni izklju¢eno tudi, da sem sklenil érno,
gluho, nediseco in neobéutno neokusnost.

Zopet sem izpil nagloma kozarec. Ce si med
volkovi, tuli, ¢e si med norci, nori, ¢e si med mo:
diijani, modruj! V molku pa ti¢i mnogokrat naj-
vecja modrost.

»Mi moramo najprej dognati sedmero okusov,
sedmero duhov in sedmero obéutkov, potem mo:
ramo izslediti pravo vzajemno razmerje med pos
sameznimi deli vseh nasih Cutov, in ko dosezemo
vse to, imamo na rokah .. .«

Kako rad bi bil jaz rekel v tem trenutku Pe:
riandru »deset prstovle, a spomnil sem se pravos
¢asno svojega modrega ukrepa in sem rajsi pozrl
vse neizgovorjene prste.

». .. imamo na rokah takoreko¢ Ze svojo zmago.
Desetinski sistem pade in njegovo mesto zasede
sedminski sistem!«
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»Dobro si govoril, tovaris Periander,« se je
navdusil predsednik Solon, »na to naSo zmago
izpijmo kozarce! Periander je razlozil novemu to-
variSu naSe teoreti¢no staliS¢e, ti, Kleobul, pa
seznani Bianta Se s prakti¢nimi udobnostmi nase
teorijel«

Teorijo sem kolikor toliko poznal Ze, kaj bo
pa s prakso, nisem imel pojma. Sploh nisem imel
nobenih pojmov, ker mi je bila Ze sedminska teo:
rija posrkala vse moZgane. Tuliti nisem mogel,
modrovati §e¢ manj, ostala mi je Se edina tretja
moznost, za katero pa itak nisem rabil ne pojmov,
ne mozganov.

Novega govornika sem opazoval s povsem
drugaénimi o¢mi, kakor prej Periandra. Lepo je
govoril in prepri¢evalno. Niti najmanjSega ugovora
nisem mogel postaviti njegovim izvajanjem na-
sproti.
- »Kakor hitro priborimo novemu sistemu cksi-
stenéno pravico, preosnujemo takoj vso naso knjiz
zevnost. Dosedaj ne more razumeti bravec pisa=
telja tako, kakor bi ga moral. Na$ besedni zaklad
" ne nudi pisatelju toliko pripomockov, da bi zapisal
to, kar misli, in tako, kakor misli. To vrzel zamasi
nas sedminski sistem. Veckrat slisis otroka redi, da
ima rajsi mamo kakor pa oeta. Ljubezen ima Ze
dve stopnji: visjo do matere, nizjo do oceta. Kjer
sta pa dve stopnji, jih je lahko tudi sedem, in to
ne samo pri ljubezni, pa pa pri vseh abstraktnih
pojmih, pri jezi, sovrastvu, lakoti. Kot stopnjo se-
dem vzemi doti¢éni pojem v najvisji meri, vse drugo
pride samo ob sebi! Ce porede pisatelj: Janko je
ljubil (8. 4) Marjetico, ves takoj, da bi Janko zanjo
ne zrtvoval nikdar Zivljenja, kar bi odgovarjalo
§t. 7., da pa tudi ni bil v tej ljubezni brezbriZen,
ker je prekoradila njegova ljubezen Ze polovico

ojma. Doti¢ne Stevilke postavi pisatelj za doti¢no
ﬁesedo v oklepaju. Kaj pravis ti k temu?«
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»Izborna idejal« sem vzkliknil, ker tuliti nisem
mogel in za modrovanje sem imel le premalo moZ-
ganov. »Da razumevam tudi naSo prakso, evo do:-
kazov!« Vstal sem izpivsi svoj kozarec, in vsi mo:
drijani so uprli svoje poglede vame, radovedno pri:
¢akovaje mojega prvega deviskega govora na polju
sedminskega sistema.

»Zbrani tovariSi-modrijani (3t. 6) in predsednik
Solon (5t. 7.)! Zahvaljujem (5t. 4) se vam, da ste
me sprejeli v svojo sredo. Po svojih moéeh (5t. 2)
ho¢em (5t. 5.) sodelovati in vas podpirati. Dovolite,
da vam brez ovinkov priznam, da se mi meSa
(8t. 6.) v glavi, da norim (5t. 7.)!«

»Pardon!« Solon me je prekinil. »Glede norosti
ugotavljam netoCnost. Stara resnica je, da pride le
malenkosten odstotek norcev v norisnico. Recimo,
da jih je tretjina v noriSnici, potem odgovarjate
§t. 6. in 5t. 7. temu odstotku. Ti pa hodis nemoteno
okrog, torej noris kveéjemu s st. 5«

Kako sem prisel po seji domov, Se sam ne vem.
Zdrav in sveZ, pokrepéan in dobre volje sem se
vzbudil drugo jutro. Dogodki prej$njega dne so se
mi zdeli najprej sanje, toda po kratkem razmi-
sljanju sem se uveril, da je bila seja le prebridka
resnica. Moji tovarisi so — Zalibog — bolehali na
fiksni ideji. Ozdraviti jih treba in vrniti zdrave
zopet Cloveski druzbi! Toda kako? Ali naj se po:
svetujem s psihijatrom in izdam vse tajnosti, v ka-
tere sem bil tudi jaz zapleten? Najbolje je, da se
sam loti§ zdravljenja, mi je pravil notranji glas, in
slusal sem ga. Sedaj se mi je zasvitalo v glavi, ¢emu
je bil odpotoval Josko. Cutil se je bolan in se resil
z begom vedjih zapletkov.

Ta nenormalnost mora imeti svoj vzrok, svoj
izvor, sem zacel premisljevati. Ce bi imel enega
samega bolnika, bi bilo teZje zaslediti pravi vzrok,



Eas —

toda pri Sestih mi je olajsan trud. Enaki vzroki
rode enako nenormalnost. Na delo torej!

Neumorno sem iskal podatkov. Letal sem ka-
kor kak vesten detektiv, zdaj sem, zdaj tja, zapi-
soval si razne podrobnosti, primerjal jih zvecer,
preden sem legel spat, in skusal dobiti vzpored-
nico. Tri dni sem begal, pisal, primerjal in sklepal.

Le polagoma se je polozaj jasnil. Megla iz
mojih podatkov je izginjala. Kar nakrat se je pa
prikazala pred mano jasna slika.

Vsi moji tovariSis-modrijani so bili strastni
politiki. Kupovali so vsak dan nebroj casopisov,
izposojevali si jih pri vsakokratnih sestankih,
zaznamovali in podc¢rtovali v njih najvaznejsa
mesta, pripisovali zraven kratke opombe in segali
tudi po nedomacih listih. Dan na dan so poslusali
eno in isto pesem, jadranskega vprasanja pa le ni
hotelo biti konec. Poznali so vseh Stirinajst Wilsos
novih tock, poznali Wilsonovo ¢rto. Ko so pa ho=
teli potegniti skozi doti¢ne tocke ¢rto, so videli,
da je nastala povsem drugacna crta, kakor je bila
Wii’sonova. In vendar je bil nastavil Wilson sam
doti¢ne toc¢ke, in vendar je bil potegnil Wilson
sam doti¢no ¢rto! Ce se je pa posrecilo Wilsonu,
zakaj se note posreciti njim? In zopet so se lotili
dela. Tu so bile tocke, tam ¢&rta, toda &rta ni po=
krila nikdar Wilsonovih tock. Wilson se ni motil,
motili so se torej oni! Kje je napaka, kje ovira?
In zopet so risali. Ce je bila &rta pravilna, so bile
pa tocke, slabo nastavljene, ¢e so bile te na pras
vem mestu, je bila pa érta drugacna. Ko so pa uvis=
deli, da je njihov trud zaman, so priceli uveljav:
ljati sedminski sistem, prepricani, da mu pribore
prvenstvo nad desetinskim sistemom Se pred re-
Sitvijo Wilsonovega problema o totkah in o &rti.

« Razveselil sem se svojega uspeha. Izteknil sem
prave vzroke. In sedaj? Kako ozdraviti modrijane,
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ki so postali Zrtve jadranskega vpraSanja, oziroma
kako ozdraviti Zrtve, ki so postali radi jadranskega
vprasanja modrijani? Najmanjsih sposobnosti ni-
sem Cutil v sebi, da bi se pecal nadalje s to zadevo.
Prepustil sem nadaljino skrb za te nesretneze
uglednejSemu zdravniku, t. j. pariSko-londonski
sanremski mirovni konferenci.



Jih Ze vidim. Vse po vrsti. Kakor bi bil sam
zraven. Najprej urednika. Pri pisalni mizi sedi in
prebira pravkar dosSlo posto. Debelo pismo mu
je prislo pod prst. S Skarjami strize rob zavitku,
vlece iz njega obseZen rokopis, privzdiga nao¢nike
na ¢elo in zadenja brati. »Pisavo poznam dobro,
toda, kje je naslov? Podlistkar je popolnoma po-
zabil nanj. Ali se ga pa ni mogel domisliti! In ured-
nik naj seveda preskrbi pozabljivega ali neiznajd-
ljivega podlistkarja s primernim naslovom C¢rtici!
Morda je pa pravljica? Morda je novela? Res,
mnogo se zahteva dandanes od ubogega urednika!
Toda, preglejmo stvarl« ]

Potem vidim stavca. Pri stroju sedi in se pri-
pravlja. Rokopis za podlistek ima pred seboj.
»Kaj, vraga! Ali vidim dobro? Podlistek nima
glave? Oba, pisatelj in urednik, sta pozabila na
naslov. Kaj pa to mene briga? Rokopis postavim,
kakor se mi je predlozil. Pozna se, da se todi Ze
novo vino. Radi njega izgublja marsikda svojo
glavo. — Na delol«

a vrsto prihaja korektor. Nervozen je; ko
rekture morajo biti ¢imprej kondane, da gre sta:
vek pravolasno v stroj. »Oho! Zopet ta presneta
malomarnost! Podlistek nima naslova! Kje, vraga,
je rokopis? Aha, ga Ze¢ imam! Toda, kaj vidim,
tudi tu manjka naslov! Saj ni danes ponedeljek!
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Sicer pa se notem mesati v urednikovo delo. Naj
se sam zagovarja pri Sefu! Jaz samo popravljam
krta¢ne odtise, ne ustvarjam pa manjkajocih na=
slovov! Se tega mi bi treba! Mari grem sam med
pisateljel«

In Se citatelja vidim. Pravkar je pokosil. Od:
lozivsi prti¢ seza z desnico po zobotrebcu in
jemlje v levico najnovejso Stevilko ¢asnika. »Tiho
otroci, tata bere sedaj!«, miri Zena site paglavcke
in jih podi v kuhinjo. Citatelj si je nalil se ¢ado
vina in se poglobil v list. »Politika se mi zdi bolj
in bolj zamotana. Kakor bi ne imel nobeden veé
glave: ne drzavniki, ne diplomatje, ne delegatje!
Clovek prav niesar ne razume veé. Politike, sve-
tovne in domacde, imam Ze dovolj! Poglejmo, kaj
pravi podlistek! No, kaj pa je to? Podlistek brez
naslova! No, lepa je ta! Cenzor ni imel svojega
svinénika vmes, ker se je cenzura odprayvila.
Morda je izbruhnila stavka v trenutku, ko je po:
stavljal stavec naslov, in je prenehala, ko je imel
staviti vsebino? Ne verjamem! Ni¢ drugega ni
kakor sama malomarnost! Kako naj berem, ¢e pa
ne vem, kaj berem! Ce bi ne bil plac¢al naro¢nine
v naprej, ne bi rekel ni¢; lahko se mi odtegne vsak
dan par grizljajev duSevne hrane. Toda, posten
in vesten naro¢nik sem; zato pa poznam svoje
pravice. Pa saj tudi podlistkar se ni podpisal! Lep
ode, ki posilja svoje dete v svet brez imena in brez
priimka! Gotovo ga je sram njegovega nezakon:
skega rojstval« 5

Saj sem pogodil, kaj ne, gospodje! Da mi
otita urednik pozabljivost in neiznajdljivost, da
mi oponaSa stavec novo vino, da mi predbaciva
korektor ponedeljek, se ne jezim; da mi je pa Cita-
telj naprtil nezakonskega pamcka na hrbet, to, in
edino to me je zbodlo v Zivo. Nimam drugega iz-
hoda, nego da prepricam ¢itatelja o njegovi zmoti,
da ovrZzem njegove ocitke, da dokazem vsem, ki
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se zanimajo za to, da sem se posteno trudil, da pa
vkljub temu nisem mogel dobiti pravega naslova,
oziroma pravega imena svojemu otroku — &rtici.

Dogodek se je vrsil tako=le. Stotnija civilistov
nas je ¢akala na odhod. Stali smo v Eetverostopu.
Da nismo stali ravni kakor svece, so zakrivili nasi
prepolni nahrbtniki. Sestavo armade smo poznali
zgolj iz pripovedovanja svojih povojacenih prija-
teljev in znancev. Tako znanje je bilo seveda zelo
pomanjkljivo. Zamenjevati smo nadporoénike s
polkovniki in topniCarje s saniteto. Edino dosto-
janstvo, ki smo ga poznali, je bil zdravnik pri na-
borni komisiji. Pa tudi o nas je poznal. Ni ¢uda!
Saj nas je imel vsako toliko pod mero. Klical nas
je kar z imenom, vedel za Stevilko nasih naoéni-
kov in imel preStete vse nase prste. Z najljubkej-
§im nasmehom okrog usten nas je nazival »pok:
veke« in koj smo vedeli, da je bila zaman vsa
nasa priprava za vojaski stan, da smo zopet pro:
padli pred naborno komisijo. Zelo smo se torej
zac¢udili, ko se je po koncani vojni in po sklenje-
nem premirju sestavljala iz takih civilistov stot-
nija vojnih ujetnikov. V Cetverostopu smo odko-
rakali, nekateri leva:desna, drugi desna-leva, na
postajo. Neki stotnik v pokoju se je zjokal nad
nami; in da ga ni za njim stojefa soproga pravos
¢asno potegnila od okna, bi bil skodil menda iz
samega navduSenja, gotovo pa iz tretjega nad-
stropja na to naSo strumno ¢eto. Odkazali so se
nam vozovi; ¢astnikom prvi in drugi razred, na:
vadnemu vojaStvu posebni oddelki z napisom; 36
moz ali 6 konj. Komaj tu smo spoznali, da je Stela
nasa Ceta samo tri navadne vojake, vsi drugi smo
se bili stisnili v razrede. Kdo bi nam to tudi za-
mer® Smo li vedeli, kje konéa navadni vojak in
kje zacenja Castnik? Ne! No torej!

Ali uvidevate sedaj, gospod ¢&itatelj — jaz Vas
na tem mestu imenujem kar za gospoda Urbana
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Jereba, da Vas ne bom nazival vedno le s d&ita-
teljem — moj trud? Sem li mogel nasloviti svojo
¢rtico s »civilisti«, ko smo tvorili stotnijo, korakali
vojaski po mestu in prisli do ¢astniskih sedeZev in
vojaskih stojis¢? Sem jo li smel krstiti z vojnimi
uietniki, ko smo si pa bili nakopali na glavo vse
sovrastvo zdravnika pri nabornih komisijah, ki
nam ni privoscil vojaske suknje, ki nam ni zaupal
ne bajoneta, ne puske? Civilist izklju¢uje vojnega
ujetnika, kakor izkljuéuje vojni ujetnik civilista.
Ze vem, kaj hocCete redi, gospod Jereb! Da naj
ne motrim stvari s stali§¢a sodelujocih oseb, mar-
ve¢ naj gledam rajsi skozi zemljepisne naoénike!
Ime kraja, kjer so se odigravali glavni dogodki,
bodi tudi ime ¢rtice. Enotnost oseb naj se umakne
enotnosti kraja. Sem li uganil, gospod Jereb? Ze
sam sem bil prisel tudi na to idejo. Tri dni in tri
no¢i sem razmisljal, kako iztisnem iz enotnosti
kraja primerno ime svoji ¢rtici. Zaman, moj up je
padel v vodo in mi pri tem oSkropil hlace skoro do
kolen. Le poslusajte, gospod Jereb!
Bila je Ze temna no¢, ko je prisla nasa ¢eta do
cilja. Medpotoma sem izvedel, da tvori na$ cilj
skupina barak — bivSa vojaska bolnidnica. Po dalj-
Sem Cakanju nam je bil odkazan prostor, nekdanja
spalnica dvema bolniskima streZnikoma. »Se sedaj
disi po kloroformu«, sem ogovoril svojega tovari-
Sa. »Kozel, tu disi po pogoriSéu, pred par urami je
morala goreti ta barakal«, mi je odvrnil. NajbrZe
je povedal resnico, a njegovega kozla le nisem
mogel poZreti kar tako, meni ni¢ tebi ni¢. »Le éa-
kajl« sem si mislil, preden sem stoje zaspal. »Koj
jutri ti napravim tozbo. Med tovari$i imam odvet»
nika, sodnika, drZavnega pravdnika, zapisnikarja;
inZenir in banéni uradnik bosta moji pric¢i; kriz
imam s ¢uvajem, v nahrbtniku dve sveéi; in globo,
najmanje dva stotaka, (kozli so namreé zelo dragi),
ki jo bo§ moral platati kot obtoZenec — zapijemo
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vsi skupaj. Zal mi je, da me nisi razzalil potom ti-
ska, ker celo za sestavo porotne klopi in sodnega
dvora je v nasi sredi dovolj sposobnih ljudic. —
Dva dni smo ostali v oznaéenem prostoru, potem
so nas pa prestavljali zdaj sem, zdaj tja. Ko sem
bil premenil Ze petié svoje bivaliSée, sem stopil k
odvetniku po svet. »Kako to, da ne velja tu Stiri-
najstdnevna odpoved?« »Ves, barake so premicni-
nel«, mi je odgovoril in se zahvalil za portoriko, s
katero sem placal njegovo pojasnilo. Torej, v pre-
mic¢ninah smo bivali. Mi sami smo bili polni pre:-
mic¢nin — malih Zivalic, ki so se premikale ¢rez
dan in po nodi po nasem telesu in ki so s svojimi
pohodi ustvarjale iz nas same premi¢nine. Moj to-
vari§ na desni je trdil, da je sliSal neko¢ v temni
noc¢i prepevati tako Zivalico: »Pa mi ga Zzingamo!«
Dostavil je e, da je prihajala pevka naravnost od
mene, kjer se je bila napila moje krvi. Tak lump!
Premi¢nine med samimi premic¢ninami. Kje je to-
rej enotnost kraja? Ce bi hotel spraviti vsa nasa
bivalid¢a v naslov, bi dobila értica tako velikansko
glavo, da bi bilo slednji¢ najbolje, postaviti jo na
glavo. Vsebina bi se izpremenila v naslov in naslov
bi postal vsebina.

Mene samega zalenja ta stvar jeziti. Z vsakim
odstavkom, da, z vsako vrstico raste bolj in bolj
moja ¢értica in Se vedno ni kri¢ena. Da se mene
oSteva z liberalcem, brezvercem, framazonom, ne
recem ni¢; ko se pa spravi masa na mojo Crtico:
héerko, potem bo huda! Sedaj 3e gre. Toda, e par
odstavkov, in moja héi doseze soloobvezno starost.
Kaj potem? Brez imena, brez priimka! Kadar koli
umolkne uéiteljica, bo morala vstati moja h¢i, kajti
brezimni otroci so poklicani, kadar je umolknil
ucitelj.

Vas obraz, gospod Urban, ni ve¢ tako strog.
Pojmiti ste zaceli moje kriZe in tezave. Veste kaj,
gospod Urban, predolgo se Ze poznava, skoro bi
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Vam predlagal pobratimstvo. Velja? Dobro! Sca-
soma prepricam tudi tebe, dragi Jereb, da ni bil
umesten tvoj ofitek: o lepem ocetu, ki posilja svo=
je dete v svet brez imena in brez priimka, in ki ga
ni sram njegovega nezakonskega rojstva. Kaj? Se
vedno se nisi dal prepri¢ati? Da imam v enotnosti
hrane $e en in sicer najprimernejsi izhod iz svoje
zagate? Dovoli mi, da te uZenem tudi s tega sta-
lis¢a! Le poslusaj!

Dokler nam je bil rednik na$ nahrbtnik, ni bilo
¢uti nobene pritozbe iz nasih ust. Cim bolj se je
susil nahrbtnik, tem veéji je postajal obseg nasega
pasu. Nekateri so sicer trdili, da izvira nasa debe-
lost od Zuljev, ki so se nam bili pojavili na razli¢-
nih mestih vsled leZanja na trdih deskah; toda, te
nezadovolineZze smo takoj zavrnili z opazko, da se
o tako delikatnih delih ¢loveskega telesa ne sme
govoriti v spodobni druzbi. .

Vsak nahrbtnik, pa bodi ¢ tako nabasan, se
slednji¢ izérpa. To je bil vzrok, da smo polagoma
zapuscali privatno mizo in se zbirali okrog drzav:
nih kotlov, iz katerih smo dobivali zjutraj juho,
popoldne riz. Da je bila v tem oziru hrana zares
¢udovito enotna, se nisi motil, dragi Urban. To
enotnost hotem celo nekoliko opisati, kajti vedi,
da sem se tedaj naudil kuhati. K oknu sem se po-
stavljal in opazoval sem kuharja. Kdor ima dober
zelodec, mu tako ulenje prav ni¢ ne skoduje.

Tu ti zaupam nalin, kako se skuhata dobra
juha in okusen riZz. Meso vrzi v vodo; pazi pa, da
ti ne pade v kotel niti najmanjse zrno soli. Ko se
prikazujejo cinki, posnemi in vlij jih v poseben lo=
nec za — gospoda nadkuharja, dolij v kotel Se ne-
kaj mrzle vode in juha je gotova. Pri rizu je 3Se
manj dela. RiZ vrzi v vodo. Ce ti je padla pri tem
vrec¢a v kotel, jo lahko odstranis, ali pa tudi ne.
Pazi zopet na sol kakor pri juhi, pokaZi rizu o pra-
vem &asu in iz — gotove daljave dva paradiZnika,
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misli si zraven Se sir, ki ga nosi kuhar v desnem
zepu svojega predpasnika kot popoldanski prigri-
zek s seboj: in riZ je pripravljen. RiZ, pripravljen
na ta nadin, je stara narodna jed. V prvem stoletju
pred Kr. r. so ga kuhali ravno tako; zato je pa sve:
toval pesnik Horac svojim prijateljem, naj se vz-
drze riza. Risum teneatis, amici! Iz teh dveh re-
ceptov, dragi Urban, si spoznal, da je bila pri juhi,
kakor pri rizu, pri kosilu kakor pri vederji, glavna
stvar — voda. Vode pa noCem spraviti na ¢elo te-
mu spisu. »Juha, rizl« Vsakdo bi rekel: ée je Ze v
naslovu toliko neslane vode, kako vodena in nesla-
na mora biti Sele vsebina! Crtico bi sicer lahko kr-
stil, a dvomim, da bi drzal krst, opravljen z vodo
brez slehernega bozjega blagoslova. Tudi jaz sem
mislil resiti s hrano svojo ¢rtico poganstva, a kma-
Iu sem se moral uveriti, da mi je tudi to upanje
padlo v — juho, in mi poskropilo hlace do pasu z
— vodo.

Verjemi mi, dragi Urban, da sem se spotil. Ni
mi mari potnih kapljic, da sem le tebe preprical.
Kaj? Se vedno se ne zadovoljujes z mojo obrambo,
ko sem se bil postavil Ze na razna stali$¢a in motril
zadevo z raznih vidikov? Tebi je tezko ustreci! Kaj
tezko, naravnost nemogoce je! Tvoji nasveti meje
7e na sitnarenje in trpinfenje. Kako more$ biti
vendar tak? Gotovo me ima$ Ze od preje v Zelod:
cu. Cakaj, da nekoliko premislim! Ze imam! Ne
motim se! Bilo je par mesecev pred — polomom.
Vozil sem se z brzovlakom. Stal sem v velikanski
gneci na eni sami nogi, in Se ta ni bila moja. Njen
lastnik, moj sosed, bi me bil rad veckrat opozoril
na mojo zmoto, a vedno mu je zmanjkala sapa.
PriSel sem slednji¢ do sedeza, a sedel sem le na eni
izmed treh &rk. V Spilju si vstopil ti, dragi Urban.
Nos je izdajal, da si bil obiskal najmanj tri Stajer:
ske zidanice™Rad bi ti bil prisel na moje mesto. S
pogledi si me prosil, s smradljivo smotko si mi



grozil. Ni¢ ni pomagalo. Konéno si me temeljito
obdelal: »Mestni skric, ki krades Bogu cas, Sefu pa
papir in svinénike! Pegaza ti je moral konjederec
ustreliti, ker se je bil nalezel — od tebe smrkavosti.
Le potakaj, prvo priliko porabim, stopim med tvo:
je kritike in potem gorje ti!« »Stopi, kamor hoces,
samo na mojo nogo nel«, sem si mislil in se hlinil,
da veljajo vsi oditki mojemu sosedu. Ali ni bilo ta-
ko, Urban? Spoznal si me in se hofes mascCevati.
Res si mi s svojimi prigovori napravil mnogo dela,
a jaz ti odpuscam!

Na tem mestu pa izjavljam vsem drugim, da je
bil v resnici ves moj trud brezuspesen. Naslova &rs
tici nisem mogel iztekniti; kako tudi, ko niti osebe,
ki so povzrotile popisane dogodke, niso poznale in
ne poznajo pravega naslova svojemu ravnanju.
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»Prosim, gospodje, policijska ural« Od druzbe
do druzbe je hodil gostilniar in venomer ponav:z
ljal svojo prosnjo. Res je izraZzal njegov glas Zalost,
da mora spoditi svoje ljube goste iz gorkih prosto=
rov v mrzlo vetrno no¢, toda njegov obraz ni pris
krival notranjega veselja, da se bliza utrujenemu
telesu zasluzeni poditek.

»Saj manjka Se sedem minut!l« je ugovarjal
Ukmar, sede¢ v kotu med svojima prijateljema.
»Ce se pozuri natakarica; iZpraznimo brez poseb-
“nega truda in pravocasno Se eno steklenico!«

»Nemogoce, gospodje! Zadnji¢ sem placal pets
desetak. Ce me zopet zasalijo, platam Se enkrat
30“%:0. Sedaj gre za minuto! Prosim torej gospos

Jjel«

Mrzla burja je sprejela trojico, zapuscajoco
gorke gostilniske prostore. 5

»K vragu s tako kuratelo, kakorsna je policij-
ska ural« se je jezil Vondina in si hitel zapenjat
zimsko suknjo. »Deseta je komaj! Prav ni¢ se mi
node spati! Same treznosti in solidnosti Ze hiram,
pokasljujem in bledim!«

»Ne jezi se! mu je segél v besedo Potoénik.
»Tu blizu stanujem in vaju vabim na mocan caj.
Dve uri razgovora vzdrZi tuai moja zaloga Spirita,
sladkorja in ruma. Soba je tudi zakurjena, ker sem
nameraval Se pisati. Kar z manol«
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»Pametna beseda! Toda vkljub temu naj se iz-
polni moja zelja glede policijske urel« je zavpil
Ukmar, hote¢ prevpiti cviljenje, stokanje in javs
kanje neusmiljene burje, ki se je pri vsakem na=
skoku ranila ob pouli¢nih telefonskih Zicah.

»Ne razgrajaj! Sicer bomo imeli opravila ne
samo s policijsko uro, marve¢ tudi z njenimi lasts
nikil« je posvaril Vonéina in ga prijateljski sunil
pod rebra.

»Moléi, naj se le prikazejo, jim Ze navijem njis
hovo lastnino!«

Ko so sedeli prijatelji v gorki sobi, ko je obli:
zoval modri plamencek samovar, ko se je zdruZe:
valo Sumenje vrele vode s prasketanjem na novo
{;od.taknjenega ognja v peéi, je bila Ze pozabljena

urja.

»Vesta kaj,« je predlagal Ursi¢, »ugasimo lué
in vsak izmed nas povej iz svojega Zivljenja dogos-
dek, ko ga je bilo najbolj strah. Taki izredni
- dozivljaji se navadno vtisnejo globoko v spomin.
Tema pa tvori najprikladnejSe ozadje takim sli-
kam. To bo pravo drazilo za naSe Zivce! Prvo bes
sedo imej, gremo paé po abecednem redu, Potoé:
nik! Zraven tega si ti tudi na$ gostitelj. Kar zaéni
prijateljl«

Tema je zavladala po sobi. UZgana cigareta je
tupatam magicno razsvetlila za trenutek obraz ka-
dil¢ev, svetila nekaj ¢asa med prsti, dokler ni za:
kril nabirajoci se pepel vso njeno svetlobo. To se
je ponavlialo zdaj tu, zdaj tam. TiSina je vladala,
da se je slisal jok mokrega polena v peci.

»Pa bodil« je prekinil skrivnostno tiSino Po-
tocnik. »Sedaj sem se domislil take epizode.

Znano vama je, da stanujem Ze vec let v tej
sobi, ki ima edino napako, da je v tretjem nads
stropju. Stopnice —'in teh je dvainsedemdeset —
utrudijo cloveka, prikli¢ejo mu pa tudi zveler
blagodejno in trdno spanje.

7
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Neko¢ sem se vracal domov. V vezi sem do-
gnal, da sem pozabil svoje uzigalice v gostilni. Po-
¢asi sem stopal po stopnicah in po uSesih so mi
brneli e vedno akordi narodne popevanke: »Pa
je pihnila luc.«

Prisedsi v sobo, sem odlozil klobuk in palico
na mizo, sezul se zraven postelje, slekel posamic
suknjo, telovnik, hlade, vrgel vse skupaj na stol in
skocil v...

Tema je bila kakor v rogu in vendar sem videl
vse. Videl sem, kako se je yzdignila velika postava
izpod moje odeje, videl Zarefe oci, uprte vame.
Kri mi je zastala po zilah, lasje so se mi najezili
in mraz me je izpreletel.

Pred mano se je pa odigralo vse moje Zzivlje-
nje. Videl sem se, poldrugo leto starega otroka,
igrajocega se pod iskrim konjem, videl sem se v
razredih, na Zupnikovi hruski kot tatu, na gim-
naziji, poznal vse svoje soulence in profesorje z
imenom in priimkom, znal spregatev vseh grskih
in latinskih nepravilnih glagolov, citiral cel prvi
spev iz Ilijade in spoznal, da se more ozirati s tako
jasnimi o¢mi na vso preteklost edino le oni, ki
stoji tik pred smrtjo. Bilo je kakor sen, trajalo je
mogoce vse skupaj eno sekundo, a meni se je
zdela vecnost.

Morilec v moji postelji. Zadavil me bo, pobral
mirno vse moje stvari in izginil v no&, kjer ga
tezko veé doseze roka pravice.

Kaj napraviti? Vpiti? Cemu? Kdo me slisi?
Pod mano je stanoval poslovodja Mlakar, o ka-
terem sem bil prepri¢an, da igra Se mavs s svojimi
prijatelji. Nad mano prazno. Moja gospodinja
gluha. Presoja mojega poloZaja ni izpolnila niti ene
same sekunde, a zame je bila to Ze druga velnost.

Stoj! Se sem imel dovolj ¢asa! Preden me
zgrabi morilec za vrat, poskusi se reSiti! In ta
misel, komaj spoceta, mi je Ze ogrela oledenelo
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kri. Srce mi je utripalo, da sem &util oZivljeno kri
v vratnih Zilah, v prstih nenavadne krée in Ze sem
iskal pod onimi ZareCimi omi, uprtimi vame,
vratu svojega nasprotnika.

Na uho mi je v tem trenutku zadonel klic:
»Pot0:0:0:0:¢nik.« Glas je prihajal iz brezna in se
odbijal ob njegovih stenah. Morilec me je spoznal.

»Da, jaz sem! Ti pa le napravi oporoko!«

»Stojte, gospod Potoénik, jaz sem Vas sosed,
poslovodja Mlakar! Ne davite me!«

Torej celo tak simpati¢en decko, kakrsen je
bil moj sosed, je krenil na zlo¢insko pot. Gotovo
je bil izgubil pri igri vedjo vsoto in Castni dolg
ga je bil zapeljal.

Odmaknil sem se in uporabljajoé to priliko
je prizgal moj nasprotnik uzigalico.

Res je sedel v postelji pred mano Mlakar.
Toda moj pogled se je uprl pri slabi, nedoloéni
svetlobi v podobo nad posteljo. Ta podoba ni vi-
sela nikdar nad mojo posteljo. Nova uganka.

»Prizgite lué!« sem ukazal samozavestno in si
zbral najlepsSo pozo preiskovalnega sodnika pred
zakrknjenim hudodelcem.

Kar se je na to zgodilo, se pove v kratkih
stavkih. Mesto v tretje sem bil zasel v drugo nad-
stropje. Hodnik je enak hodniku, soba enaka sobi.
Pohistvo je bilo pri Mlakarju isto tako razpostavs
ljeno po sobi kakor pri meni. Tu v tem kotu mora
stati postelja, med oknom in vrati umivalnik, sredi
sobe miza.

Oba, Mlakar in jaz, sva bila vesela, da sva se
reSila smrti. Koliko sva pa prestala v tistih dveh,
treh minutah, se ne da opisati. Mlakarju so zaceli
pred casom siveti lasje in te lase imam jaz na
vesti. Kosmata vest, kaj ne?! Od tedaj pa nosim
v vsakem Zepu uZigalice in $e sedaj jih imam pri
sebi Sest skatlic.«

»Po mojem mnenju bi ravnal previdneje, &e bi

7.
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opuscal pred odhodom iz gostilne zadnjo Cetrt.
Sicer je pa menda prisla vrsta name. P, R, S, §, T,
U.« Ukmar si je nalil ob skromnem svitu svoje
cigarete kozarcéek ruma in se odkasljal.

»Spomladi je moralo biti. V mestu se ni dobila
niti kapljica dobrega vina. Zahotelo se mi je dos
macega pridelka. Odzval sem se svojeCasnemu vas
bilu starega znanca v okolicanski vasi. Dan je bil
lep, vecer Se lepsi. Hodili smo od kleti do kleti,
jedli in pili in peli, da so se oboki nad nami tresli
kakor ob ¢asu najhujSega obstreljevanja. Uvazes
vaje navado svojih gostoljubnih znancev, odpustiti
gosta komaj pri zadnji kleti, sem skrivaj izginil.
Dolga je bila namreé pot v mesto. Res so me prej
svarili, naj ne hodim domov, ker je pot zelo ne:
varna, vsako no¢ se dogajajo ropi in umori, toda
govorili so gluhim uSesom. 1z raznih sodov sem si
bil nagromadil takih sil, da bi bil lahko ubil bolho
svojih napetih nadkomolénih misicah.

In 3el sem. Cim bolj sem se blizal mestu, tem
bolj sem mislil na pametno svarilo svojih gosti=
teljev.

Nakrat skocita — dale¢ okrog ni bilo nobene
hiSe — z desne in leve dva fantalina, oboroZena z
gorjaco k meni. »Denar ali Zivljenjel« — »Denar
seveda, stotak vama dam!« — »Premalo!« — »Dva
stotakal« — »Midva holeva ves denarl« — »Evo,
gospoda, vzemita sil« in molil sem jima listnico
pod nos. V trenutku je bila izpraznjena. Pet sto-
takov in par manjSih bankovcev. »Hvala lepa in
sreéno potl« S tem voscilom ste se izgubila roparja
v grmovje ob cesti liki kafra.

Dospevsi v mesto sem takoj, Se tisto noC, na-
znanil ves dogodek oroznikom. Kmalu so ju imeli.
Priznala sta svoj zlo¢in. Od okroZne sodnije —-
sodni dvor je namre¢ izjavil svojo nepristojnost
— sta priSla pred poroto. Edina pri¢a sem bil jaz.
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Po zasliSanju sem se pomeSal med posluSalce v
dvorani, radoveden, kako se konca razprava.

Drzavni pravdnik je govoril lepo, jasno in
kratko. Po njegovem govoru sem cenil kazen ob:-
tozencev pet let tezke jece.

Zagovornik je podal najprej sliko obeh obto-
zencev. Mlada, nepokvarjena, Se nikdar kaznovana,
inteligentna, miroljubna, postrezljiva mladenica sta
sedela na zatozni klopi.

Sla sta iskat dela. Tako priblizno je govoril
odvetnik. Brezposelnost je v nasi dezeli kakor
povsod sedaj po vojni zelo velika. Pripravljena
na daljSo pot sta si ulomila dve veji in si urezala
palice. Po hisah sta poprasevala, poizvedovala po
krémah, no¢ ju je dohitela in na poti jima primaha
nasproti Ukmar, glavna in edina prica pri da-
nasdnji razpravi. Starejsi mladeni¢ — velik hudo-
musneZ — (price, ki bi to hudomusnost dokazale,
je sodni dvor odklonil) je zavpil, da ostrasi po-
no¢nega potnika: »Denar ali Zivljenje!« In Ukmar
je takoj ponudil po kratkem meSetarenju glede
cene svojega zivljenja mladeni¢ema listnico. Mla-
denic¢a, misle¢a, da je ponujena listnica dar dobro:-
voljnega vinopivea, sta sprejela denar in se mu Se
prav lepo zahvalila, Vprasam vas, porotniki, ;e li
to rop? Ukmar mi sploh ne ugaja! Njegov rdeci nos
govori marsikaj. Sam je izpovedal, kako je pred
dogodkom obiskal razne kleti, postal dobre volje,
in vsak vinski dobrovolj¢ek je tudi velikoduSen.
Kot inteligentna mladeni¢a sta poznala tudi da-
nasnja obtoZenca to ¢lovesko napako, in si pris
svojila brez vsakih pomislekov denar. Kdo je za:
peljal nekaznovana mladenic¢a v zlo¢in, ¢e se tu
sploh more govoriti o zlo¢inu? Kdo je glavni
krivec?

In v tem trenutku, prijatelja moja, se mi je za-
vrtelo v glavi. Ce se ti je, dragi Potoénik, tik pred
smrtjo razgrnila vsa tvoja preteklost pred tvojimi
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ofmi, se je meni v enako kratkem Casu razgrnila
vsa moja bodoénost. Videl sem sebe na zatoZni
klopi radi zapeljave mladoletnih, nekaznovanih
oseb v zloéin, slisal izpovedbe edinih pric, roparjev,
sliSal govor drZavnega pravdnika, oziral se po
svojem zagovorniku, a ni ga bilo. Moj zlo¢in je bil
namreé tako velik, tako strasen, da ga ni bilo od=
vetnika, ki bi bil prevzel moje zastopstvo in moj
zagovor! ZbeZal sem iz dvorane. Kakor norec sem
pohitel domov, od tu na postajo, pripeljal se na-
ravnost k svojemu bratrancu in se Sele vrnil, ko
sem bil prebral v ¢asopisih porocilo, da sta dobila
roparja malenkostno kazen. O obnovitvi posto-
panja, oziroma razSiritvi obtoZnice na me, ni bil
govor.

Tudi jaz sem tedaj trpel mnogo, mnogo in
rajSi kakor ovadim 3¢ kdaj kakega roparja, mu
dam Se posebej lepo nagrado, da moléi, da se sam
ne ovadi in da me ne spravi s tako ovadbo pred
poroto.«

»Kar sta vidva dozivela, je bilo res strasno,
strah pred groZeto neizogibno smrtjo je velik,
strah pred jeo, dolgoletno jeco ni¢ manjdile je
opomnil Vonéina in si prizgal novo cigareto, med=
tem ko si je nalival Ukmar zopet kozarcek.

»Toda, draga mi prijatelja, vse tc ni ni¢. Strah
pred nevidnimi silami, tajinstveno in skrivnostno
delovanje nepoznanih sil spravi ¢loveka do blaz=
nosti. In to se je pripetilo meni.

Spal sem Ze v postelji. Okrog polno¢i sliSim
trkanje na svoja vrata. Posko¢im in vprasam, kdo
je, kaj je. »Pridite, gospod Vonéina, v kuhinji
strasil« Spoznal sem glas svoje gospodinje. Ker
sem vedel, da je postala Se bolj bojeca, odkar je
bil izginil njen zvesti ¢uvaj Sultan, me ni prav nié
dirnila njena bojazen. Oblekel sem se in Sel za
gospodinjo v kuhinjo.

»Proti veferu sem kupila Sest parov klobas,
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privezala jih v dimnik, da se osuSe. Sedaj pa opas
zujte sami! Mene je strah! Vsa se tresem! Gotovo
mi daja znamenja moj rajni mozl«

»Le brez skrbi, gospal« Prijel sem sam lu¢ v
roke in stopil pod dimnik. Tu je viselo Sest parov
klobas. Gibale so se zdaj hitreje, zdaj potasneje
sem ter tja. Prepiha, vetra nisem ¢util nobenega.
Niti plamen v luc¢i ga ni éutil. Vratca dimnika so
bila namre¢ skrbno zaprta. Ustavil sem gibanje
klobasne verige z roko in ko sem zopet odtegnil
roko, — isto gibanje. Mogoce nista bila Zreblja, na
katerih so visele v polukrogu klobase, dobro priz
trjena? Poskusal sem s prsti, toda omajati ju nisem
mogel. Globoko sta bila zabita v dimniku. Zopet
sem ustavil gibanje, klobase so se umirile, ko sem
pa pocasi in nalahno odstranil roko, so se zopet
zagugale in 3¢ s kako silo! Trezen sem bil popols
noma kakor novorojeno dete abstinenénih starisev,
sanjal pa tudi nisem. Prelistal sem v duhu vso fi-
ziko, vse naravne zakone, ravnoteZje, nihalo, tez-
nost, ni¢! Stal sem pred uganko. Mogoce kak per:
petuum mobile? Ah, kaj, neumnost!

In takrat, vesta, prijatelja, se mi je zacelo me=
Sati. Nekaj mi je mesalo moZgane, zdaj na to stran,
zdaj na drugo, kakor bi jih hotelo obvarovati, da
se ne prismode ob mojem notranjem ognju.

»To so vrazje klobase! Vrzite jih macki, ki
pred vratmi tako milo mijavkal«’

Takoj je odklenila gospodinja vrata in spustila
macko v kuhinjo. Jaz sem pa hitel odvezovat klo-
base in jih vrgel nato na tla. Cutil sem, kako so se
mi Se v dlani gibale.

In kaj se je zgodilo? Macka je skocdila na stol,
skrivila po velblodje hrbet, najeZila dlako in sikala
in pihala kakor najbolj razdraZen gad. Take pri:
zore sem opazoval edino ta &as, ko sta si stala,
sosedova macka in gospodinjin Sultan, drug drus-
gemu kot neizprosna sovraznika nasproti.
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Dovolj mi je bilo! Vsaka druga macka bi za-
grabila klobase. Tu je torej ticala resitev celega
problema. Sultan, ki se je bil izgubil pred par dnevi,
je prisel v mesnico, od tu v klobase in gotovo je

ilo v vsaki klobasi tudi nekoliko njegovega repa.
Ko je razsekljani Sultan v klobasah zaslisal glas
svoje gospodinje in moj glas, se je dobrikal in klo-
base so se zamajale. Od tedaj se ne dotaknem no=
bene klobase, pa bodi zajamceno njeno svinjsko
pokolenje tudi po zaprisezenih sodnih izvedencih.
S tem sem konéal. Upam, da so dobili nasi Zivei
dov!olj hrane. Se vsak en kozartek in potem lahko
noc!i«
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Ljudstvu svobodo!

Zivel je svoje dni kralj. Bil je izprva zelo do-
brega srca. Ker ga je pa bilo sram te lastnosti, je
spretno in mojstrski skrival svoje dobro srce za
svoje stroge poglede in za svoje stroge ustmene
obsodbe, dokler ni ve¢ nasel nekega lepega dne
svojega dobrega srca, tako dobro ga je bil namred
skril. PodloZznikom so pa ostali samo $e strogi pos
¢ledi in ostre ustmene obsodbe.

Po tej izgubi je zacel kralj posnemati ljudo-
milega Harun al Rasida. Hodil je po ulicah, pome:
Saval se med mescane in jih nagovarjal. Za vsa-
kega je imel samo dvoje vpradanj. »Ali me pos
zna§?« — »Ti si na$§ kraljl« — »ddkritosréno mi
povej, kako sodi§ o meni?« — »Samo velika ljus
bezen te je do ljudstval« — »Hinavec, ti laZes, stopi
takoj k mojemu jelarju in sporo¢i mu moj ukaz,
naj ti odkaze prostor na oddelku h, kjer so his
naveil«

~ V sosedni ulici. »Ali me pozna$?« — »Na§
kralj sil« — »Kako sodis o meni?« — »Trinog si
od pete do glave! Za ljudstvo niina$ nobenega srea,
najmanjSe ljubeznil« — »Sicer - govori$ odkritos
sréno, toda tako se ne govori o kralju! Ti si pre-
kucuh, zato pa stopi takoj k mojemu jeéarju in
sporo¢i mu moj ukaz, naj ti odkaZe prostor na
oddelku p, kjer so prekucubil«
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Ko je kralj zapuséal ulico, je stopil iz sosedne
hise ugleden mescan, ozrl se na vse strani in jo
ubral za prejsnjima dvema obsojencema. »Kaj, jaz
naj ¢akam doma dan na dan obsodbe, kateri ne
uidem!? Ce povem resnico, bom zaprt, Ce se hli:
nim, bom zaprt! Ali ni bolje, da grem prostovo:
lino v jeco? Hude more se reSim!«

To se je dogajalo redno, kadar koli je posetil
kralj svoje vdano ljudstvo. Dve tretjini je kralj
obsodil, ena tretjina se je pa sama javila pri je-
carju.

Nekoé je pa vendar:le zpodletelo kralju. Vré
je ze preveckrat napravil pot do vodnjaka. Kralj je
namre¢ zaprisegal nove ministre in stavil — stara
navada zelezna srajca — vsakemu posebej svoji
obicajni vprasanji. Po vrsti jih je posiljal k svo-
jemu jecarju, tega na oddek h, drugega na oddelek
p, kakor so pa¢ odgovarjali. Slusali so in odko-
rakali skupno na odkazano jim mesto. »Delati mo:
ramo na to, da ostanemo skupajl« je svetoval mi-
nistrski predsednik. »Sicer nas je pet hinavcev in
pet prekucuhov, upam pa, da nas ne bo oviral jeCar
v nasih vladnih poslih z neumestno trmo.« Kakor
navadno tako se je tudi to pot motil ministrski
predsednik. Je¢ar ni odstopil od navodil. »Pet v
oddelek h, pet v oddelek pl!« Predsednik je po:
udarjal nerazdelnost ministrstva v interesu drZave.
»Me ne brigal« »Gre za kritje drZzavnih troskov!«
je omenil finanéni minister. »Ni vaZnol« »Gre za
nove pogodbe s sosedil« je dodal minister za zus
nanje stvari. »Najprej je moja sluzba in potem pri-
dejo komaj sosedi na vrstol« »Preustrojiti moramo
vojsko, ker se blizajo resni &asil« je pripomni/
voini minister. »Jo bom Ze sam preustrojil, saj bom
imel kmalu vse moske pod sabo!« »Mislili smo tudi
tebi zvisati pladol« je bojeCe in tiho zagotovil pra-
vosodni minister. »Gospodje, zakaj mi pa tega
niste Ze prei povedali? Ako.so na dnevnem redu
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tako vazne drZzavne zadeve, se ne morem veé ustav:
ljati. Tudi jaz sem zvest drZavljan in vem, kaj
je v tem slucaju moja dolZnost! Kar za mano, go:
spodje! Mizo, deset foteljev preskrbim takoj!
Zadnjo sobo vam odkaZem, mirna je, zratna in
solnéna. Pred vrata vam postavim svojega slus
zabnika, razpolagajte z njim kadar kolil« Tako je
zboroval ministrski svet noé¢ in dan in vedno je
imel dovolj dela.

Kralj je pa ¢akal, kdaj mu pridejo porodat mi-
nistri. Cakal je drugi dan, ¢akal ves tretji dan. Ce:=
trti dan je Ze hodil gledat skozi okno. Peti dan jih
je cakal pred svojo palado. Komaj Sesti dan se je
spomnil dneva zaprisege in vsega, kar je sledilo
zaprisegi. Ni se obotavljal. Takoj jo je mahnil
proti drZzavni je¢i. Vprav spotil se je, prisedsi do
cilja. Pred vrati ministrskega zborovanja je pri=
sluskoval jn se ¢udil neomajeni zvestobi svojih
prvih svetovavcev. Ko ga je Ze stresel mraz, —
poten se je bil izpostavil prepihu na mrzlem mo-
stovZzu — je stopil v sobo, naznanil zbranim mi=
nistrom, da namerava sklicati kronski svet in jih
spodil domov. Kralj je pa $e isti veder legel in ni
ve¢ vstal. Umrl je po par dneh za pljuénico v tre:
nutku, ko je na stotine in stotine najboljsih moz
~modrovalo v obeh oddelkih drZzavne jece o nejas:
nem pojmu zlate svobode. 7 <

Mesto se je potopilo v morje ¢rnih zastav in
preprog. Celo veter se je zbal oziviti to dolgo, érno,
viseCo zalost. Ulice so bile prazne, zac¢arane. Edino
le v starem mestu, v ozki ulici, je bilo opaziti nekaj
prometa. Tu je namre¢ prodajal v svojem bazarju
prekanjen trgovec takozvane »solze v prahu«. Prej
je Stel med svoje odjemavce samo zenski spol.
Zene, héere so prihajale k njemu po sredstvo, s
katerim so izsiljevale <iz svojih moz in ocetov
udejstvitev raznih Zelja. Dolgo ¢asa so moléale
zenske o teh praskih. Ko se je pa blizal ¢as po:-
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greba in so postajali modki od minute do minute
nervoznejsi, ker si niso znali iztisniti niti naj-
manjs$e oficijelne solze, s hrenom pod nosom si pa
tudi niso upali korakati v sprevodu, so izdale Zen-
ske svojo tajnost. Moski so zauzili preveliko dozo
— oni so in ostanejo nezmerni celo pri praskih —
in zgodilo se je, da je premocil marsikdo se pred
pogrebom svojo praznjo ¢rno suknjo. Pogreb je
bil najboljsi dokaz, da so bili praski izvrstni. Koder
se je vil sprevod, je zalujoce ljudstvo namakalo s
solzami prasne ceste. Pogrebci v zadnjih vrstah
so si morali celo zavihati hlace, po taki brozgi jim
je bilo hoditi.

‘Ko so se mnozice vracale od pogreba, je bilo
mesto Ze izpremenilo svoje otozno lice. Bele za-
stave so vihrale po ulicah, na oknih in po balkonih
so pa cvetele roze. Veter se je motal v zastave in
nosil opojni duh z okenskih vrtov med sre¢ne po-
grebcee, ki so se Se vedno solzili. Praski so bili res
izvrstni.

Pred kraljevo palato se je zbiralo obéinstvo.
Zdelo se je, da je obseZni trg Ze poln, a Se vedno
je vsprejemal novih radovednezev. V dvorani so
bili Ze zbrani ministri na levi in svetovavci na
desni. Pred prestolom je stal novi kralj. Bled mu je
bil obraz in v oéeh mu je pocivala Zalost. Brez:
brizno je opazoyal kretnje prizadevnega obredarja,
ki je letal od ministrov do svetovavcev in imel
povsod kaj popraviti, urediti, uravnati. Skozi za-
prta okna je bilo ¢uti kakor pritajeno Sumenje de-
ro¢e reke — narod je Cakal prvih besed novega
vladarja.

Tisina je zavladala v dvorani. Obredar je stopil
s svojo srebrno palico pred kralja in mu ukazal:
»Veli¢anstvo, sédil«

»Nel« Kratek, odloen in zvenel je bil ta ne
iz kraljevih ust, da je obredar kar prebledel. »Dos
-slej so morali vsi kralji slusati obredarja. On je
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ukazoval, ker je tradicija tako narekovala. Jaz pa
pozivljam tradicijo na boj! Ne sedem! Ste culi, mi-
nistri in svetovavei, jaz ne sedem, ker notem po-
znati drugih spon, kakor edino le dolZznosti, ki me
vezejo z mojim ljudstvom. Poglejte to krono!
Sede¢ na prestolu bi jo moral nositi dve uri na
lg(lavi. Jaz pa holem, da vzljubi narod bolj mene
akor krono. Nekaj nadomestila za bliSCeCe se
zlato daje kon¢no tudi moja svetla plesa. Pricel
sem sam z reformami, vi moji prijatelji in sveto-
vavei pa podprite me! Ukazujem, da priénete takoj
z delom, v desetih dneh hodem imeti toéne nacrte!
Ljudstvu svobodo! Izbira naj si samo svoje za-
stopnike! Volilno pravico tudi Zenskam!« Dva
svetovavca sta sedla na tla, tako ju je zbodla ta
zahteva. »Dame volijo pri plesnih venckih, ne pa v
drzavni politiki,« je Sepnil starejsi mlajSemu. Kralj
je stopil so¢utno fc njima, vprasal ju, Ce Cutita kaj
bolec¢in vsled svoje neprostovoljne »seje«, in se zas
dovoljno nasmehnil, ko sta mu oba zanikala bo:
leCine. »Vi veste torej moje mnenje, veste pa tudi
moje ukaze! Ravnajte se po tem! Poiscite si pa=
metnih sotrudnikov in delavnih strokovnjakov!
Deset dni mine kmalu! Naznanite to mojemu ljud-
stvu in sporocite mu moj pozdrav! Obredarja pa
imenujem s tem dvornim norcem. Na svidenje!«

Kmalu na to je bil kralj zopet sam v dvorani.
Ljudstvo je veselo vikalo po prostranem trgu in
prva zarja vzhajajole svobode se mu je Ze zrcalila
v ocCeh, iz¢iSfenih od solz.

»Nisem mogel drugadel« Ob okno se je naslo:
nil kralj, gledal na trg, a ni videl niCesar. »Sesti ni-
sem mogel radi tvora, radi gnojnega tvora. Ce bi pa
priznal tvor, bi bil to naravnost klasi¢en prestolni
govor: Mili narod, pocakaj tri tedne, potem dobis
kralja, ki bo lahko se. ! na prestolu in te vladal!
Sedaj je pa to nemogo. 2, ker tvoj kralj ima mogoé:
nega gospodarija, ne sicer nad sabo, pa¢ pa pod sa-
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Eo! Takega gospodarija treba slusati! — Ko sem pa
enkrat prelomil s tradicijo, sem moral iti dalje po
poti, ker od opustitve obredov in ceremonij do svoz
bode je le kratek korak. Se zdaj se stresem pri mi:
sli, kako sta sedla oba svetovavca na tla. Mene je
zabolelo, da sem mislil omedleti. Kar je, je! Bolje,
da ima ljudstvo svobodo, kakor pa jaz Ze prvi dan
svojega vladovanja kak neslan pridevek. Ljudstvo
je iznajdljivo v takih priimkih. Kako lepo bi se gla:
silo: Kralj s tvorno sedanjim deleznikom, ali pa:
Kralj turist! Da bi le kmalu minile te bolecine!«

Vso no¢ so videli goreti lu¢ v kraljevi sobi poz
noénjaki, in teh je bilo mnogo, ker je minister za
notranje stvari Ze pricel z reformami in podaljsal
policijsko uro po navodilu: ljudstvu svobodo. Kralj
je pa hodil nemirno po sobi gori in doli. Sedeti ni
mogel, lezati ne. Kako mu je bilo Ze prerokovano
pred kakimi tremi leti po astrologu? »Mala stvar
se razvije v velikog, so povedale zvezde. »Ce je mala
stvar moj tvor in velika stvar svoboda, katero sem
daroval ljudstvu, potem sem lahko zadovoljen!« je
modroval kralj sam s sabo, »&e¢ je mala stvar moj
tvor in ima ta postati velika stvar, je pa slabo. Naj-
bolje bi vedele zvezde. Ali naj jih dam Se enkrat
vprasati? Ali so si sploh zapomnile, kar so povedale
pred davnim ¢asom mojemu astrologu? Kaj pa, ¢e
pojasnijo zvezde, da postane mala stvar gora. Joj,
kake bole¢ine! Tvor se razvija in si jemlje svojo
odejo iz bliznje okolice. Tako nasilno izposojevanje
pa povzroca hudih bole¢in upniku. Upnik je pa celo
stegno. Ali se dobi ¢lovek v mojem kraljestvu, ki
bi toliko trpel?!«

Kralj se je spomnil ofetovih Zrtev v obeh od-
delkih drz2yne jeCe. »Izpusti takoj vse hinavce in
prekucuhels Ta ukaz je nesel v pozni noéi sluZzabe
nik jecarju.

Nemalo se je zacudil jeéar temu ukazu. »Pre-
den dopovem vsem zloCincem kraljevo milost, poz
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trebujem najmanj tri dnil« si je mislil jecar. »Ze
vem, kako napravim!« Sel je po jeéi in pustil po=
vsod vsa vrata na stezaj odprta. »Sami naj si pomas
gajo v prostost!« Slugi pri vhodu je narocil, naj ga
pride budit, ko zapusti zadnji jetnik zavod. Drugo
jutro mu je naznanil sluga, da ni zapustil nobeden
jece, pac pa je prislo sedem novih gojencev vanjo.
Strah je bil presel nekaterim tako v kosti in mozeg,
da niso verjeli niti v vzhajajo¢o svobodo. S pros:
njami in obljubami, da, celo s silo je slednji¢ ven:
dar le izpraznil jecar vse celice. Truden je sedel. In
Se mu je priSel javljat sluga, da se skriva pod pos=
steljo §t. 317. zadnji jetnik. »Naj ostane pa za seme,
niti koraka ne napravim!« je odvrnil jecar.

Z izpustenimi prekucuhi so pa pridobili miniz
stri veliko pomo¢ pri novem delu. Seja je sledila
seji, zapisniki so se mnozili, nadrti so dobivali jas:
nejSe oblike. Vsako polo je pa kralj sam pregledal.
Cim veéje bolecine je ¢util, tem bolj je bil natanéen.
Ljudstvo mu je prirejalo ob vsaki uri ovacije. Cim
Sumnejse so bile, tem bolj je prijalo kralju. Zdelo
se mu je, da prevpije ljudstvo njegove boledine.
Vsaj v tem hrumu in hrupu je kolikor toliko poza:
bil nanje. Za vsak Zivio! je bil hvaleZen svojemu
ljudstvu. Kako ga je ljubil! Kako bi ga pritisnil na
srce! Ne, ne! Samo nié pritiskati, joj, kako to boli!
Gotovo sta stopila tudi hrbet in koleno med upnike
njegovega gnojecega se tvora.

nevi so minevali in ogromno reformno delo
je dozorevalo. Z mrzli¢no naglico so se prepisovali
zakonski nacrti. Samo dvorni noree, bivsi obredar,
je taval Zalosten po mestu in iskal idej, s katerimi
bi se rad pobahal o prvi priliki. Zvedel je, da tici Se
vedno v jeci vkljub sploSnemu pomilosy€nju moz.
»Ta mora biti gotovo norecl« je preudaril dvorni
norec »od tega se prav lahko kaj udim!« Sel je k
njemu v celico in pricel z niim daljsi razgovor. Crez
pol ure je jetnik vstal, vzel s police klobuk in izja-
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vil: »Sest mesecev sem bil med zlo¢inci — izvrstna
druzba! —, cel teden sem bil sam, ni me bilo strah!
Sedaj me je pa groza, ker s takim norcem Se nisem
bil nikdar v druzbi. Ti napravljas iz jece norisnico,
zato bezim !« Jetnik je zapustil svoje dosedanje bis
valiS¢e s tako urnimi koraki, da je pred vhodom
prevrnil jecarja in slugo.

Napocil je deseti dan. Kralj je dal razglasiti po
glasnikih, klicarjih in trobentaéil!n, da se bo vrsil v
proslavo svobode slavnostni sprevod po mestu. —
Mesto si je zopet ozaljSalo lice. Zastave, preproge,
cvetlice. 1z vseh strani so se izlivale reke sre¢nih
drZavljanov na glavni trg. Tu je stal pred kraljevim
dvorcem slon z okrasenim kosem na hrbtu. V kosu
je stal kralj. Dvorno kocijo, konjasbelca je bil od:
klonil iz lahko umljivih razlogov. Bolezen je bila
dosegla Ze vrhunee. Kakor je dognal kralj po bole:-
¢inah, je stopila celo trebusna koza v krog tvorovih
upnikov. Doma, med Stirimi stenami, mu ni bilo ve¢
obstanka. Novi vtisi, Sum, hrup, godba, vpitje, kri-
¢anje, vse to ga bo nekoliko omamilo. Le ven, le
ven! Skozi meglo je gledal kralj vso okolico. Pred
njim je jahal dvorni norec na oslicku v veliko ra-
dost mestni mladezi. Kako so se obesali razposajeni
paglavcki njegovemu slonu na rep, tega seveda ni
mogel videti.

Od raznih strani je padalo na kralja cvetje.
Roz-vrtnic se je najbolj bal. One imajo trne. Kako
lahko prileti tak trn na nepravo mesto! Misel, da ni
izkljucen tak sluc¢aj, mu je stisnila srce. In pri vsem
tem ni mogel §¢ititi bolnega mesta niti s klobukom,
ker ga je opazovalo na stotine oci.

Cudno se igra usoda tu pa tam z zemljani. Pri-
vzdignila je devojki roko, zamahnila z njo po zraku
in vodila roZo z velikim bodec¢im trnom naravnost
kralju pod hrbet. Kralj je skoraj omahnil. Videl je
zvezde na jasnem nebu, takoj na to je pa Cutil, kako
vraéa njegov tvor z mokro naglico stegnu, kolenu,
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hrbtu in trebusni koZi svoje dolgove. Odleglo mu je.
Ukazal je ustaviti sprevod in zavpil s krepkim gla-
som med mnozico: »Mili narod, to je najlepsi dan
mojega Zivljenjal« Ljudstvu je vstala zlata svoboda
v trenutku, ko je izgubljal njegov kralj svojo lastno
svobodo, kajti devojko-resiteljico je privzdignil k
sebi v kos in pokazal narodu — novo kraljico.

V svate sem bil tudi jaz povabljen. Ponudili so
mi vina, a jaz sem ga odklonil. Dvorni norec se je
pri tem tako zasmejal, da mu je zaletelo puranovo
stegno. Kralj in kraljica sta ga bila po hrbtu in ko
sta se ona dva utrudila, smo nadaljevali vsi — osems
inStirideset nas je bilo pri vederji — to prijetno res
Silno delo. Ko se je prepri¢al norec, da so bili prisli
Ze vsi na vrsto, je vstal, potrkal z vilicami na kozas
rec in vzdihnil: »Mili narod, to je najleps$i dan mos
jega Zivljenjal« Sedaj je pa nam zaletelo in norec
nas je hodif reSevat. Bil je po nasih hrbtih, da je
bilo joj! Tako nam je zaletavalo, zdaj temu, zdaj
onemu, resSevali smo drug drugega, pretepavali se,
— sploh je bila zelo zabavna in kratkodasna nod.

To je pravljica o svobodi kot posledici tvora na
pravem mestu, o pravem ¢asu in na pravi osebi,

8



Aliben v Skripcih.

Na prijazni terasi Ibrahimove hiSe sta sedela s
prekriZzanimi nogami na mehki preprogi gospodar
Ibrahim in njegov najemnik Aliben. Dasi sta Ze
precej ¢asa kramljala in izmenjavala svoje misli,
svoje nazore, se ni bilo pojavilo niti najmanjse ne=
soglasje med njima. Kar je trdil Ibrahim, je odo:
bril Aliben, in Alibenovemu mnenju se je takoj pri=
druzil Ibrahim. Toda Usodi, ki se je bila prikradla
na teraso, ni ugajala ta dolgoCasna sloga. Zahotelo
se ji je mikavne izpremene, dovolila si je kakor Ze
tolikokrat nedolZzno 3alo in odkazala Ibrahimovim
mislim polititno smer. ‘

»Posludaj, Aliben! Ce bi se mi, Osmani, zdruzili
z Japonci in Americani, bi bil ves svet nas. Glej, v
nasi zastavi je mesec, v japonski solnce, v ameris
kanski so zvezde, in kadar obseva solnce eno polos:
vico zemlje, sveti nad drugo mesec in se blis¢e zves
zde. Kaj pravis k temu?«

»Modro si govoril, Ibrahim, celo premodro, da
bi moglc slediti moje misli tvojemu poletu. Kaj pa,
&e so oblaki na nebu?«

»Ti seveda mislis, da pozro oblaki mesec, solns
ce in zvezde! Ti torej ne verjames moji trditvil«

»Nel«

~ »Dvomis torej o sili in moé&i nase zastave, dvo:
mis$ nad Allahom in Mohamedom, ki je bil njegov
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prerok. In tak ¢lovek biva v moji hisi! Tak never:
nik, tak giaur!«

Padla je bila psovka, katero izusti veren mos:
slem le skrajno razdraZen. Jezno in brez slovesa je
zapustil uzaljeni Ibrahim teraso.

»Preden napravi Ibrahim dvesto korakov,« je
ra¢unal Aliben in si zvijal novo svalj¢ico, »se Ze po:
tolazi, Zivci se mu medpotoma umirijo in kri se mu
ohladi.«

Prav nic¢ bi se ne bil vradunil Aliben, da ni ime:
la nevidna Usoda svoje roke vmes. Kakor je bila
prej odkazala posebno smer Ibrahimovim mislim,
tako je tudi sedaj dolo¢ila Ibrahimovim korakom
posebno pot.

Ibrahim jo je ubral naravnost k sodniku, h ka-
diju. »Efendi! Moja dusa je ranjena in moj domo:
vinski Cut uZaljen. A jaz nisem prisel ovajat k tebi;
priSel sem, da zaukaZes mojemu najemniku Alibenu
uradno in pismeno, s pe¢atom in podpisom, naj za-
pusti v Stirinajstih dneh mojo hiSo«. ‘

Molée je spravil kadi baksis, pobral na polici

. obrazec, vpisal vanj potrebne podatke, pritisnil pe:
cat, dostavil svoje ime in izrocil odpoved slugi.

Se vedno je sedel na terasi s prekrizanimi no:
~ gami na mehki preprogi Aliben, kadil venomer in
~ razmiSljal o novem svetovnem polozaju v znas
. menju meseca, solnca in zvezd. Tu pa tam je za-
mettz)hnil z roko, kakor bi bil podil pre¢udne misli od
- sebe.

‘ Uradni sluga mu je prinesel ukaz in izginil.
[’ Vecletna izkusnja ga je namre¢ naulila, da se je
ustavljal, kadar kol je prinasal prijetne odredbe,
da jo je pa odkuril tudi brez baksiSa pri najmanjsi
- slutnji, da vsebuje ukaz neprijetnosti.
t Spostljivo je drzal Aliben polo v roki. Bral je in
- bral in kon¢no razbral, da mu ukazuje Sultan po
i SVIc:jem uradniku, kadiju, naj se izseli v dolo¢enem
- TOKu.
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Skoro neverjetno, da se je spomnil mogocni
Sultan neznatnega podloZnika Alibena in ga osres
il &eprav s strogim, neprijetnim ukazom. Sultas
nova povelja se morajo izvrsiti, to je dobro vedel
Aliben, vedel je pa tudi, da v dolo¢enem roku ne
dobi drugega stanovanja, naj si tudi iskajo¢ izbrusi
noge do kolen. Ce obvelja Sultanov ukaz, se bo mos
ral utaboriti pod milim nebom. Mesec, solnce in
zvezde bodo nemoteno zrli v njegovo novo stanos
vanje. Vse se prestane, ko bi le ne delila héerka Fa-
tima njegove usode. Otrok se je razcvital v krasno
rozo. In ta naj sedaj sahne pod peko¢imi solnénimi
zarki, ta naj sedaj vene v mrzlih meseénih noceh
pod zvezdnatim nebom?! Ne, ni mogoce! Saj Sultan
je dober oée svojim podloznim! Izhod mora biti iz
te zagate, toda Alibenovo oko ni bilo toliko bistro,
da bi izsledilo ta izhod.

Take in enake misli so se podile druga za drugo
Alibenu po glavi. Zalostno se je oziral raz teraso po
soses¢ini. Vsako posamezno hiSo je poznal, poznal
njene stanovavce. Vse bo treba zapustiti! Sultan
ukaze in moslem slusa. .

Alibenovo oko je obviselo na visokem senénas
tem oleandru soseda Jusufa. Koprena — pojavlja=
joca se solza — je izginila izpred ocesa, ki"tse je
ubistrilo in resilni izhod se je prikazal. ‘

Prav ta sosed Jusuf mu je pravil pred par dnes
vi, da se zateCe veckrat po svet k okrajnemu mo=
drecu Ahmetu. Dve uri hoda je do njega. Svoj das
je bil Ahmet priden in vesten rokodelec, zidar po
poklicu. Vse je hvalilo njegovo delo, vse cenilo nje=
govo izurjenost. A prisel je iz Arabije ¢arovnik, ki
je uéil ljudi saditi hiSe. Nekaj kamenov v zemljo,
zaliti jo z apnico; ko zrastejo ¢rez no¢ temelji, se
jih cepi na $vicarski, gotski, baro¢ni nacin, kakrsen
slog si pa¢ izbere delodajavec in hiSa stoji pokonci.
V treh dneh, ¢e je zemlja rodovitna, tudi v dveh.
Na ta na¢in ni seveda dobil zidar nobenega dela,
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nobenega zasluzka. Bil je nesrecen, ker pa nesreca
izmodri ¢loveka, je'Sel v samoto in postal modrec
po poklicu. Zastonj, dobrodosla sta mu edino le da-
rova: kava in tobak, pomaga rad vsakomur in vsak
se vrne potolazen domov.

»V nujnih slu¢ajih ni odlasati!« Aliben je vstal,
vzravnal §iroke hlace in si potisnil fes na ¢elo. »Sam
Allah je vodil moj pogled k Jusufovemu oleandru.
Cast Velikemu Allahu in Mohamedu, ki je njegov
prerok l«

Dve uri je Ze hodil Aliben, preden je prisel do
cilja, do borne kocice. Dasi so prihajali skozi dve
okni in skozi odprta vrata zlati soln¢ni Zarki v ko-
¢o, ni razlo¢il Aliben spocetka nilesar. Sele ko se
je Frivadilo njegovo oko dimu, plujotemu v gostih
oblakih po edinem prostoru, je zagledal nasproti
whodu moZa s sivo brado, sededega s prekriZzanimi
nogami na golih tleh in kadecéega iz dolge pipe. Bil
je to modrec Ahmet.

»Modrec! Glas o tvoji modrosti je prisel tudi do
mojih uSes. Tvoje besede izle¢ijo duSevne rane,
ukrepé onemoglo srce, tvoj svet pa vrne vsakomur
izgubljeno ravnoteZje. Sultan mi je ukazal po svo:
jem kadiju izseliti se iz dosedanjega stanovanja.
Hisnemu gospodarju sem se bil zameril. Poznam
postave in zakone, toda ti si modrec in jih poznas
temeljitejSe. Svetujl« .

»Stopi takoj k upravnemu uradniku, k mudirju,
stisni mu pri pozdravu baksis v roko, potozi mu
svoje gorje in ravnaj se po njegovem ukazu, kajti
vedi, moj sin, da govori tudi po mudirju kakor po
kadiju Sultan, nas vladarl«

Truden in lacen se je vrnil Aliben. Vkljub temu
ni privoscil pocitka svojim izmucenim nogam in
novega dela svojemu praznemu zelodcu. Dan se je
nagibal in bati se je bilo, da ne dobi ve¢ mudirja v
uradu.

Imel je sreco. »Aga! Moj gospodar Ibrahim me
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mece dejanski na ulico. Imela sva o politiki, lahko
bi rekel tudi o astronomiji, razli¢ne nazore. Izpo:
sloval mi je odpoved. Moder moz te me je priporo:
¢il, ker te cisla in spostujel«

Molée je spravil mudir baksis, pobral na polici
listi¢, napisal nanj par stavkov, pritisnil pecat, do-
stavil svoje ime in izro¢il odredbo Alibenu.

Zopet je sedel Aliben na prijazni terasi s pre=
krizanimi nogami na mehki preprogi in si privezos
val z drobnimi in dolgimi prepecenci, namodéenimi
v gorki ¢okolati, svojo duSo. Radovednost ga je mus
¢ila, a zadnji, mudirjev ukaz je lezal pred njim v
zaprti ovojnici. Najprej naj se napase telo in potem
Sele dusa.

Po tej krepki juZini je pa le pretrgal rob ovoj-
nici, potegnil iz nje ukaz, bral in bral in kon¢no raz-
bral, da mu ukazuje Sultan po svojem uradnikuy
mudirju, da mora ostati v dosedanjem stanovanju.

Kaka lahka in preprosta resitev! Res ga je stala
ta reSitev mnogo truda in baksis, pa tudi bojazen,
utaboriti se pod milim nebom, izpostaviti nedolzno
Fatimo peko¢im Zarkom in hladnim nocem, je izgi-
nila. Kdor zna, zna, si je mislil Aliben in si drgnil
veselo dlan ob dlan. Zadovoljen si je zvil nato
svaljcico.

Nakrat se je Aliben stresel. Ni se stresel radi
hladnega vetrica, ki je zapihal proti veceru od mor-
ske strani, ne, misel se mu je bila vrinila v moZgane,
misel tako tezka, tako muéna, da se je pod njenim
vplivom streslo njegovo telo.

Sultan kot najvisji sodnik mu je ukazal zapu-
stiti stanovanije, isti Sultan kot najvisji gospodar
mu je ukazal ostati v stanovanju. Ukazi se pa mo:
rajo izvrsiti, naj jih je izdal Sultan kot sodnik ali
kot gospodar, naj so za stranko ugodni ali neugodni.
Udejstvitev obeh ukazov je pa nemogoca. Ce se iz=
seli, se zameri Sultanu gospodarju, ki ga zato tudi
takoj kazni, ¢e ostane, se zameri Sultanu sodniku,



— 121 —

ki ga zato tudi takoj kazni. Veren in poniZen mo=
slem pa mora slusati Sultana v vsakem slu¢aju. Kaj
poceti? Kazni se treba izogniti, na njegovo posteno
ime nikakor ne sme priti madez nepokorscine proti
Sultanovim ukazom, kajti edino le njegovo posteno
ime dobi Fatima za doto ali pa kot dedi$¢ino.

Nehote je osinil Aliben raz teraso Jusufov ole-
ander in kakor kak mlad razposajencek je skocil
pokonci in zdirjal k sosedu.

»Jusuf! Mnogo si hodil po svetu in tvoje oko je
bistro ko oko sokola. Povej, poznas li boljSega,
veéjega modreca od Ahmeta?«

»Seveda, Aliben, ta moZ je okrozni modrec
Mesid. Stiri ure hoda od tod. Svoj ¢as je bil Mesid
priden obrtnik, izdeloval je steklene kozarce, kroz-
nike, vaze. Vse je hvalilo njegovo delo, vse cenilo
njegovo izurjenost. A prisel je iz Arabije carovnik,
ki je ucil ljudi izdelovati iz pasje stekline steklo.
Kakor ves, imamo takih psov vse polno. Na ta na-
¢in ni dobil steklar nobenega dela, nobenega za-
sluzka. Bil je nesreéen, ker pa nesreca izmodri ¢lo-
veka, je Sel v samoto in postal modrec po poklicu.
Zastonj, dobrodosla sta mu edino le darova: kava
in tobak, pomaga rad vsakomur in vsak se vrne po:
tolazen domove.

Se pred zorom je vstal Aliben. V nahrbtnik je
polozil vrecico okusne prazene kave.

Stiri dobre ure je Ze hodil Aliben, preden je
prisel do cilja, do borne bajtice. Gost dim se je vas
lil skozi odprta okna in vrata. Zdelo se je, da gori
bajtica. Toda ta dim ni naznanjal plamena, pa¢ pa
prical o prisotnosti potratnega pusivca. In res, na-
sproti vhodu je sedel s prekrizanimi nogami staréek
na golih tleh. Bil je to modrec Mesid.

»Modrec! Zdravnik najboljsi si vsaki tuzni dusi
in slehernemu obupanemu srcu. Poslusaj! Sultan mi
~ je ukazal po svojem kadiju zapustiti dosedanje sta=
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novanje, isti Sultan mi je ukazal po svojem mudirju
ostati v stanovanju. Svetuj, blagi moz!«

»Stopi k mudirju in izposluj si ukaz, da moras
zapustiti stanovanje. Dva enaka ukaza pa lahko iz-
vrsis. Ne zameris se niti Sultanu sodniku, niti Sul-
tanu gospodarjul«

Pri mudiriu ni naletel Aliben na nobeno tezkos
o. S prvim bak3isem si je bil odprl vrata do njego=
vega urada, z drugim baksiSem si je odprl vrata do
njegovega srca. Takoj mu je spisal mudir nov ukaz,
da mora zapustiti dosedanje stanovanje.

Kako je odleglo ubogemu Alibenu! Ko je se-
del zopet na prijazni terasi s prekriZzanimi nogami
na mehki preprogi je popolnoma pozabil utrujeno:
sti in lakote. Sprijaznil se je tudi Ze z bivanjem pod
milim nebom. Revica Fatima! Ne bo ji hudo! V
senci njegovega telesa bo varna pred pekoc¢imi Zars
ki opoldanskega solnca, z njegovim plaséem se bo
branila hladnih nodi. Njegovo ime pa ostane postes
no in neomadeZevano. Dasi izgnanec bo lahko gle=
dal vsakomur v oéi in nobenemu se ga ne bo treba
izogibati kakor garjeve ovce.

Sredi tega razmotrivanja je prinesel Alibenu
uradni sluga ovojnico. Postal je pred njim in cakal.
Vsebina uradne pole je morala biti vsekakor ugod:
na. Aliben je imel v teh dveh dneh Ze toliko posla z
uradniki, da je to takoj zaslutil. Dal je slugi baksis
in odprl radovedno to zadnjo posiliko. Bral je in
konéno razbral, da mu ukazuje Sultan po svojem
kadiju, naj ostane v dosedanjem stanovanju. ..

Ze ob zoru je namred zvedel hidni gospodar
Ibrahim, kako iS¢e njegov najemnik Aliben stano-
vanja, kako praSen, izmuéen in utrujen se je bil vrz
nil prej$nji veéer domov. Skesal se je svojega pre=
naglega koraka, odpustil Alibenu njegovo krivo pos
lititno naziranie in stopil zopet pred kadija.

»Efendi! Moja dus$a je ozdravljena in moj do=
movinski ¢ut je dobil popolno zado$cenje. Prisel
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sem, da zaukaZes mojemu najemniku Alibenu urads-
no in pismeno, s pecatom in podpisom, naj ostane
Se dalje v moji hisil« _

Molce je spravil kadi bak3is, spisal novi ukaz
in ga izro¢il slugi.

Aliben je strmel v polo. Ni se zavedal, bdi li
ali sanja. Skusal si je bil prikoriti gotovost, mesto
nje ista negotovost kakor prejsnji dan. Samo da ga
sedaj Sultan kot gospodar spravlja iz stanovanja,
kot sodnik ga pa tiS¢i v njem. Prej je bilo seveda
narobe. Kot sodnik mu je bil Sultan odpovedal sta=
novanje, kot gospodar mu pa prepovedal izselitev.
Pri vsej tej kolobociji se je ¢udil Aliben, da ne lazi
oleander po gosenici, da ne prepeva sikomora na
slaveu in da se solnce ne greje na martincku.

Z obrazom se je vrgel Aliben na mehko pre:
progo, da laZje prouéi novi polozaj. Z dlanmi si je
tis¢al oCi in uSesa, da bi ga ne zmotil kak zunanji
pojav. Zaman, zanj ni bila resitev! Sultanu se mora
zameriti bodisi kot najvisjemu sodniku, bodisi kot
najviSjemu gospodarju, svoje posteno ime izgubi,
njegova héerka na doto in dedis¢ino. In tako lepo si
je bil Ze naslikal Zivljenje brez strehe pod milim ne:-
bom, a s poStenim, neomadeZevanim imenom! Ali
naj gre zopet k sosedu Jusufu, od tega k tretjemu
modrecu, ki ga poslje zopet do mudirja, baksis mu-
dirju, nato pride sluga, pa obrne vse narobe. Ne-
srecnemu zemljanu ne pomore niti najvecji modri=
jan, Usoda je silnejsa od najboljsih nasvetov.

Aliben se je pri tem zalotil, da modruje. Ker
meodruje, ga je moralo nekaj izmodriti. Ni¢ drugega
kakor edino le nesrec¢a. Naj se li umakne v samoto
in postane modrec na lastno pest? Toda ¢im na-
pravi prvi korak v samoto, zapusti dosedanje stano-
vanje, zameri se Sultanu kot sodniku, kazen ga do-
hiti, kaznjenec pa ne more nikdar postati modrec.

Dve celi uri je tako lezal nesre¢ni Aliben na.
trebuhu. Kréi v rokah, kréi v nogah so ga vzbudili
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iz tega brezplodnega razmotrivanja in modrovanja.
Vstal je potrt in uni¢en. Iz nedrjij so mu padli vsi
Stirje ukazi na tla. Mehani¢no jih je pobral in se zo-
pet poglobil v njihovo besedilo. Mogoce da mu je
listice pobral sam Allah iz nedrjij, vrgel jih predenj
na tla, ¢e$ zanaSaj se na lastno mo¢ in ne posluzuj
se tuje modrosti. Allah je namre¢ velik in Moha-
med je njegov prerok! :

Aliben se je zdrznil. Lasje so se mu zjezili in
celo ¢rni ¢op na njegovem rdecem fesu se je vzraves
nal pokonci. V resnici ni vedel, je li Se vedno norec,
ali je Ze postal modrijan. !

Saj ni mogoce! Zadnja dva ukaza ne razve:
ljavljata prejSnjih dveh. Vsi stirje ukazi so torej v
veljavi. Sultan kot sodnik mu ukazuje zapustiti hiso
in ostati v njej, Sultan kot gospodar mu ukazuje
ostati v stanovanju in isto zapustiti. Ta je pa Se naj-
lepsa! Naj napravi ubogi Aliben to ali ono, sedaj
se zameri na vsak nacin Sultanu kot sodniku in isto-
casno Sultanu kot gospodarju. Dve zameri, dva-
l(;nittna nepokorséina, dve kazni, dvakratni hudo-

elec.

Aliben ni ve¢ ¢akal, da da Allah njegovemu po-
gledu smer proti oleandru, kar sam se je ozrl tja in
zdirjal k sosedu Jusufu.

»Jusuf, Jusuf! Rotim te pri prerokovi bradi,
pomagaj mi, imenuj mi najmodrejSega moza, Ce
ne mi je umretil«

»Umiri se, sosed Aliben! Nisem radoveden in
ne poprasujem te po tvojih skrbeh, noem poznati
tvojih boli, ¢e mi jih sam ne zaupa$. Najmodrejsi
moz je Rased. Osem ur hoda do njega. Svoj Cas je
bil trgovec s fesi in turbani. Imel je krasno zalogo
vsakovrstnih pokrival vseh stevilk, vsake barve in
najrazli¢nejSe kakovosti. A kakor hitro je otvoril
svojo prodajalno, — ne vem, ¢e je tudi v tem slu-
caju prisel iz Arabije ¢arovnik, — so izgubili vsi
ljudje svoje glave in hodili so brez pokrival okrog.
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Nobeden ni kupil ne fesa, ne turbana. Rased pa ni
izgubil glave, celo zelo pokonci jo je nosil, da se je
Se bolj lo¢il od svojih sodrzavljanov. Dejal je: »Ce
ne nosijo drugi fesov, jih bom pa sam, hvala
Allahu, saj jih imam dovolj za vse svoje Zivljenje.
Danes zelen turban §t. 53., jutri rde¢ fes st. 55 itd.«
Tako se je po pokrivalih dognalo, da nista izgubila
svoje glave v celi drzavi samo dva, in ta dva sta
bila Sultan, stari ofe naSega sedanjega vladarja, ki
je nosil ¢rez dan in po noéi krono in Rased, ki je
radi tega postal beg, emir, pasa in konéno nisanéi
t. j. Sultanov osebni tajnik. Po Sultanovi smrti je
Sel RaSed v samoto, posvetil s¢ modrosti in za-
slovel kot najvec¢ji modrec v vsem vilajetu. Potozi
njemu svoje gorje in preprical se bos, da se nisi
zaman in brezuspeSno obrnil do njega za svet. —
Sre¢no pot!«

Bila je Se temna noé&, ko je odhajal Aliben s
tezkim nahrbtnikom od doma. Vanj je bil nabasal
vreCo najokusnejSe kave in veliko Skatljo naj-
finejSega tobaka.

Sedem ur in pol je Ze hodil Aliben, ne da bi se
bil kaj ustavil, ko mu je nakrat zaprla pot gosta
megla. A Aliben se ni strasil zaprek, ne naporov.
Prevec posla je imel v prejs$njih dveh dneh z mo:
dreci, da bi ne loc¢il megle od dima. Prav ta megla
mu je bila porok, da ni bil zgresdil poti in da ni ve¢
dale¢ RaSedova koliba. Pogumno se je boril z
dimom, zadeval s koleni ob grmidevje in skale, za-
letoval se s celom v debla. Vsak uhelj je imel po
vel lukenj, izluknjali so jih jima bili trni, medtem
ko sta se nosnici zlili v eno, veja je bila pretrgala
namre¢ mejo med njima. Ruta, s katero si je brisal
Aliben svoje potno &elo, je bila Ze vsa rjava od
samega nikotina. Vkljub temu je nadaljeval hrabro
svojo pot. .

»Stoj, ¢e ne, me Se pohodis!« je zaslisal zdajei
Aliben neznan glas pred sabo. V dimu ni niti
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opazil, da je Ze kil prestopil prag borne kolibe in
stal pred tretjim modrecem Rasedom.

»Nevidni modrec! Prinesel sem ti kave in to:
baka. Svetuj! Stiri ukaze sem dobil od Sultana, Kot
najvisji sodnik me sili in mi brani iz dosedanjega
stanovanja, kot najvi§ji gospodar mi brani in ms
sili iz istega stanovanja. Dvakrat se pa ne morem
izseliti in istoCasno zopet ne morem dvakrat ostati
v stanovanju. Sultana pa morem slusati v vseh Sti-
rih slu¢ajih, izvrsiti moram vse §tiri ukaze. Ne videl
bi rad, da me kaznujejo radi nepokorséine. Po:
misli, héer imam, mlada je ko jutranja zora, lepa
ko temnordeca Zametna vrtnica; nimam ji drugega
dati za doto, nimam ji druge dediS¢ine zapustiti
kakor svoje dobro ime. Ne vidim te, modri RaSed,
tvoje telo se skriva mojim odem za gostim dimom,
a sli§im te dobro, kajti razmere so neznansko po:
ostrile moj sluh. Govori, tolazbe in sveta potreben
reveZ te posludal« ;

TiSina je zavladala po teh besedah. Aliben se
ni drznil skoro dihati. Bal se je, da mu izsilijo novi
oblaki dima, ki so se valili proti njemu, kaselj in
da preslisi radi kaslja modri nasvet nevidnega mo-
dreca. Cakal je in ¢akal. Tedaj komaj je spoznal
vs0 zamotanost svojega poloZaja, saj je moral celo
najmodrejsi staréek, ki ni bil izgubil nikdar glave,
razmiSljali toliko ¢asa o tem vprasanju.

»Ne dvomi, Aliben, nikdar o nepristranosti
uradnikov! Po njih govori in ukazuje na$ vladar,
mogoc¢ni Sultan-PadiSah. Vse Stiri ukaze mora$ iz-
vr§iti! Zato pa poslusaj! Ko prides domov, obesi
se nad svojim pragom pri vhodu! S tem dokaZes, da
si ostal v stanovanju in da si isto zapustil. Pokoris
se Sultanu sodniku in Sultanu gospodarju. Edino
na ta nadin se resis iz zagate, ohranis si svoje dobro,
posteno in neomadeZevano ime, katero lahko za-

usti§ svoji héerici. Zal mi je, da ne bos mogel
coristiti s svojo smrtjo in po svoji smrti naSemu
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mogo¢nemu Sultanu, kajti davkov na dobra imena
Se ne pozna nasa drzavna blagajna. Idil«

In Aliben se je res vracal pol ure skozi dim,
sedem ur in pol pa po brezdimnih poteh proti
domu. Ze medpotoma je odtrgal od nahrbtnika oba
jermena, zdruzil ju v celoto in njegovo telo je

malu nato viselo nad pragom pri vhodu v stano-
vanje.

Govorilo se je pozneje, da bi bil postal Aliben
radi svoje velike, velike nesrece najvedji mo:
drijan cele drzave, ¢e bi se ne bil obesil.

A}



Zakaj pa ne?

Neko¢ je zivel kralj. Ljudstvo mu je bilo
verno in vdano, ministri ljubeznivi in lojalni, sve-
tovavci poSteni in pametni. S sosednimi vladarji
je zivel v prijateljskih odnosajih, z enim so ga ve-
zale celo sorodniSke vezi. Trikrat na leto se je po:
kazal svojemu vernemu in vdanemu ljudstvu, spre:
mili so ga ljubeznivi in lojalni ministri, sledili so
mu posteni in pametni svetovavci. Zgodilo se je to
na njegov rojstni dan, na njegov god in ob letu na-
stopa njegove vlade. Praznisko razpoloZenje, zasta=
ve, godba, Zivio!:klici so mu razvedrili skrbno &elo,
ministri so mu raztolmadili splo$no zadovoljnost
in svetovavcei, zagrljeni od vpitja in hripavi od
vzklikanja, so mu Sepnili na uho govorico o nje-
govi neskaljivi sreci.

Vkljub temu se ni ¢util kralj zadovoljen. Smi-
lilo se mu je ljudstvo, ker ni imel naslednika. In
prav po takih prilikah, ko se je bil pokazal
ljudstvu, se ga je lotila skrb za obci blagor s po-
dvojeno silo. Zapiral se je v posebno sobo svojega
dvorca, kjer je nemoteno premisljeval in si pregas
njal z zlato kupo napolnjeno z rujnim trtnim so-
kom muéne skrbi.

Zopet so trle kralja take skrbi. V svoji po-
sebni sobi si je zaZelel potomstva, naslednika.
Pozvonil je. Sluzabnik je spoznal to znamenje in
vstopil s sveZo steklenico v roki. Toda kralj je bil
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slabe volje. »Odnesi zopet steklenico in privedi
mi takoj Zakajpanetal«

Cudet se, a vendar molée je izpolnil sluzabnik
ukaz svojega gospodarja. Crez par minut se je Ze
prikazal Zakajpane, priklonil se trikrat globoko
do tal in pozdravil: »Veli¢anstvo me je klicalo in
najvdanejsi sluga je takoj slusal! Zakaj pa ne?«

Zakajpane je bil majhen mozicelj. Njegove
kretnje posebno pri poniznih poklonih so odrekale
skljuéenemu telesu vsak obstoj hrbt~nice in trdih
kosti. Za ¢elom se je skrivala taka premetenost
in iznajdljivost, da se je kralj najrajsi posluZeval
njegovega sveta. Radi navade zakljulevati stavke
z vprasanjem: Zakaj pa ne? se mu je bil izmislil
dvorni norec to ime, ki se je takoj Frijelo mozices=
lina. Na dvoru so ga vsi poznali le pod tem
imenom.

»Poklical sem te, da mi svetujesl« je pricel
kralj. »Ves, do popolne neskaljene sre¢e mi treba
samo Se naslednika! Kaj naj storim?«

»Veli¢anstvo, ti si posvetil vso svojo ocetovs
sko skrb edino le ob&ni blaginji, a nase si pos
zabil. Treba ti Zenske, kraljice! Zakaj pa ne?«

»Dobro si jo pogodil to pot! Moj blagajnik
naj ti takoj izplata deset zlatov za ta tvoj svet!
Sedaj me pa pusti samegal«

»Veli¢anstvo, tvoj najpokornejsi sluga se ti
klanja! Zakaj pa ne?«

Ko je bil kralj zopet sam, je pozvonil in Ze je
stal pred njim sluZabnik.

»Ali tako poznas moja znamenja?« ga je ostel
kralj. »Kje imas pa novo steklenico?«

“Cudet se, a vendar molce je izpolnil sluZzabnik
zeljo svojega gospodarija.

Rujni trtni sok se je penil v kupi, toda vedno
le malo ¢asa, ker je bila precej hitro prazna. Kralj
je premisljeval in izdeloval nadért. Ko se je bil
odzval sluzabnik Ze tretjemu znamenju, je kraij

9



e KT e

izgotovil svoj nacrt, naslonil svojo trudno glavo na
mizo in zaspal.

Poroka se je vrsila po obitajnem obredu.
Verno in vdano ljudstvo je imelo nov praznik, lju-
beznivi in lojalni ministri nove redove, posteni in
pametni svetovavei pa nove frake.

Minevali so dnevi. Ljudstvo je ostalo vkljub
novemu prazniku verno in vdano, ministri vkljub
novim redovom ljubeznivi in lojalni, svetovavci
vkljub novim frakom poSteni in pametni. Nobena
izprememba! Edino le kralj je skoro pozabil svoje
posebne sobe, kamor je tako rad zahajal pred po-
roko preganjat svoje vladarske skrbi.

Potekali so meseci. Blizal se je odlocilni tre-
nutek, ki je imel dati kralju naslednika in ljudstvu
bodocega kralja.

Zavet so mucile kralja skrbi. Spomnil se je
ze pozab..ene sobe. Tudi po tako dolgem odmoru
ni bil $e pozabil sluzabnik, kaj pomenja znamenje
z zvoncem. PrinaSal je steklenice in se slednji¢ Ze
bal, da se pokvari zvonec, tolikokrat je moral sto-
piti pred svojega gospodarja.

Kralj je konéno zadremal v naslanjacu. Imel
je Cudne sanje:

V sosedno sobo, kjer je spavalo dete, so stos
pile tri devojkesrojenice, da obdarijo novorojend
kralji¢cno s svojimi obi¢ajnimi darovi: z bogas
stvom, z modrostjo in s sreto. Otroce, radovedno
kakor vsa deteta zenskega spola, se je v tem vzbu-
dilo, osvignilo devojke z radovednim pogledom in
zajokalo, ko ni zapazilo med njimi ne matere, ne
babice in ne zdravnika. Rojenice razjarjene, da
jih je zazrlo ¢lovesko oko in da jim je s tem od-
klenkal za vedno njihov pravljiéni posel, so se ta:
koj odstranile, vzele svoje darove s seboj, zadnja
je pa pokazala njemu, v naslanja¢u specemu oletu,
z roko figo in mu tako pri¢arala nesreco.
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»Veli¢anstvo, moram te prekiniti v tvoji kra-
ljevi brigi za ob&no blaginjo! Deklica se ti je rodila.
Zakaj pa ne? Ljudstvo te Zeli videti. Pod oknom
stoji in pricakuje tvojega nagovora. Zakaj pa ne?«
S temi besedami je vzbudil kralja brezkostno se
priklanjajo¢ njegov najljubsi svetovavec.

»Ze vem vse! Ce bi nate ¢akal, bi se mi lahko
rodil Ze drugi otrok. In Se ve¢ vem! Jaz sanjam res:
nico, katere mi vi, svetovavci, ali ne znate ali pa
nocete povedati.« Kralj si je mencal oéi in nada-
ljeval: »V tisti figi sem videl jaz vso bodoénost.
Kadar pokaZe zadnja rojenica, ki deli sreco, s svo-
jo nezno roko figo, ni veé resitvel«

»Ni tezko prerokovati,« si je mislil sluzabnik,
ki je stal pred vrati in prisluskoval, »ko je pa zvo:
nec nepretrgoma pell«

Kralj se je vzdignil in stopil k oknu. Pod sabo
na velikanskem trgu je bilo zbrano ljudstvo. Glava
pri glavi. To se pa ni samo kralju dozdevalo, mar:
vec je bila resnica.

Verno in vdano ljudstvo je kralja vzhiéeno in
navduSeno pozdravilo.

»Moj mili narod, povej, si li zadovoljen z mo-
jim vladanjem?« S tem vprasanjem je prekinil
kralj glasno ukanje in radostne vzklike.

»Zadovoljen! Zivio!« je zadonelo kralju na
uho iz tiso¢ in tiso¢ grl.

Bilo je to prvo ljudsko glasovanje.

»V znak moje ljubezni sprejmi, mili moj na-
rod, ta dan kot noy praznik!«

»Bravo! Ziviol« je vzkliknilo ljudstvo in se ta-
koj na to razgubilo po raznih krémah, gostilnah,
vinotocih, hotelih in kavarnah. —

Minevali so dnevi, tedni, meseci. Rojeni¢ina
figa se je zacela udejstvovati. Kmalu je postala
pest, ki je tladila verno in vdano ljudstvo. Finané-
nemu ministru, Se vedno ljubeznivemu in lojalne-
mu gospodu, se je pojavila tik nad uSesi Castitljiva

9‘
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plesa, ker se je vedno popraskal, kadar koli je do=
znal primanjkljaj v drZavni blagajni, ¢elo se mu je
pa zvisalo, ker si je moral redno izmisljati nove
ideje za nove davke. Kralj skoro ni ve¢ zapustil
svoje sobe. Zvonec je bil Ze dvakrat nadomescen
z novim. SluZabniku so vidno otekale trudne in iz=
mucene noge.

Vladarske skrbi so se mnozile od dne do dne.
Kralj jih je sicer preganjal, a pregnati jih ni mogel.
In zgodilo se je, da je prislo v njegovo posebno
sobo odposlanstvo.

»Kraljl« Najstarejsi med njimi je nagovoril
kralja. »Ljudstvo se je spuntalo! Ti si odstavljen!
Kovéege v roke in hajdi! ReSen si od sedaj naprej
vseh vladarskih skrbil«

Molée se je kralj odstranil. Zbrana druzba je
pa takoj sedla k mizi in sestavila novo vlado.

»Mozaki! Preobrat je tu! Kralj je Sel, stari si-
stem padel, a tu se ne smemo Se ustaviti! Zakaj pa
ne?« Bil je v resnici Zakajpane, ki je govoril te be-
sede. NavduSenje za novo stranko, novo idejo, za
novo obliko je bilo temeljito izpremenilo mozZicelj-
na, pokoséenilo mu kakor mozg mehko hrbtenico
in okrepilo njegov pladni, Sepetajoéi glasek. »Prija-
telje in privrZzence dosedanjega sistema treba ugo-
nobiti, da nam ne bodo veé Skodili! Zakaj pa ne?
Rabelj je dovolj &asa pocival. Mast, nabrana v
brezdelju, mu zna Se omrtviti ude. Vrvi nam ne
zmanjka in kraljevi gozdovi nas zaloZé s potreb:
nimi vislicami. Zakaj pa ne?«

»Dober svet imej takojsnje placilol« je zados
voljno pokimal predsednik omizja. »Ti, novi moj
finan¢ni minister,« s tem je nagovoril svojega soses
da na levi, »nakaZi temu svetovavcu deset srebrni=
kov. Minister za notranje zadeve naj takoj izvrsi
v zvezi s svojim justitnim tovariSem ta krasni
nasvetl«

Cez par dni je najel rabelj tri sto pomagacev,
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- drzavna vrvarnica se je podaljsala, razsirila in zvi-
Sala, kraljevi gozd skrajsal, zozil in znizal.

Potekali so tedni, minevali meseci. Nova vlas
da je slej ko prej zborovala v nekdanji posebni
kraljevi sobi. Skrbi so rastle. Finanéni minister, —
navadno se ni udelezeval sej, ker je moral istos
¢asno nadgzirati drzavno tiskarno bankovcev — je
bil Ze ves krvav za uSesi.

Po neki taki seji je stopil predsednik k. oknu.
Pod sabo na velikanskem trgu je bilo zbrano ljud-
stvo. Toda glava ni stala vec pri glavi, ker polovica
ljudstva se je bila Ze vknjizila v rabljevih knjigah.

»Ljudstvo, povej, si li zadovoljno z naso vla-
do?« je vpradal z okna predsednik.

»Zadovoljno! Ziviol« je navduSeno odgovorila
zbrana mnozica.

Bilo je to drugo ljudsko glasovanje.

»V znak hvaleZnosti podeli vlada jutri vsakes
mu drzavljanu hlebec kruha, kos slanine in kos$éek
sladkorja brez kart!«

»Bravo! Ziviol« je vzkliknilo ljudstvo in se
koj na to razgubilo po raznih krémah, gostilnah in
vinotocih.

Ta vladna hvaleznost je pa popolnoma zmedla
finanénega in aprovizacijskega ministra. Kje? Ka-
ko? Dolgo ¢asa sta razmotrivala ta vprasanja in se
slednji¢ odlodila, da izstopita oba iz ministrskega
sveta. ]

Kriza je nastala. Kmalu na to so priéeli stavko
rabljevi pomagaci, delavci drzavne vrvarnice in dr-
varji in tesarji v kraljevih gozdovih. Prenaporno
delo, premalo placila. Pridruzili so se jim tudi dru:
gi nezadovoljnezi. Ce se enkrat ukorenini pri posa-
mezniku nezadovoljnost, se ne da zlepa iztrebiti.

Izvoljen je bil odbor nezadovoljnezev in dobil
nalog stopiti pred vlado z odkritim vezirjem. To se
je tudi zgodilo.
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Vlada je zborovala kakor obi¢ajno v nekdanji
posebni kraljevi sobi seveda brez finan¢nega in
brez aprovizacijskega ministra.

»Vladal« Najstarejsi izmed odbora je nago-
voril predsednika. »Ljudstvo se je spuntalo! Od-
stavljena si! Hajdi! ReSena si od sedaj naprej vseh
vladnih skrbil«

Molce se je odstranila vlada. Odbor je pa ta:
koj sedel k mizi in sestavil novo vlado.

»Mozaki! Preobrat je tu! Prejinja vlada je §la,
stari sistem je padel, a tu se ne smemo Se ustaviti!
Zakaj pa ne?« Bil je v resnici Zakajpane, ki je go:
voril te besede. Navdusenje za novo stranko, novo
idejo in novo obliko je bilo temeljito izpremenilo
moziceljna, pojeklilo mu kos¢eno hrbtenico in po-
vecCalo obseg njegovega glasu navzgor in navzdol.
»Prijatelje in privrZence dosedanjega sistema tres
ba ugonobiti, da nam ne bodo veé¢ skodili! Zakaj
pa ne? Rabelj si je zadnji ¢as s pridnim delom
ustvaril krepke misice in bo vsekakor kos svoji no-
vi nalogl Vrvi ne primanjka in kralj je zapustil ¢u-
dovito in neverjetno obseZen gozd. Zakaj pa ne?«

»Dobremu svetu naj sledi primerno placilol«
je zadovoljno pokimal predsednik omizja. »Ti, no-
vi moj finan¢ni minister,« s tem je nagovoril svos
jega soseda na levi, »nakazi temu svetovavcu de:-
set bankovcev! Minister za notranje zadeve naj
takoj izvr§i v zvezi s svojim justi¢nim tovariSem
ta krasni nasvet!«

Rabljeva obrt se je razvila v veleobrt. Prisiljen
je bil k posebnemu knjigovodstvu. Pod »dati« so
bili vknjizeni drzavljani, ki so Ze dali Zivljenje,
pod »imeti« pa oni, ki so Se imeli glave. Vrvarska
obrt je malone prenchala, ker ni bilo surovin in
kraljevi gozd se je zredCil v mal ljudski vrtic.

Tudi nova vlada je zborovala v nekdanji no-
sebni kraljevi sobi. Skrbi so rastle. Finanéni mini-
ster je sploh nosil klobuk vedno na glavi radi ve:
like rane za uSesi.
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Po neki taki seji je stopil predsednik k oknu.
Pod sabo na velikanskem trgu je bila zbrana pe-
§¢ica ljudi. Kar jih je manjkalo, je bil Ze davno
vknjizil rabelj pod »dati« v svoje knjige.

»Ljudstvo, povej, si li zadovoljino z naso vla:
do?« je vpradal z okna predsednik.

»Zadovoljno! Ziviol« je navdudeno odgovorila
zbrana mnozica.

Bilo je to tretje ljudsko glasovanje.

»V znak hvaleZnosti daruje vlada vsakemu sto
bankovcev!«

»Bravo! Ziviol« je vzkliknilo ljudstvo in pose:
tilo na to edino krémo, ki se je Se¢ obdrzala iz prej-
$njih ¢asov.

»Zakaj pa nisi dostavil, dragi predsednik, da
daruje vlada bankovce brez kart. Celo papirja za
bankovce nam je zmanjkalo! Kaj bo?« Izpregovo:
rivii te besede je odstonil finan¢ni minister, pri-
druZzila sta se mu trgovinski minister radi unicene
vrvarske obrti in poljedelski minister radi izgube
kraljevega gozda. Minister za aprovizacijo je bil Ze
davno odpadel, ker ni bilo nikake aprovizacije.

Nastala je kriza, ki je dosegla vrhunec, ko je
zaprl zadnji krémar svojo krémo. Imel je sicer v
kleti Se nekaj vina, a teh par litrov je hranil zase,
da ga skuha, ¢e se pojavi Spanska bolezen.

Pred vlado, okrnjeno po odstopu treh mini=
strov in $¢ vedno zborujo¢o v nekdanji posebni
kraljevi sobi, je stopil Zakajpane.

»Vlada! Ljudstvo se je spuntalo! Odstavljena
si! Hajdi! ReSena si od sedaj naprej vseh vladnih
skrbi. Zakaj pa ne?«

Molce se je odstranila vlada.

»Preobrat je tu! PrejSnja vlada je $la, stari si-
stem padel, a tu se ne smem Se ustaviti! Zakaj pa
ne?« Tako je govoril sam s sabo Zakajpane in se:
del v naslanjaé. Samozavest mu je gorela iz ofi.
»Prijatelje in privrZence prejdnjega sistema moram
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ugonobiti, da mi ne bodo vec¢ skodili. Zakaj pa ne?
Rabelj Ze lahko opravi to delo, mesto vrvi, ki je
posla, naj si nabere srobota po grmovju, za vislice
naj mu sluzijo mestne svetiljke! Zakaj pa ne?« In
koj je izdal rabl]u tozadeven ukaz.

Sam se je pa lotil dela za boljSo bodoénost
svojega ljudstva. Ljudstvo treba moralno dvxgmtl,
. iztrebiti tako Skadljivo sebi¢nost in lakomnost iz
" njegovega srca in ukrepiti potom pametne vzgo;e
njegov znacaj. Zakajpane je bil gotov, da pride, ce
se mu posredi le desetina njegovih nacrtov, ne le v
pravljico, marveé celo v zgodovino. Zaprl se je v
nekdanjo posebno kraljevo sobo in pricel delati.

Crez dva dni je priel k njemu rabelj. »Moje
delo je konéano. Tvoj ukaz izvrSen. Pregledal sem
knjige in primerjaje Stevili pod »dati« in »imeti«
spoznal, da imata samo Se dva &loveka glavo. Teh
pa dosedaj Se nisem mogel zasleditil«

»Kaj samo Se dva? Ali se nisi zmotil pri od-
Stevanju? Zakaj pa ne?« In ne da bi ¢akal od-
govora, je stopil Z‘J kajpane k oknu. Velikanski trg
pod njim je bil prazen.

Bilo je to cetrto ljudsko glasovanje.

»Skodal« je nadaljeval Zakajpane, govored
bolj s sabo kakor z rabljem. »Tako krasne naérte
moram pokopati! Ideal bi postala ta dezela! Ves,
rabelj, ona dva, ki ti mankata, sva midva, jaz in til«

»Ze mogoce! Zadnji, ki je bil obesen, je bil
moj pomagac. Samega sebe ne bom obesal. Al
si ze kdaj slisal, da bi pek, ki pece kruh, spekel
samega sebe, da bi mesar, ki seCe meso, razsekal
samega sebe, da bi kova¢, ki kuje konje, podkoval
samega sebe? Ne. Torej tudi tudi rabelj, ki obeSa
ljudi, ne more obesiti samega sebe! Zate pa ni ne
vrvi, ne srobota, ne drevesa, ne svetiljke. Vse smo
porabili, vse polomlln' Jaz grem! Sluzbo dobim
kjer koli! Ti si pa pomagaj, kakor ve$ in znas!«

Kaj se je zgodilo z Zakajpanetom, ne pove
pravljica, vsaj ta ne.

v



Zadeva ,Seljak“.

Neko¢ je zivel kraj. Ljubil je podlozno mu
ljudstvo, ljubil svojo presvetlo soprogo. Da je pa
ohranil ljudstvu kralja, da je obvaroval kraljico
prezgodnjega vdovstva, je ljubil tudi samega sebe.
Zdrav duh v zdravem telesu; telo pa ostane
zdravo le pri teéni, izbrani in obilni hrani! To je
bila njegova filozofija, in na tej podlagi sta bila Ze
davno sklenila njegovo srce in njegov Zelodec kot
najbliZzja soseda bojno in odbojno zvezo.

Kralj ni zamudil nobene priloZnosti, da bi se
ne pobrigal po tako prijetnih ovinkih za zdravega
duha. Dobrodosli so mu bili posebno godovi nje:-
gove soproge. In teh je bilo enajst vsako leto.
Kraljica ni pojmila udobne filozotije svojega pre-
svetlega soproga, zato je pa prevzel kralj kot za-
konski moz ob takih prilikah tudi soprogino po-
lovico prazni¢nega razpoloZenja. Ni se ustrasil
nobenih Zrtev, naj je bila miza obloZena s Se tako
dobrimi in okusnimi jedmi. Pri Sampanjcu je kralj
vstal, vzdignil kozarec in napil kraljici. Na trgu
pred dvorcem je ustrelila kraljeva garda, godba je
zaigrala himno, kraljica si je obrisala solze, kralj
usta in obed je bil konéan. —

Kralj se je nato umeknil v svoje sijajne dvo-
rane. Prebavljat, tako si je sam rekel s presreénim
nasmeSkom na licih.

»Gotovo so danes tudi vsi moji podlozZniki
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srecnil« je razmisljal kralj. Take misli so mu
imele namre¢ pospesiti prebavo. »Zakaj bi pa tudi
ne bili sre¢ni? Kralj jim je skrben oce, kraljica
dobra matil« Pri tem se je spomnil kralj kraljici-
nega godu in obeda. »Svojega kuharja moram na-
graditi! Pripravil je samo take jedi, ki mi zelo
ugajajo. Fazan s smetano je bil krasen, jerebiline
prsi neprekosljive, kljuna¢ s salmi-paStetami iz-
boren. Seveda, moZ zasluzi nagrado! Denarja ne
mara, redov in odlikovanj, domacih in tujih, ima
ve¢ kakor jaz in vsi moji ministri. Sliko z lastno:
roénim podpisom sem mu blagovolil nakloniti na
predzadniji god svoje presvetle soproge. Kaj naj
mu dam? Ze vem! O priliki stopim v kuhinjo in
ga milostno nagovorim. Ker je pa moZ debel, bi
ga znala zadeti vsled te nenavadne in nepricako-
vane casti kap, zato je Ze bolje, da ga pripravijo
prej moji dvorjaniki na to mojo izredno milost.
Saj res, kako naj izvem, Ce so moji podloZniki
sre¢ni? Nié¢ laZjega, ¢asopis v roke, pa imam koj
vsestranske podatke. Imenitna ideja!«

Kralj je pozvonil in vstopil je sluzabnik.

»Tu ima$ cekin, prinesi mi takoj kak ljudski
¢asopis! Toda vedi, da noéem brati onih, katere mi
poslje vsak dan dvorni nadzornik in katere pre-
gleda ministrski predsednik, ki je obenem minister
za kraljevo hiSo! Ljudski Casopis, razumes!«

»Veli¢anstvo, tvoje Zclje so zame povelje, naj
platam svojo pokoritino tudi s smrtjol«

»Le brez skrbi bodi! Ne izdam nikomur, da
si mi ti prinesel Casopis!«

Par minut pozncje je kralj Ze razgrnil za-
zeljeni Casopis pred sabo. »Pod novo zastavo« se
je imenoval in bil glasilo Zuljavih rok, izkoris¢enih
misic in obrabljenih Zivcev. Kraljevo oko je ob-
viselo na daljSem ¢lanku, naslovljenem »Neverjet:
no, a resniénol« in podpisanem »Janez Krstnik
Seljak, naduditelj«.

»
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Dvakrat, trikrat je prebral kralj omenjeni ¢la-
nek, a Se ni vsega popolnoma razumel.

Neki naduditelj, Seljak po priimku, je dobil v
priporo¢enem pismu odlok z naznanilom Solskega
sveta, da mu je ta nakazal po postni nakaznici
Sest sto kron draginjske doklade. Kdo je bil sred-
nejsi od Seljaka in njegove Zene?! Nakaznica je
prisla. Denaronosa je poprasal po imenu. Ko je
pa slisal, da je Seljaku ime Janez Krstnik in ne
Janez Nepomuk, kakor je stalo érno na rumeni
nakaznici, je skomizgnil z ramo. Spisal je o celem
dogodku uradni zapisnik, podpisal ga sam, dal v
podpis tudi nesreénemu Seljaku in se odstranil z
nakaznico in z denarjem, Ce$, reditev ze pride v
najkrajSem casu. Seljak je ¢akal. Bil je gotov svoje
doklade, zato si je izposojal male zneske pri pri-
jateljih in znancih. Cim delj ¢asa je Cakal reSitve,
tem bolj je narasc¢al dolg. Istocasno si je pa tudi
Seljacka pomagala, kakor je pa¢ vedela in znala,
seveda vse na radun draginjske doklade. Ko sta se
neko¢ menila pri nezabeljenem moéniku o tej do-
kladi, sta spoznala, da sta vsak na lastno pest iz-
¢rpala doklado. On je imel Sest sto kron dolga, ona
sest sto kron, doklade pa ni hotelo biti od ni:
koder. Prisla je slednji¢ tudi reSitev. Oblast je
javila Janezu Krstniku Seljaku, da je prejemal se-
dem in dvajset let po krivici pla¢o, katera je bila
last Janeza Nepomuka Seliaka. Kakor hitro vrne
Janez Krstnik Seljak osem in osemdeset tiso¢ kron,
toliko znaSa namre¢ do tedaj prejeta placa z
obrestmi vred, lahko zaprosi, da se vpiSe on t. j.
Janez Krstnik Seljak na mesto Janeza Nepomuka
Seliaka. Na to dobi on t. j. Janez Krstnik Seljak
plac¢o za celih sedem in dvaijset let nazaj. Plaa bo
znaSala osem in osemdeset tiso¢ kron z obrestmi
vred. Oblast noce, da bi on t. j. Janez Krstnik
Seljak sluzil brezplac¢no celih sedem in dvajset let,
‘toda radi reda se zahteva najprej povrnitev place
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Janeza Nepomuka Seljaka. Brez obotavljanja se
je obrnil Janez Krstnik Seljak do svojih prijateliev
in znancev. Toda nadutitelju ni nobeden zaupal
osem in osemdesetih tiso¢ kron, posebno Se, ko
se je raznesla govorica na podlagi oblastvenega
odloka, da je Janez Krstnik Seljak prejemal placo
za drugega, kar je vsekakor kaznivo. V obupu je
spisal Janez Krstnik Seljak c¢lanek v list, opos
zarjajo¢ najviSja mesta, da strasi Se vedno po
vseh uradih Birokracij, uradni Simelj je njegovo
znanstveno ime. Ce je oblast zgresila in ga pred
leti napaéno vpisala v uradniski imenik. pac ne
more on nositi posledic te uradne pomote!

»Janez Krstnik Seljak, bodi potolazen! Tvojo
pritozbo je slialo Najvisje mesto in radi kralji-
¢inega godu in radi Svojega kuharja odpravim kris
vico, ki se ti je zgodila!« Tako je sklenil kralj, po:
zvonil in narotil doSlemu sluZabniku: »Ministrski
predsednik naj se takoj zglasi pri menil« —

Ni minila e Cetrt, ko se je ustavil voz pred
dvorcem in koj nato je Ze vstopil ministrski pred:
sednik. Tako hitro je bil zapustil kosilo in druzbo,
da je nosil pod vratom pritrjen prti¢ in bil Se ves
masten okrog ustnic.

»Veli¢anstvo, tukaj sem!l«

»Dragi predsednie! Jaz zelim odpraviti iz
vseh uradov Birokracija, uradni Simelj je njegovo
znanstveno ime. Skrbi, da sprejmeta tozadevni
zakon obe zbornici. V treh dneh predloZi mi novi
zakon v podpis!«

Ministrski predsednik se je priklonil, oSinil
list pred kraljem s svojim pogledom in se molce
odstranil. »Ta nova zastava mi pa tudi mora vedno
greniti zivljenje!« je siknil stopajo¢ po stopniScu,
»Cakaj, nisem zaman zapustil ob nepravem casu
tako odli¢ne druzbe, kakorsna je bila zbrana pri
meni! Poslaniki iz osme, sedme, desete in enajste
drzave so bili navzodi. Kdo ve, ¢e me Se Cakajo?«
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Urednik lista »Pod novo zastavo« je &udno
gledal, ko mu je bil na tak dan dostavljen odlok,
s katerim se ustavlja njegov list za tri tedne. Na
odloku je bil podpisan sam ministrski predsednik.

Se bolj so se ¢udili ministri, da so bili na tak
praznik vabljeni k posebni seji. Na vabilu je bil
podpisan sam ministrski predsednik.

Najbolj so se pa ¢udili poslanci in svetovavci,
da so bili na god Njenega Veli¢anstva pozvani k
izredni seji. Na pozivu je bil podpisan sam mi:
nistrski predsednik.

Urednik lista »Pod novo zastavo« je nekaj za:
mrmral, razobesil odlok na urednisko okno in od-
Sel na tritedenski dopust k svojemu svaku na
kmete.

Ministre je prignala radovednost polnoste-
vilno k posebni seji. Predsednik je pozdravil nav-
zoCe, ugotovil sklepénost in izjavil: »Tovarisi!
Slednji¢ se mi je vendar le posreéilo prepricati na-
Sega vladarja, da na$ vladni voz ne more naprej,
¢e ne odpravimo Birokracija, uradni Simelj je nje-
govo znanstveno ime, iz vsch nasih uradov. Nalasé
sem bil izbral danadnje prazni¢no razpoloZenje in
kralj je bil takoj voljan podpisati tozadevni zakon.
Odprava Birokracija je za naSo drZavo velikan-
skega pomena. Vsa naSa uprava mora postati pri:
prosta, enostavnejS$a. Papir prihranimo, uradnike
in denar. Ljudstvo je lahko zadovoljno, da ima
kralj take svetovavce okrog sebel« — »Tudi jaz sem
zadnji¢ priporocal kralju, naj se nase poslovanje
zenostavil« je omenil trgovinski minister »Jaz
tudi!« — »Jaz tudil« — »Jaz tudil« so hiteli zago-
tavljat drugi ministri. Minister za javna dela, o
kateremu je bilo znano, da ne hodi h kralju, ker
sluzi, potujo¢ po drZavi, mastne dnevnice, je celo
izjavil, da je to izpremembo naravnost zahteval
in je ni samo priporo¢al. »Vidim, da smo v tej
tofki vsi edinil« je nadaljeval predsednik. »Pred:
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lagam trikraten Zivio! kralju in njegovi presvetli
soprogi. Pojutrinjem bo zakon podpisan. Ljudstvo
pa mora samo od sebe, spontano, saj me razumete,
izraziti svojo hvaleznost s krasno manifestacijo.
Nato, da uspe ta nepripravljeni izraz ljudske hva-
leZznosti, moramo delati z vsemi svojimi mo¢mi
in tajno. Potrebni fond nakaZe vsakemu mi:
nistrstvu nas finanéni tovaris. Pri vsakem ministr-
stvu se ustanovi poseben oddelek za to propa-
gando z novim sekcijskim svetnikom na ¢elu in
hajdimo na delo! Odprava uradnega Simeljna je
vredna takih Zrtev. Oddelki lahko ostancjo i na-
dalje v veljavi, ker pridemo gotovo veckrat do
tega, da bo moralo izraziti ljudstvo brez vsakih
predpriprav, iz lastnega nagiba svojo hvaleZnost.
Radi tocke, kako zadostiti novemu zakonu, sklis
tem v najkrajSem Casu novo sejo in se Ze sedaj
priporoéam za polnostevilno udelezbo! Vedite, da
je bila ta seja zgodovinskega pomena in da pri
dejo vsa nasa imena na imenik najvecjih dobrot:
nikov naSega ljudstva! Zivel kralj in Ziveli mil«

Drugi dan sta zborovali zbornici, poslanska
in svetovavstvena. Vsi ¢lani so kili navzoci pri tej

izredni seji. Dva ¢lana sta prisla celo vsa porezana,

ker sta se brila med potjo v brzovlaku. Novi za-
kon je bil sprejet v prvem, drugem in tretjem
branju. Glasovala je zanj tudi skrajna levica. Pri
skrutiniju se je izkazalo, da je bilo za vladni pred-
log oddanih veé glasov, kakor je bilo sploh poslan-
cev. In levica ni marala vedeti slede¢ znanemu
pregovoruy, koliko glasov je bila oddala desnica, in
{icsnica ni marala vedeti, koliko jih je bila oddala
evica.

Dva dni pozneje je objavil »Drzavni zakonik
za kraljevino devetodezelansko« pod st. 128. sle-
dece:
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»ZAKON Z DNE 31, KIMOVCA

o prisilni oddaji uradnega Simeljna konjedercu in o takoj:
§njem izgonu Birokracija iz vseh drzavnih uradov.

S pritrditvijo obch zbornic zaukazujem tako:

§ L
Uradni Simelj se takoj izro¢i konjedercu in Birokracij
s¢ izzene iz vseh uradov.
§ 2.
Ta zakon dobi mo& petnajstega dne po dnevu raz-
glasitve.
Izvrditey tega zakona je poverjena Mojemu celokupnemu
ministrstvu.
Prestolica, dne 31. kimovea v sedmem letu Mojega vlas
danja.
Kralj 5. r.

Sledila so imena vseh ministrov z dostavkom s. r.«

Dve uri pred izdajo »Drzavnega zakonika« se
je Zze ljudstvo samo od sebe, brez predpriprav
vzdignilo in §lo pred dvorec zahvaljevat se kralju
za novi zakon. Nosilo je v sprevodu velike napise,
ki so vsi izrazali hudomusno razpoloZenje hvalez-
nega ljudstva. Finanéni minister se je kar ¢cudil,
koliko stanejo taki napisi. — Vse se je udelezilo
obhoda, edino Janez Krstnik Seljak in njegova
Zena sta ostala doma in prebirala »Slovenske Ve:
cernice«.

Kakor hitro so zvedeli upniki, da ima dobiti
njihov dolZznik Janez Krstnik Seljak osem in osem:
deset tiso¢ kron, so iztozili svoje terjatve in za:
rubili na podlagi pravomoc¢nih razsodb dolZznikovo
terjatev napram oblastim. O tem rubezu je bil ob:-
veS¢en Solski svet kot nakazujoda in Havkarija
kot izplatujola oblast. Okrajna sodnija je morala
pomnoziti Stevilo sodnikov pri civilnem oddelku
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za bagatele in pri izvrSilnem oddelku. Tudi pi-
sarnisko osobje se je sorazmerno povecalo. Sols
skemu svetu so se pritegnili novi uradniki in dav:
karija je vooklicala kot pripomoc tri Zze upokojene
davkarje. Draginjska doklada je bila kakor kamen,
vrzen v jezero. Krogi so postajali SirSi in Sirsi in
gladina se je bolj in bolj vznemirjala.

Kar je obljubil ministrski predsednik, je tudi
izvrsil. Koj po manifestaciji hvaleZnega ljudstva je
sklical ministre k posebni seji. Manjkal je edino
le minister za javna dela. Odsel je Ze bil na dezelo
sluzit mastne dnevnice.

Predsednik je pozdravil navzoce, ugotovil
sklepénost in se zahvalil za udelezbo. »Nov zakon
imamo!« je nadaljeval. »Ta zakon stopi v veljavo
7e petnajsti dan vinotoka. Do tedaj moramo opras
viti-ogromno delo, ugladiti moramo tako reko¢ pot,
po kateri zapusti uradni Simelj nase urade. Gos
tovo ste tacas tudi vi sami razmisljali o tej zadevi
in se posvetovali s svojimi sekcijskimi nacelniki.
Preden se sam izjavim, prosim zbrane gospode, da
pove vsak svoje mnenje! Le po temeljitem razgo-
voru pridemo do pametnega sklepa! Prosim, g~
spod tovari$§ za notranje zadeve ima besedo!«

»Sndé¢i sem poklical vse svoje sekcijske na=
¢elnike, ministerijalne in dvorne svetnike k sebi, da
se porazgovorimo o tej zadevi. Slednji¢ po daljsi
in zanimivi debati je prevladalo mnenje: premalo
uradnis$tva imamo, da bi mogli odpraviti uradnega
§imeljna in skréiti na ta nain uradnisko osobje.«

»Istega mnenja smo tudi mi pri justiCnem mi=
nistrstvu! Zato smo menili predlagati ustanovitev
posebnega oddelka pri vsakem ministrstvu, ki naj
se peda z vprasSanjem, kako skrajSati nase upravno
poslovanje.«

»V tem oziru sem §az mnogo skromnejsil« se
je oglasil trgovinski minister. »Cemu posamezni
oddelki pri posameznih ministrstvih? — Ustvari-
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mo rajSi novo ministrstvo, ki naj vso naso drZzavne
upravo poenoviti. Res so s tem zdruZeni ogromni
stroski, toda v najkrajSem ¢asu nam povrnejo priz
hranki iz enostavnej$e drZavne uprave vse dote:
danje stroske.«

»lzborna ideja! Tega mnenja sem bil Ze od za-
cetka jaz sam, a nisem hotel s svojo izjavo vplivati
na vasa mnenjal« je trdil predsednik. »Stavim ta
predlog na glasovanje. Kdor je za novo ministrs
stvo, naj vstane!« Vstali so vsi ministri, finanéni
minister celo dvakrat, ker je nadomeséal odsot:
nega ministra za javna dela.

Soglasni sklep ministrskega sveta je potrdil
kralj in »Drzavni zakonik« je Se isti dan sporo¢il
javnosti, da se je ustanovilo novo ministrstvo. —

Janez Krstnik Seljak je imel brata trgovca.
Ta si je kil izrabljajo¢ ugodni poloZaj pridobil pre=
cejdnje bogastvo. 'i‘oda ta mamon ga nikakor ni
navdal z napuhom in oholostjo. Slej ko prej je
ljubil svojega brata. Ko sta mu pa $e prinesla dva
vagona Cebule masten dobidek, je Sel in placal ves
bratov dolg z obrestmi in stroski vred. Tri tisoé
pet sto kron je poloZil, tako so bili narastli sodni
stroski. Seveda ni moglo ostati pladilo takega dolga
dolgo ¢asa tajno. Zadeva »Seljak« je bila Ze preved
javna. Zvedela je o tem tudi financa in zviSala

ratko malo bogatemu trgovcu osebno dohoda-
rino. Prebravs$i plaCilni nalog, proti kateremu ni
bil priziv dopuSéen, je sklenil trgovec maséevanje.
Posvetoval se je z odvetnikom in vlozil toZbo
proti erarju na placilo draginjske doklade v znesku
Sest sto kron. Zadeva »Seljake, ki je bila po plaéila
iztozenih terjatev in po ustanovitvi nestetih iz-
vrieb malodane Ze skoro izginila, je zopet razburs
kala valove. Finan&na prokuratura je kot varuhinja
drZzavnih koristi pomnozila svoje osobje, posta je
pa najela krdelo pomoZnih uradnikov, ker so ho-
dili prejs$nji denarono$e priéat na sodis¢e. OkroZna

10
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sodnija je dobila posebnega referenta za zadevo
»Seljak«. Finan¢ni minister radi prokurature, jus
sticni radi visede pravde, postni radi denarono$,
nauéni radi naduditelja Seljaka, trgovski radi tr:
govca Seljaka, poljedelski radi seljakov sploh, na
novo imenovani minister radi olajsanja poslovanja
pri vseh ministrstvih in njim podloznih uradih in
minister za javna dela radi mastnih dnevnic, vsi,
vsi so se zanimali za to zadevo. Kar sami od sebe
so se izcimili na vseh teh ministrstvih posebni od-
delki za zadevo »Seljak«. PoloZaja pravde ni prav
ni¢ izpremenila prezgodnja smrt Janeza Krstnika
Seljaka. Okrajna sodnija je izrekla svojo razsodbo,
prokuratura se je pritozila in zadeva je prisla v
drugo stopnjo. Razburjenje je narascalo.

Zopet so se zbrali ministri k posebni seji. Vsi
ministri so odlo¢no zahtevali razbremenitve, to-
liko posla jim povzrofa zadeva »Seljak«. Naucni
minister je pred vsem predlagal, naj se potom za-
kona prepove krstiti bodoée ucitelje in naducitelje
na imena, ki dopustajo kako pomoto. Ne Janez,
Anton, Frane, pa¢ pa Evstahij, Frumencij in sv.
Petra stol naj bodo krstna imena bodo¢im ucite-
liem. Predlog je bil soglasno sprejet. Glede zadeve
»Seljak« se je sklenilo ustanoviti posebno ministr:
stvo. Vsi ministri so pritrdili predlogu, glasoval je
zanj celo minister za izpremembo drZavne uprave
v smislu enostavnejSega poslovanja.

Bil je zopet god presvetle kraljice. — Kralj je
bil Zze pokosil. V sijajnih dvoranah je prebavljajo¢
razmisljal, kako nagraditi spretnega in pridnega
kuharja. Zlata dusa, ta kuhar! SluZzabnik mu je pri-
nesel ¢asopis »Pod novo zastavo«. »Janez Krstnik
Seljak je izdihnil svojo blago duso. Vzrok: dra-
ginjska doklada.« Tako je bral kralj. Razveselil se
je. »Pa je bilo le dobro, da se je bil obrnil Seljak
v prejSnjem ¢lanku naravnost do NajviSjega me-
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sta! S svojim ukazom sem odstranil vse ovire in
Seljak je priSel do toli zazeljene doklade. Gotovo
se je prenajedel, reveZ, da je umrl, saj priznava
porodilo samo draginjsko doklado kot edini vzrok
njegove smrti. Tako dobro se torej godi mojim
podloznikom, da umirajo na dokladah! Kako sem
srecenl«



Odskodnina.

»Kmetsko selo potres popolnoma porusil. Kar
ostalo, uniéil pozar. VasCani brez zavetja, nagi,
laéni. Pomo¢ nujno potrebna! Kaj naj storim?«
Podpis glavarjev je bil kakor navadno neéitljiv.

Zopet in zopet je vzel ministrski predsednik
to kratko poroéilo v roke. »Vraga, vsako zadevo
naj le jaz in zopet jaz reSim! In ravno sedaj, ko
imam s pripravami za sprejem vladarja iz Datljeve
dezele toliko posla! Baje nas obis¢e z vsemi svos-
jimi zakonskimi Zenami. Sto pet in stirideset jih
ima, ¢e mu ni taCas katera umrla. Jaz pa naj se
seveda peéam z oblino, katero je porudil potres!
Sicer pa potres ne spada v moje podrocje. Vojna,
kuga, lakota in Siba potresa so zadeve, katere nas
more resiti glasom litanij Gospod sam, in vse te
zadeve tvorijo delokrog vojnega ministra. Ce si
Se ni ustanovil posebnega pododdelka za potres,
je sam kriv. Naj dela! Njemu naprtim to potresno
zadevo! Tem bolj, ker lezi Kmetsko selo ob nasi
drzavni meji, in ima pri takih potresih gotovo nas
drZavni sosed svoje prste vmes!«

Debelo je gledal vojni minister najnovejsi
predsednikov ukrep. »Res se priSteva potres med
nase sovraznike, toda vojskovanja preti takim so-
vraznikom nisem bil nikdar prisegel svojemu vla-
darju. Kaj je prav za prav potres, se izve v Soli. ['o
zadevo mora potemtakem prevzeti naucéni mi-
nister. Njemu jo naprtim!«
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Nauéni minister je mislil, da sanja. »Ne, ne, to
mora biti velikanska pomota! Nauéni minister in
potres! Kdo bi se ne smejal?! Potres je sila v no-
tranjosti zemlje, zatorej naj to zadevo resi mi-
nister za notranje zadeve. Njemu jo naprtim !«

Minister za notranje zadeve se je nasmehnil.
»Res je potres notranja sila, toda to le do tedaj,
ko Se spi v narodju zemlje. Kakor hitro se vzbudi
in se pojavi njegova moé¢ zunaj zemlje, preide po-
tres iz mojega obmocja v obmocje ministra za zu:
nanje zadeve. Njemu torej naprtim to potresno
zadevol«

Ministrski predsedmk je bil ravnokar dobil
obvestilo od poslanika iz Datljeve de7ele, da je
poro¢il tamkajsnji vladar Se tri Zenske in da pri-
pelje vsaka izmed njegovih sto osem in Stiridesetih
zakonskih Zen po eno frizerko in eno Siviljo s
seboj. Stiri sto §tiri in Stirideset Zenskih oseb, ka-
kor je hitro prera¢unal predsednik. »Ne pomaga
ni¢! Lepo jih moramo sprejeti, ker dolguje nasa
drzava Datljevi deZeli velike svote. In prihodnjega
posojila tudi ne kaze drugod iskati. Da bi Elovek
vsaj vedel, ¢e pripeljejo frizerke Skarje za ko-
dranje las in Sivilje Sivalne stroje s seboj! Kake
skrbil«

Predsednik, ki je bil obenem tudi minister za
zunanje zadeve, je dobil kmalu za porodilom po-
slanika tudi sklep notranjega ministra. Ce bi se
ne bil pravotasno spomnil svojega dostojanstva in
navzolnosti zgovornega sluZabnika, bi bil skodil
iz jeze na mizo. »Kakor da bi ne odtehtalo Stiri sto
tiri in Stirideset Zensk enega potresal«

Kraljevi sel je vstopil. »Kralj je dobil obvestilo
o potresu v Kmetskem selu. Zaukazuje, da se loti
celokupno ministrstvo takoj dela, olajsati bedo
prizadetim va$¢anom!«

»Sporo¢i Velianstvu, naSemu kralju in vla-
darju, da sem Ze obvestil vse ministre o tej grozni
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nesreci in da imam od vseh Ze pismena zagotovila
njihove sopomo¢i. Se danes odpotujem v poruseni
kraj, kjer se prepricam sam o nesre¢i in o prvih
pripomockih. Koj ko se vrnem, se bo vrsil mi=
nistrski svet, katerega sem Ze sklical pred dobro
Uro.«

»Moj predsednik je zares izborna mo¢. Kaj bi
jaz pocel brez njega?« se je izpraSeval kralj, ko
mu je bil prinesel sel predsednikov odgovor. Ta
kralj je Zivel seveda Ze v zaetku te pravljice. Da
pa ni oznacila pravljica te resnice z obi¢ajnim
uvodom: Neko¢ je zivel kralj, je zakrivilo dejstvo,
da je imel ministrski predsednik izrazitejSo oseb-
nost, ki je potisnila kralfa za nekoliko odstavkov
v ozadje.

»Ves, tajniCel« je dejal predsednik svojemu
osebnemu tajniku, ko sta sedela v posebnem vozu
brzovlaka na poti proti porusenemu Kmetskemu
selu. »Res sem se jezil na potres, ki mi je prisel
tako neprili¢no. Toda sedaj sem se z njim spri-
jaznil. Resil me je vsaj za dva dni Stiri sto Stiri in
Stiridesetih iensit. Pa tudi moji tovarisi, ki so se
hoteli otresti tako meni ni¢ tebi ni¢ vse zadeve,
bodo sedaj piskali. Naj se je tudi pojavil potres
na skrajni meji naSe drZave, njegove stresljaje
bodo obcéutili vsi ministri, ker jih bodo vzbudili
iz brezdelnosti.« Tajnik sicer ni razumel vsega, kar
mu je bil povedal njegov Sef. Kako se more ¢lovek
cutiti zadovoljen, ¢e se otrese takega Stevila Zensk,
med katerimi je sto osem in Stirideset frizerk in
ravnotoliko sivilj! Tajnik je bil namre¢ podjeten
in za vsako harmoni¢no lepoto dovzeten mladenic.
Sicer je pa pazil na svojo sluzbo, zato se je pa tudi
vkljub notranjim protestom pridruzil takoj mnenju
svojega Sefa. »Babe so babe in potres je potres!«
Izpregovorivsi ta dva stavka, se je poglobil tajnik
sam v njuno velepomembno modrost.

Ze medpotoma je obvestil predsednik glavarja
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o svojem prihodu, zato ju je pa ¢akal na zadnji
zelezniski postaji prisréen sprejem. Oblasti so bile
zastopane vsaka po svojem naclelniku. Glavar je
pozdravil najvisjega uradnika v imenu okraja, ses
demletno def(lctce je nagovorilo visokega gosta v
vezani besedi in mu izrocdilo koncem tretje kitice
sopek, od katerega je visel svilen trak z napisom:
»Nedolzna mladina.« Takega sprejema res ni bil
pricakoval predsednik. Ves ginjen je pobozal gla-
varja po licu, zahvalil se mu za Sopek in stisnil pri-
jateljski roko deklici, katero je ta skoro o¢etovska
prijaznost osokolila do izjave: »To ni $e ni¢! Znam
tudi Mlade vojake in Kovaca, tisto binkati, bunkati.
Zadnji dve sem se hitro nauéila in nisem bila to-
likokrat tepena, kakor sem bila za ta pozdrav!«
»Le pridna ostanil« — «Hvala lepa, pa ti tudil«

V dvovprezni kociji je poroé¢al glavar svojemu
najvisjemu predsedniku podrobneje o nesreéi. Zu=
naj na kozlu pri rumeno ofratenem vozniku je ses
del tajnik s Sopkom v roki, katerega mu je bil iz-
rocil njegov Sef v varstvo po kontanem sprejemu.
Tako rad bi ostrgal z nohti tajnik vsaj prvi zlog
nesreénega napisa, toda ¢rke so bile neizbrisljive
in ves njegov trud je bil zaman. Kaj porecejo
ljudje, ko bodo videli krepkega mladenia s takim
napisom. Sluzba je sluzba, in kdor hoce napredo:
vati v njej, mora veCkrat nedolZzen trpeti!

»Pet Zrtev imamo pod rusSevinami«, je porocal
glavar. »Potres je prisel nepri¢akovano v pozni
noéi. Ljudje so resdili golo Zivljenje, pokrito s samo
srajco. Sedaj tabore v bliZznjem gozdu, kjer so si
postavili nekaj barak. Vsak dan jim damo na
drzavne stroske Skodelico gorke kave, da se ogre:
jejo, ker so nagi, vojaski poveljnik je pa odstopil
petsto vojaskih telovnikov, da ima ljudstvo vsaj
nekaj na Zelodcu, ker je latno. Koncem vasi je
stala dvonadstropna hisa, ki je ostala -—— Cudna so
paé pota potresove previdnosti — docela neposko:
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dovana. Koj se je nastanilo v njej kakih deset dru-
zin. Toda hiSo sem dal takoj porusiti, dobro vedog,
koliko nepotrebnih pisarij bi povzrodila ta edina
izjema. Sicer smo pa ze skoro na cilju. Od dale¢
vidim ljudi, ki nas ¢akajo«.

»Zdi se mi, da vidim dekleta v narodni noSic,
je omenil predsednik in se nekoliko vzdignil v
vozu.

»Bojim se, da nastopajo dekleta v srajei z vo:
jaskim telovnikom na sebil«

»Temu ljudstvu moramo pomagatil« je wvz:
kliknil predsednik. »Tajnite, zapisi: Temu ljud:
stvu moramo pomagati! Imas? Dobrol«

Pred koéijo, ki se je ustavila na trgu, kjer je
stala neko¢ cerkev, se je postavil zupan. Bil je
majhne postave. Hlaée si je bil izposodil pri svo:
jem svaku. Segale so mu na zgornji strani do
pazduhe, hlaénici sta bili pa najmanj petkrat zavi:
hani in sta mu $e vedno pokrivali boso nogo do
pete.

Gospoda je izstopila iz ko€ije. Radi deklet in
radi napisa se je skrival tajnik za hrbtom svojega
Sefa. Ko je zdrdral Zupan obitajni pozdrav, se je
predsednik odkasljal in zacel:

»Nesreéno ljudstvo! Videl sem na lastne odi
vse gorje, ki te je zadelo. Ne obupui, kajti na$§ naj-
vi§ji gospod v drzavi se briga za tvojo usodo! Po:
slal me je sam v vaSo sredo, tolazit in lajsat vaso
bedo. 1z o¢i berem temu nesreénemu ljudstvu, da
ste ostali vkljub tej nesre¢i zvesti drzavljani. Pre-
priCan sem, da je vaSa edina Zelja, prekrstiti vas,
ki vstane krasnejda in vedja iz teh razvalin, in ji
dati novo ime t. j. Kraljevo selo, v spomin na naj-
vi§jega pospeSevatelja vasih koristi. To vaso Zeljo
hoCem sam tolmaciti pred najvisjim predstolom.
Tajnik, zapisi si to splosno Zeljo nesre¢nih vasca-
nov! Hvala vam! Takoj se lotimo dela! Vsi ¢utimo
z vami! Potrpite S¢ nekoliko, kajti pomo¢ in re:
Sitev sta blizul«
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»Zelo smo ti hvalezni za tolaZilne besede,
I'kscelencal« je izjavil nato Zupan in si stisnil pod
vratom hlate, ki so mu hotele zdrsniti po rebrih.
»Kruha primankuje! Ali bi dobil kaj kruha?«

»Seveda! Gospod glavar, si li slisal Zupanovo
zeljo? Preskrbi takoj vse potrebnol«

In res je dobil Zupan proti veéeru po glavar:
stvenem slugi dve Zemlji.

Pri kosilu je bil tajnik zelo razigrane volje.
Posredilo se mu je, iznebiti se Sopka. Oddal ga je
bil namre¢ najblizZjemu dekletu, da si je lazje za-
pisoval zelje nesreénih vascanov, in ga potem
sreéno pozabil. Toda dolgo ni trajala njegova
sreCa. Fanti¢ je prinesel S¢ med kosilom Sopek
nazaj in tako je prisel tajnik zopet po nedolznem
do nesrenega napisa.

® % &

V posvetovalnico je stopil kot zadnji mini-
strski predsednik. Vsi ministri so se bili Ze zbrali
pred napovedeno uro in se razgovarjali v poza-
meznih gruéah. Pri predsednikovem vstopu so
sedli k dolgi mizi.

»Brez posebnega uvoda,« s temi besedami je
otvoril predsednik sejo, »prehajam k edini tocki
danasnjega dnevnega reda, ki se glasi: Kako po:
magati Kmetskoselcem zopet na noge? Znano je
navzocim gospodom, kako zelo se zanima nas vla-
dar za to nesreéno vas. Jaz sam sem bil s svojim
tajnikom na licu mesta, od koder sem se vrnil da-
nes predpoldne. Vse mi je 8¢ Zivo pred olmi.
Omenjam Ze zdaj Zeljo- Kmetskoseleev samih, naj
se jim prekrsti njihova vas v Kraljevo selo, ker
zveni Kmetsko selo preveé robato. Sedaj pa pro:
sim za va$eé tozadevne nasvetel«

»lzlo¢imo iz sosednjih okrajev nekaj obécin,
zdruzimo jih v nov sedni okraj in postavimo v
Kraljevem selu novo ckrajno sodiséel« je nasve:
toval pravosedni minister.
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»Kjer je sodnija, bodi tudi davkarijal« je pris
pomnil finan¢ni minister.

»Zgradi naj se novo Solsko poslopje in nova
cerkev. Za zadnjo imam Ze krasen nacrt. Vsakemu
velikemu mestu bi delala ta stavba Cast!« je omenil
nauéni minister,

»Kjer je toliko oblasti, je tudi mnogo prometa.
Nova posta se mora postavitil« je predlagal postni
minister.

»Jaz zvezem Kraljevo selo z bliznjo zelez-
nisko postajol« se je oglasil Zelezniski minister.

»Radi bliznje drZavne meje naj se sezidata
dve novi vojasnicil« je izjavil vojni minister.

»Brez orozniSke postaje ne smemo pustiti tako
vaznega sredis¢al« je priporocal notranji minister.

»Jaz postavim padlim Zrtvam krasen spomes
nik!«, se je pohvalil ministér za javna dela.

»Jaz sem celo za to, da se dovoli nesreénim
vaséanom pravica revnih, da se lahko brez kolkov
zatekajo k pristojnim oblastim!« je dostavil polje=
delski minister. :

»Hvala vam za predloge! Predlagana je torej
potrditev izpremembe imena, gradnja sodisca,
davkarije, Sole, cerkve, poste, zeleznice, dveh vo-
jaSnic in oroZniske postaje, postavitev spomenika
in prisodba pravice revnih. Brez najmanjsega ugo-
vora so ti predlogi sprejeti. Hvala! Vsak izmed
nas naj se takoj loti dela, da bo to ¢imprejo go=
tovo. Jaz poskrbim, da bo novi zakon o odskod:-
nini v obeh zbornicah sprejet, kajti brez odskod=
nine si oskodovanci nikamor ne morejo pomagati.
Hvala vam $e enkrat! Jaz hitim poroéat kralju o
nasi plodonosni seji. Na svidenje!l«

ol ure pozneje je naklonil kralj milostno in
odredbine prosto vsem ministrom visoke redove.
+ V Kraljevem selu je pa §lo Zivljenje svojo pot
naprej. Kraijevoselci so S¢ vedno prebivali v leses
nih barakah, kamor sta prihajaia mraz in dez veé:
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krat v posete. Oblegeni so bili v gorko kavo in na-
siCeni z vojaskimi telovniki. Nova poslopja v vasi
sami so pa kar rastla iz zemlje. Ob nedeljah in
praznikih so zapus¢ali vaséani svoje gozdne ba-
rake in hodili gledat nova cudesa. Tolazili so se z
odskodnino, da bi si priceli tudi sami zidati svoje
lastne domove.

«Ne bodite preveé sitni in nepotrpezljivil« je
tolazil ob nedeljskih veéerih svoje sovaSéane star,
izkuSen staresina. »Kaj mislite, da je z odskodnino
kar tako? Vsi poslanci morajo priti skupaj, in vec
Ce jih je, ve¢ nam nakazejo. Preceniti se mora vsa
nasa posest, zaprisezeni cenilei bodo imeli no¢ in
dan dela. Vsak, kdor da denar, ve rad, kam je Sel
denar. Kar smo mi v malem, je drzava v velikem.
Le potrpljenje! Tudi Rim ni bil sezidan v enem
dnevul«

»Seveda, to je Ze res!« je prekinil govornika
vaski €revljar, ki je imel grdo navado nasprotovati-
vsaki e tako pametni besedi. »Je pa tudi res, da
niso vsi Rimljani ¢akali pred mestnim ozidjem
dovrsitve gradnje tako velikega mesta. In gotovo
so bile zgrajene najprej hiSe in potem Sele javna
poslopja kakor orozZniske postaje, davkarije
in jeCel«

»Kaj ti razume$?« je zavrnil mirno in nre-
udarno stareSina zabavlja¢a. »Ti, mladenié ti, ki
nisi Sel dalje kakor do najbliZznje vasi! Mi Zivimo
v drugih ¢asih! Kar je bilo prav in dobro prej, je
sedaj krivo in slabo. Koliko pa naj ti odsteje
oblast, ako ne ve, koliko si imel, kolike izgubil, ¢e
si res imel in ¢e si res izgubil? Ko bos pa imel od:-
Skodnino, ko bo§ pocival po koncanem delu pred
novo lastno hiSico, se bos spomnil mojih besed«.

»Obljubljam ti, da ti v tem sludéaju podsijem
nove podplate brezplaéno, pa naj bi bilo usnje Se
tako dragol« je odvrnil érevljar in odsel v svoj les
seni brlog pocivat.
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Finan¢éni minister je postajal od dne do dne
nervoznejsi. Iz Datljeve deZele so prihajala slaba
poro¢ila. Poslanik je sicer sporocil takoj vsako
novo poroko tamkajSnjega vladarja, obvestil je pa
tudi svojo vlado, da se je moral obisk vladarja
odloziti na nedoloten ¢as, ker so zacele stavkati
frizerke vladarjevih soprog. In finanéni minister-je
tako nujno potreboval novega posojilal Nove
stavbe v Kraljevem selu so mu praznile blagajno,
da je bilo joj, in sedaj $e¢ od$kodnina! Zavlaéeval
je v poslanski zbornici odskodninski zakon, koli-
kor je mogel. Dokler ne pridejo frizerke v
Datljevi deZeli k pameti, je vsak izreden izdatek
izkljuten! In kakor so bili svoj ¢as obclutili mis-
nistri v Prestolici stresljaje potresa na skrajni meji
drzave, tako so Cutili Kraljevoselci gospodarske
posledice frizerske stavke v daljni Datljevi dezeli
na lastni kozi.

Odkar je bil oddal ministrski predsednik skrb
za sprejem bogatega vladarja finanénemu ministru
se je pecal izkljuéno le s Kraljevim selom. Delo je
Slo naglo izped rok. OroZniska rostaja je bila /je
pokrita. Pri davkariji je manjkala le malenkost.
Jeta na sodiséu je bila celo Ze opremljena z le-
7i8Ci z zeleznimi vrati in z namreZenimi okni. In-
zenirji so izjavili, da todo tekom enega meseca Ze
vsa poslopja dograjena, kon¢ana da bo pa tudi v
istem Casu Zelezniska zveza. Takoj je dal imeno-
vati predsednik nove uradnike za novo ustanov:
ljene urade: sodnike, davkarje, oroZnike, jetni-
Carje, uditelje, dekana, ker za navadnega kaplana
ali Zupnika je bila cerkev prevelika. Dolotene so
bile Ze stotnije, ki bodo branile v Kraljevem selu
drzavno mejo. Na spomeniku je lezal velikanski
zmajspotres, drze¢ v krempljih pet zvijajocih se
cloveskih trupel.

Kakor bi bi'o to ljudoljubno delovanje in pri-
zadevanie ministrskega predsednika v prilog ne:
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srecnim in prizadetim Kraljevoselcem blagoslovilo
vso njegovo zunanjo politiko, se je stvar nakrat
izpremenila. Poslanik je sporocil v zadnjem pismu,
da je vladar Dateljske deZele poravnal stavko s
tem, da je dal vse svoje Zene ostri¢i, in da pride
na vsak nacin z vsem svojim spremstvom, seveda
to pot brez frizerk v posete. Predsednikov tajnik
se je sicer jezil, ko je zvedel to novico, zato je bil
pa finanéni minister tembolj zadovoljen in srecen.
Svoji soprogi je kupil nov klobuk 2z imitiranimi
datlji iz temnorjavega barZuna. Za par dni so ze
nosile soproge vseh ministrov, sekciyskih nacelni-
kov, ministerijalnih in dvornih svetnikov tale klo-
buke. Nizji uradniki niso zmogli stroskov za tako
dragocene klobuke, za katere so pa morali odsko-
dovati svoje Zene na drug nacdin. Klobuke so na-
domestili ljubkovalni nagovori, kakor: »Ti dragi
molj Dateljéek, zlata moja Dateljic¢ical« Ce so bile
zene s to brezklobuéno ljubeznivostjo, oziroma
ljubeznivo brezklobuénostjo zadovoljne, je seveda
drugo vrasanje, ki pa ne spada ve¢ v pravljico.

V prvi seji zbornice je bil sprejet zakon o od:
skodnini nesre¢nim Kraljevoselcem. Zakon je do-
lo¢al, kdo bodi v cenilni komisiji, kake cene bodijo
podlaga cenilnemu zapisniku, kam treba nasloviti
prosnjo, kako in kdaj se izplatajo razni obroki do-
voljene odskodnine. Naravnost krasno delo je bil
ta zakon. Izdelali so ga najboljsi juristi, finanéniki
in narodni ekonomi. Ministrski predsednik se je
izrazil sam napram kralju, da je v dvomu, komu
dati prvenstvo glede lepote in dovrSenosti, ali za-
konu ali novemu Kraljevemu selu.

»Ves kaj, predsednik.« mu je odgovoril kralj,
»Ce je zakon res tako lep in dovr§en, ponesem jaz
sam v tvojem spremstvu v Kraljevo selo to veselo
novico! Dolo¢i vse okolnosti! To bodo gledali Kra-
ljevoselcil«
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Ta naért se je pa po prizadevanju predsednika
temeljito izpopolnil. Kraljevemu posetu so se pri-
druzili vsi ministri, ker se je nameravala slovesna
otvoritev 'vseh javnih poslopij ob istem c¢asu.
Obisk Kraljevega sela je dolo¢il ministrski pred-
sednik na tretji dan pred prihodom Dateljskega
vladarja v Prestolico. »Ti pojdes z manol« je dejal
svojemu tajniku. »Kraj pozna$ in pisati znas! Po
novi Zeleznici se pripeljemo v Kraljevo selo. Tam
nas bo Cakal gotovo velitasten sprejem. Tebi se
sicer ne dopade narodna noSa tamosnjih deklet,
zato pa dobi$ zadoSCenje v raznih govorih in na-
pitnicah!«

»Babe so babe in napitnice so napitnicel« je
odgovoril tajnik in se pri obeh osebkih tajno na-
smehnil.

Kraljevo selo je bilo. vse v zastavah. Zastave
so bile pravzaprav povoji, v katerih se je komaj
razvijalo Kraljevo selo. Razen javnih poslopij ni
bila namreé dograjena Se nobena kmetska hisa.

Od predzadnje postaje dalje je stegoval pred-
sednikov tajnik svoj vrat skozi okno salonskega
voza. Na zadnji postaji se je obrnil od okna in
zavpil svojemu Sefu, da se ne vidi nobeno dekle na
kolodvoru in da ne strasi Solska mladina s Sopki in
napisi. »Skodal« se je razZalostil predsednik.
»Kralj ima rad take stvaril« — »Tudi meni je
ugajal zadnji¢ Sopek z nevem Ze kakim napisom!«
se je hlinil tajnik in mislil na svojo sluZbo.

Kralju se je skoraj Ze vrtelo v glavi. Zdaj je
poslusal na novem ko{odvoru pozdrav, zdaj pred
novim sodiS¢em govor, zdaj pred davkarijo slavo-
spev, v cerkvi orglje, na trgu vojasko godbo.

»Lepa je ta slavnost!« je Sepnil kralj mini-
strskemu predsedniku v uho, ko sta korakala na
Celu sijajnega spremstva proti novi Soli. »Nekaj
pa vkljub temu progreSam! Kje so moji verni in
zvesti Kraljevoselci? Nobenega Se nisem opazill«
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»Veli¢anstvo, to je takol« je enako tiho odgo:
voril predsednik. »Pravkar mi je pravil glavar,
da je umrl predvéeraj$njim zadnji Kraljevoselec!«

»Kam se jim je tako mudilo? Niso li mogli po=
cakati Se nekaj ¢asa? Ce gremo stvari do dna, se
lahkoma prepri¢amo, da je to ljudstvo, rekel bi,
zelo, zelo nehvaleZno, ker umre, ne da bi bilo do-
seglo odskodnine. Zamerim jim, da so umrli pred-
&asno. Ce bi Se Ziveli, bi obéutili vso mojo nemilost
radi svoje prezgodnje smrti! Tako lepe slavnosti
pa le Se niso doziveli in je brzkone tudi nikoli ne
bodo!«

KONEC.
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